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PENTRU REZULTATE PERFECTE
Mulfumim ca afj ales acest produs AEG. L-am creat pentru a va oferi o performanta impecabila
timp de multi ani, cu ajutorul unor tehnologii inovatoare care contribuie la a face viata mai
usoara — trasaturi pe care s-ar putea sa nu le gasi{i la aparatele obignuite. Alocati cateva
minute si cititi pentru a profita din plin.
Vizitati website-ul nostru pentru urmatoarele:
G Obtineti recomandari de utilizare, brosuri, informatii de depanare, intretinere
@ si reparatii:
www.aeg.com/support
Va inregistrati produsul pentru o mai buna intretinere:

Z
a/ www.registeraeg.com

Cumparati accesorii, consumabile si piese de schimb originale pentru
% aparatul dvs.:

www.aeg.com/shop

RELATII $1 SERVICII PENTRU CLIENTI

Folositi intotdeauna piese de schimb originale.

Cand luati legatura cu Centrul nostru de service autorizat, verificati sa aveti la indemana
urmatoarele date: Model, PNC, numar de serie.

Informatiile se gasesc pe placuta tehnica.

/\ Avertisment/Avertizare — Informatii de siguranta

® Informatii generale si sugestii

Informatii de mediu

Acestea sunt supuse modificarii fara notificare prealabila.



31BN INAINTE DE UTILIZAREA APARATULUI
Avertismente generale

Va rugam sa cititi cu atentie manualul de instructiuni inainte de a
instala si utiliza aparatul. In cazul in care consumatorul foloseste
aparatul electrocasnic intr-o maniera care nu respecta aceste
caracteristici, subliniem faptul ca producatorul si reprezentantul
nu se fac responsabili pentru nicio reparatie sau defectiune in
perioada de garantie.

Urmati toate instructiunile de pe aparat si din manualul de
instructiuni si pastrati acest manual la loc sigur, pentru a remedia
problemele care ar putea interveni in viitor.

Acest aparat nu este destinat utilizarii ca aparat incorporat.

Daca, din cauza unei instalari diferite, nu sunt respectate cerintele
privind ventilatia adecvata, aparatul va functiona corect, insa
consumul de energie ar putea creste usor.

AAVERTISMENT: Pastrati neobstructionate orificiile de
ventilatie din carcasa aparatului sau din structura incorporata.

AAVERTISMENT: Nu utilizati dispozitive mecanice sau alte
mijloace pentru a accelera procesul de dezghetare, altele decat
cele recomandate de catre producator.

AAVERTISMENT: Nu utilizati aparate electrice in interiorul
compartimentelor pentru depozitarea alimentelor ale aparatului,
cu exceptia cazuluiin care acestea sunt de tipul celor recomandate
de catre producator.

AAVERTISMENT: Nu deteriorati circuitul agentului frigorific.
AAVERTISMENT: Cand pozitionati aparatul, verificati cablul
de alimentare sa nu fie comprimat sau deteriorat.

AAVERTISMENT: Nu plasati prize portabile multiple sau surse
de alimentare portabile la partea din spate a aparatului.

A AVERTISMENT: Pentru a evita pericolul din cauza instabilitatji
aparatului, acesta trebuie fixat in conformitate cu instructiunile.
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@ Daca aparatul dumneavoastra utilizeaza agent frigorific R600a
- aceasta informatie se afla pe placuta de identificare - trebuie
sa aveti grija in timpul transportului si al instalarii, pentru a preveni
deteriorarea elementelor racitorului aparatului. Desi R600a este
un gaz ecologic si natural, este exploziv; in cazul unei scurgeri
provocate de deteriorarea elementelor racitorului, feriti frigiderul
de flacari deschise sau de surse de caldura si ventilati cateva
minute incpaerea in care se afla aparatul.

* Nu lasati ambalajele la indeméana copiilor si aruncati-le co-
respunzator.

* Nu deteriorati circuitul gazului de racire in timpul transportului.

* Nu depozitati substante explozive precum doze de aerosoli
cu substante inflamabile in acest aparat.

* Acest aparat este destinat numai pentru depozitarea
alimentelor si a bauturilor.

» Acest aparat este proiectat pentru uz casnic individual intr-
un mediu interior.

* Acest aparat electrocasnic poate fi utilizat in birouri, camere
de oaspeti, camere de oaspeti cu paturi si mic dejun, case
de oaspeti in cadrul fermelor si alte spatii de cazare similare,
in care aceasta utilizare nu depaseste (media) nivelurile de
utilizare domestica.

 Daca priza nu se potriveste cu stecherul frigiderului, acesta
trebuie inlocuit de catre producator, de agentul sau de
service sau de persoane cu o calificare similara, pentru a
evita pericolele.

* Cablul de alimentare al frigiderului este echipat cu un stecher
special cu impamantare. Acest stecher trebuie utilizat cu o
priza speciala cu impamantare, de 16 amperi sau 10 amperi,
in functie de tara unde va fi vAndut produsul. Daca nu aveti o
astfel de priza in casa dumneavoastra, apelati la un electrician
autorizat pentru a o instala.
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* Acest aparat poate fi utilizat de catre copiii cu varste mai mari
de 8 ani si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau lipsite de experienta si cunostinte daca
li s-a oferit supraveghere sau daca au primit instructiuni cu
privire la modul de utilizare in siguranta al aparatului si daca
inteleg pericolele implicate. Copiii nu au voie sa se joace cu
acest aparat. Curatarea si intretinerea care poate fi efectuata
de utilizator nu trebuie efectuata de copiii nesupravegheati.
Copiii cu varste intre 3 si 8 ani au voie sa incarce si sa
descarce aparatele de refrigerare. Copiii nu trebuie sa
efectueze curatarea sau intretinerea aparatului; copiii foarte
mici (intre 0-3 ani) nu trebuie sa utilizeze aparatul; copiii
mici (intre 3-8 ani) trebuie sa utilizeze aparatul in conditii
de siguranta doar daca sunt supravegheati permanent;
copiii mai mari (intre 8-14 ani) si persoanele vulnerabile
pot utiliza aparatul in conditii de siguranta dupa ce au fost
supravegheati sau instruiti in mod corespunzator privind
utilizarea aparatului. Persoanele foarte vulnerabile trebuie
sa utilizeze aparatul in conditii de siguranta doar daca sunt
supravegheate permanent.

in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta
trebuie sa fie inlocuit de catre producator, de agentul sau
de service sau de persoane cu o calificare similara pentru a
evita pericolele.

* Acest produs nu este destinat a fi utilizat la altitudini de peste
2000 de metri.
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Pentru a evita contaminarea alimentelor, respectati
urmatoarele instructiuni:

* Deschiderea usii pentru intervale lungi poate provoca o
crestere considerabila a temperaturii din compartimentele
aparatului.

» Curatati cu regularitate suprafetele care vin in contact cu
alimentele si cu sistemele de scurgere accesibile.

» Depozitati carnea si pestele crude in recipiente adecvate in
frigider, astfel incat sa nu vina in contact cu alte alimente sau
sa nu picure pe acestea.

» Compartimentele cu doua stele pentru alimente congelate
sunt adecvate pentru depozitarea alimentelor pre-congelate,
pentru depozitarea sau prepararea inghetatei si pentru
prepararea cuburilor de gheata.

» Compartimentele cu una, doua sau trei stele nu sunt adecvate
pentru congelarea alimentelor proaspete.

» Daca frigiderul este lasat gol pentru perioade mai lungi,
deconectati-I, dezghetati-l, curatati-l, uscati-l si lasati usa
deschisa pentru a preveni formarea mucegaiului in interiorul
aparatului.
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Service

* Pentru repararea aparatului contactati Centrul autorizat de
service. Folositi numai piese de schimb originale.

* retineti ca reparatiile pe cont propriu sau efectuate de
nespecialigti pot avea consecinte asupra sigurantei si pot
anula garantia.

* Urmatoarele piese vor fi disponibile timp de 7 ani dupa
scoaterea de pe piata a modelului: termostate, senzori de
temperatura, placi de circuite imprimate, surse de lumina,
manere pentru usi, balamale pentru usi, tavi si cosuri.

* Retineti ca unele dintre aceste piese de schimb sunt
disponibile numai pentru reparatorii profesionisti, si ca nu
toate piesele sunt destinate tuturor modelelor.

* garniturile pentru usi vor fi disponibile timp de 10 ani dupa
scoaterea modelului de pe piata.
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Informatii privind siguranta
* Nu deterioratj circuitul gazului de racire in timpul transportului si pozitionarii frigiderului.

» Daca vechiul dumneavoastra frigider are o incuietoare, stricati-o sau demontati-o inainte
de a-l arunca, deoarece copiii s-ar putea bloca in interiorul acestuia, ceea ce ar putea
cauza un accident.

* Frigiderele si congelatoarele vechi contin material de izolare si agent frigorific cu CFC.
Prin urmare, depozitati frigiderul vechi la punctele de colectare pentru a proteja mediul
fnconjurator si respectati reglementarile locale.

Eliminarea vechiului dvs. aparat

Acest simbol afisat pe produs sau pe ambalajul acestuia indica faptul ca produsul

nu trebuie tratat ca deseu menajer. In schimb, trebuie transportat la un punct de

colectare aplicabil pentru reciclarea echipamentelor electrice si electronice.

Asigurandu-va ca acest produs este eliminat Tn mod corect, contribuiti la prevenirea

consecintelor negative pentru mediu si pentru sanatatea umana care pot rezulta in

caz contrar in urma manipularii necorespunzatoare a acestui produs uzat. Pentru
informatii mai detaliate despre reciclarea acestui produs, contactati primaria locala, serviciul
de salubritate sau distribuitorul de la care ati achiziionat acest produs.

NOTE IMPORTANTE

» Acest aparat este destinat uzului casnic si trebuie utilizat numai pentru depozitarea
alimentelor. Nu este adecvat pentru uzul comercial, iar o astfel de utilizare va anula

garantia. ) :
Avertismente privind siguranta C‘J(
 Nu utilizati triplu stechere sau prelungitoare. < /
» Nu conectati aparatul la prize defecte, uzate sau vechi. P

* Nu trageti, indoiti sau deteriorati cablul.

Bobe SR

* Nu utilizati adaptoare de priza.
* Acest aparat este proiectat pentru a fi utilizat de catre adultj; nu permiteti
copiilor sa se joace cu acest aparat sau sa se agate de usa.
* Pentru a preveni electrocutarea, nu conectati sau deconectati stecherul
de la priza cu mainile ude! 5
» Nu amplasati sticle sau doze cu bauturi in compartimentul congelatorului. ‘&
Sticlele sau dozele pot exploda. @
* Nu amplasati materiale explozive sau inflamabile in frigider, pentru
siguranta dumneavoastra. Amplasati bauturile cu continut ridicat de
alcool in pozitie verticala in compartimentul frigiderului, cu dopurile ﬁ
P-4
%

bine inchise.

» Cand scoateti gheata din compartimentul congelatorului, nu o atingetj;
aceasta poate cauza degeraturi si/sau taieturi.

* Nu atingeti produsele congelate cu mainile ude! Nu mancati inghetata si cuburile
de gheata imediat dupa ce le-ati scos din compartimentul congelatorului!

* Nu recongelati alimentele dupa ce acestea s-au decongelat. Aceasta ar putea
cauza probleme de sanatate, precum toxiinfectii alimentare.
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* Nu acoperiti carcasa sau partea de sus a frigiderului cu broderii. Acestea afecteaza
performanta frigiderului dumneavoastra.

* Fixati accesoriile in frigider in timpul transportului pentru a preveni deteriorarea
accesoriilor.
Instalarea si utilizarea frigiderului
Inainte de a incepe s& utilizati frigiderul, acordati atentie urmétoarelor puncte:
» Tensiunea de functionare a frigiderului este de 220-240 V la 50 Hz.

*Nu ne asumam raspunderea pentru daunele survenite din cauza utilizarii fara
impamantare.

* Asezati frigiderul intr-un loc ferit de razele soarelui.

» Aparatul trebuie sa se afle la cel pufin 50 cm distanta de plite, cuptoare
pe gaz si radiatoare, si la cel putin 5 cm distanta de cuptoarele electrice. \\

* Frigiderul nu trebuie utilizat in aer liber si nu trebuie lasat in ploaie.

* Puteti afla care este spatiul liber necesar pentru aparat consultand dimen-
siunile prevazute n capitolul Dimensiuni.

« Picioarele frontale ajustabile trebuie ajustate astfel incat aparatul sa fie stabil si orizontal.

Puteti ajusta picioarele rotindu-le in sens orar (sau in directia opusa). Efectuati aceasta
operatiune inainte de a amplasa alimente in frigider.

« Inainte de a utiliza frigiderul, stergeti toate suprafetele si compartimentele interioare cu
apa calda in care dizolvati o lingurita de bicarbonat de sodiu, dupa care clatiti-le cu apa
curata si uscati-le. Puneti toate piesele la loc in frigider dupa curatare.

» Montati distantierul din plastic (partea cu palete negre spre spate)
rotindu-l la 90° conform figurii, astfel incat condensatorul sa nu atinga
peretele.

« Daca pozitionati aparatul Ianga un perete, intr-o instalatie independenta,
instalati distantierii din spate pentru a garanta distanta maxima posibila

inainte de utilizarea frigiderului cu congelator

* La prima utilizare sau dupa transport, Iésa’;j frigiderul in pozitie verticala
timp de 3 ore inainte de a-I conecta la priz4. in caz contrar, puteti deteriora &

compresorul.

» Cand frigiderul este utilizat pentru prima data, acesta poate prezenta un
miros, care va disparea dupa ce frigiderul incepe sa se raceasca.

lluminare interna

AVERTIZARE!
Risc de electrocutare.

* Cu privire la lampa/lampile din interiorul acestui produs si la lampile de schimb vandute
separat: Aceste lampi sunt proiectate sa reziste la conditii fizice extreme in interiorul
aparatelor casnice, cum ar fi temperatura, vibratii, umiditate, sau sunt proiectate pentru a
semnala informatii despre starea de functionare a aparatului. Lampile nu sunt destinate
utilizarii in alte aplicatii si nu sunt adecvate pentru iluminatul incaperilor de locuit.
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Dimensiuni

D2

D1

W2 W1

H1
H2

D3

90° 9

Dimensiuni generale '

H1* mm 1860
WA1 mm 595
D1 mm 650

"inaltimea, latimea si adancimea aparatului
fara maner

* Inclusiv Tnaltimea balamalei de sus (10

mm)

Spatiu necesar in timpul
functionarii 2

H2 mm 1900
W2 mm 600
D2 mm 718

2 naltimea, latimea si adancimea aparatului
inclusiv manerul si spatiul necesar pentru
circulatja libera a aerului de racire

W3

Spatiul total necesar in timpul
functionarii ®
W3 mm 917
D3 mm 1158

3 Inaltimea, I4timea si adancimea
aparatului inclusiv manerul, spatjul
necesar circulatiei aerului de racire si
spatiul necesar deschiderii usii la unghiul

minim ce permite indepartarea tuturor
echipamentelor interne
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AN EWA INFORMATII PRIVIND UTILIZAREA

Informatii cu privire la tehnologia de racire de ultima generatie

Frigiderele congelatoare cu tehnologie de racire de ultima generatie au
un sistem de functionare diferit de cel al frigiderelor congelatoare statice.
In frigiderele congelatoare, aerul umed ce patrunde in frigider si vaporii
de apa emanati de alimente se transforma in gheata, in compartimentul
congelatorului. Pentru a topi gheata, cu alte cuvinte, pentru a dezgheta
frigiderul, acesta trebuie deconectat de la alimentarea electrica. Pentru a
pastra alimentele reci, in perioada de dezghetare, utilizatorul trebuie sa
le depoziteze altundeva si trebuie sa curete chiciura acumulata.

Situatia este complet diferita in compartimentele congelatorului echipate
cu tehnologia de racire de ultima generatie. Aer rece si uscat este suflat in
compartimentul congelatorului. Alimentele sunt inghetate in mod adecvat
si egal, datorita aerului rece transportat ih compartiment, cu usurinta - chiar
si In spatiile ntre rafturi. Nu se va mai produce inghetul. \’

Configuratia compartimentului de frigider va fi aproximativ similara celei
din compartimentul congelatorului. Aerul distribuit de ventilatorul pozitionat
in partea superioara a frigiderului este racit cand trece prin spatiul din
spatele canalului de aer. in acelasi timp, aerul este distribuit prin g&urile
canalului de aer, astfel incat procesul de racire in compartimentul[@

092,
2e%e3e300

frigiderului sa fie finalizat cu succes. Canalul de aer este prevazut cu
gauri pentru distribuirea egala a aerului, in compartiment.

Deoarece nu trece aer intre congelator si compartimentul frigiderului, mirosurile nu se vor
amesteca.

Ca rezultat, frigiderul dumneavoastra, cu tehnologie de racire de ultima ora, este usor de
utilizat si va ofera acces la un aparat cu volum enorm si aspect placut.
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Afisaj si panou de comanda

5
1
2
3
Utilizarea panoului de comanda
4 1. Acesta este ecranul de setare a valorilor frigiderului.
k 5 2. Acesta este indicatorul de super-racire.
reeze
3. Acesta este ecranul de setare a valorilor congelatorului.
4. Acesta este indicatorul de super-congelare.
7 5. Acesta este simbolul pentru modul de functionare economic.
6. Acesta este simbolul pentru functia holiday.
8 9 7. Acesta este simbolul pentru blocarea accesului copiilor.
8. Acesta este simbolul de alarma.
9. Acesta este simbolul pentru functia alarma usa deschisa.
10. Permite activarea modurilor (economic, holiday...), daca se
doreste acest lucru.
lluminare (daca este disponibila)
10

Cand produsul este alimentat pentru prima data, luminile din
interior se pot aprinde 1 minut mai tarziu, datorita testelor de
deschidere.

Utilizarea congelatorului frigiderului
Modul super-congelare [super freeze]
Scop
» Congelarea unei cantitati mari de alimente care nu incap pe raftul de congelare
rapida.
» Congelarea alimentelor preparate.
» Congelarea rapida a alimentelor proaspete pentru a le pastra prospetimea.
Cum se foloseste?

Apasati butonul de setare pentru congelator pana cand pe ecran apare simbolul Super
congelare [Super freeze]. Avertizorul sonor va emite un sunet bip. Modul va fi setat.

in acest mod:

» Temperatura congelatorului si modul super racire [super cool] pot fi ajustate.
In acest caz modul super congelare [super freeze] continua sa functioneze.

» Modurile Economic si Vacanta nu pot fi selectate.
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» Modul Super freeze [super congelare] poate fi anulat prin aceeasi operatiune de
selectare.

Nota:
« Consultati eticheta de clasificare, pentru a vizualiza capacitatea maxima a congelatorului
(kg) timp de 24 ore.

» La capacitate maxima, este indicat sa setati aparatul electrocasnic Tn modul Super
Freeze, cu 3 ore Tnainte de a depozita alimente.

* Veti auzi o alarma sonora, atunci cand se atinge temperatura optima in congelator.

Modul Super Freeze se va anula automat dupa 24 ore sau atunci cand temperatura
senzorului scade sub -32 °C.

Modul Super Cool [super racire]

Scop
* Racirea si depozitarea unor cantitati mari de alimente in compartimentul frigider.
* Racirea rapida a bauturilor.

Cum se foloseste?

Apasati butonul de setare pentru frigider pana cand pe ecran apare simbolul Super
cool [super racire]. Avertizorul sonor va emite un sunet bip. Modul va fi setat.

in acest mod:

» Temperatura congelatorului si a modului Super Freeze [supre congelare] pot fi
ajustate. In acest caz Modul Super Cool [super racire] continua sa functioneze.

» Modurile Economic si Vacanta nu pot fi selectate.

» Modul Super Cool [super racire] poate fi anulat prin aceeasi operafiune de
selectare.
Modul Economic

Scop

Economisirea energiei. In perioadele cu utilizare mai putin frecventa (deschiderea
usilor) sau cand sunteti plecati de acasa, de exemplu in vacante, programul Eco va
poate asigura temperatura optima, economisind in acelagi timp energie.

Cum se foloseste?
» Apasati ,butonul mod” pana la aparitia simbolului ecologic.

» Daca timp 1 seconda nu este apasat niciun buton. Modul va fi setat. Simbolul
ecologic va lumina intermitent de 3 ori. Cand modul este setat, avertizorul sonor
va emite un sunet bip.

» Segmentele de temperatura ale congelatorului si frigiderului vor indica "E".
» Simbolului Economic si litera E vor ramane aprinse pana la anularea modului.
in acest mod:

« setarile congelatorului pot fi ajustate. La anularea modului Economic, valorile
selectate vor ramane valabile.

« Frigiderul poate fi ajustat. La anularea modului Economic, valorile selectate
vor ramane valabile.

» Modurile Super Cool [super racire] si Super Freeze [super congelare] pot fi selectate.
Modul Economic este anulat automat, iar modul selectat este activat.
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* Modul holiday [vacantad] poate fi selectat dupa anularea modului Economic. Apoi se
activeaza modul selectat.

» Pentru anulare, trebuie sa apasati butonul Mod.
Modul holiday [vacanta]
Cum se foloseste?
» Apasati ,butonul mod” pana la aparitia simbolului holiday [vacanta].
» Daca timp de 1 seconda nu este apasat niciun buton. Modul va fi setat. Simbolul

holiday [vacanta] va lumina intermitent de 3 ori. Cand modul este setat,
avertizorul sonor va emite un sunet bip.
« Segmentul aferent temperaturii frigiderului va indica "--".
 Simbolului holiday [vacanta] si "--" vor ramane aprinse pana la anularea modului.
in acest mod:
« Setarile congelatorului pot fi ajustate. La anularea modului holiday [Vacantd],
valorile selectate vor ramane valabile.
Frigiderul poate fi ajustat. La anularea modului holiday [Vacantad], valorile
selectate vor ramane valabile.

Modurile Super Cool [super racire] si Super Freeze [super congelare] pot fi
selectate. Modul holiday [vacantd] este anulat automat, iar modul selectat este
activat.

* Modul Economic poate fi selectat dupa anularea modului holiday [Vacanta]. Apoi se
activeaza modul selectat.

» Pentru anulare, apasati butonul Mod.
Modul de racire a bauturilor
Cand se foloseste?
Acest mod este folosit pentru a raci bauturile intr-o perioada stabilita.
Cum se foloseste?
» Apasati butonul de setare a congelatorului timp de 3 secunde.

» O animatie speciala va fi afisata pe ecranul congelatorului de setare a valorilor,
iar pe ecranul frigiderului de setare a valorilor va lumina intermitent 05.

 Apasati butonul frigiderului pentru ajustarea intervalului de timp (05 - 10 - 15 -
20 - 25 - 30 minute).

» Atunci cand selectati timpul, numerele vor lumina intermitent de 3 ori pe ecran
si se va auzi un sunet bip.

» Daca nu este apasat niciun buton timpt de 2 secunde, timpul va fi setat.

» Numaratoarea inversa incepe de la intervalul de timp ajustat, minut cu minut.

» Timpul ramas va lumina intermitent pe ecran.

» Pentru a anula acest mod, apasati butonul de setare a congelatorului timp de 3 secunde.
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Modul Economizor ecran
Scop

Acest mod economiseste energie prin aceea ca opreste toate luminile panoului de
comanda atunci cand acesta este inactiv.

Cum se foloseste
» Modul Economizor ecran va fi activat automat dupa 30 de secunde.

» Daca apasati orice tasta cat timp luminile panoului de comanda sunt stinse,
setarile curente ale aparatului vor reaparea pe afisaj pentru a va permite sa
faceti modificarile pe care le dorifj.

» Daca nu anulati modul economizor ecran sau nu apasati nicio tasta timp de 30
secunde, panoul de comanda va ramane stins.

Modul Economizor ecran

* Pentru a anula modul economizor ecran, mai intai trebuie sa apasati orice tasta
pentru a activa tastele si apoi apasati si mentineti apasat butonul Mod din nou
timp de 3 secunde.

» Apasati si mentineti apasat butonul mod timp de 3 secunde pentru a reactiva modul
economizor ecran.
Functionarea modului de blocare a accesului copiilor

Cand se foloseste?

Pentru a preveni joaca si accesul copiilor la butoane si schimbarea setarilor,
acest aparat are functia de blocare a accesului copiilor.

Activarea functiei de blocare a accesului copiilor

Apasati butoanele Freezer si Cooler simultan timp de 5 secunde.
Dezactivarea functiei de blocare a accesului copiilor

Apasati butoanele Freezer si Cooler simultan timp de 5 secunde.

Functia Alarma usa deschisa

Daca usa frigiderului este deschisa mai mult de 2 minute, aparatul va emite sunetul
L,bip-bip”, iar pictograma usa deschisa va fi luminata.
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Setari de temperatura
Setarile de temperatura ale congelatorului

» Valoarea initiala a temperaturii pentru Indicatorul de Setare a Congelatorului
este de -18 °C.

» Apasati o data butonul de setare a congelatorului.

» Cand apasati butonul pentru prima data, ultima valoare setata se va aprinde
intermitent pe ecran.

* De fiecare data cand apasati acest buton temperatura va scadea in mod
corespunzator.

» Cand apasati butonul de setare al congelatorului pana cand apare simbolul
superfreeze (super-congelare) si daca nu apasati niciun buton timp de 1 secunda
Super Freeze (super-congelare) va lumina intermitent.

« Tn cazul in care apasati din nou butonul, acesta va reporni de la -16 °C.

 Valoarea temperaturii selectata inainte de activarea modului Holiday (vacanta),
modului Super Freeze (super-inghetare), modului Super Cool (super-racire) sau
modului Economic va ramane la fel, pana cand modul este anulat sau timpul
programat pentru acesta se sfarseste. Aparatul electrocasnic continua sa functioneze
la valoarea acestei temperaturi.

Setarile de temperatura ale frigiderului

 Valoarea initiala a temperaturii pentru indicatorul de setare al frigiderului este
de +4 °C.

» Apasati o data butonul frigiderului.

» Atunci cand apasatj acest buton pentru prima data, ultima valoare setata apare
pe indicatorul de setare a frigiderului.

* De fiecare data cand apasati acest buton temperatura va scadea in mod
corespunzator.

» La apasarea butonului de setare al frigiderului pana cand apare simbolul
supercool (de super-racire) si daca intr-o secunda nu este apasat niciun buton,
Super Cool (super-racire) va lumina intermitent.

+ In cazul in care apésati din nou butonul, acesta va reporni de la +8 °C.

* Valoarea temperaturii selectata inainte de activarea modului Holiday (vacanta),
modului Super Freeze (super-inghetare), modului Super Cool (super-racire) sau
modului Economic va ramane la fel, paAna cand modul este anulat sau timpul programat
pentru acesta se sfarseste. Aparatul electrocasnic continua sa functioneze la valoarea
acestei temperaturi.
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Setari recomandate pentru compartimentele congelator si frigider

Compartimentul

Compartimentul congelator frigider Observatii

18 °C 4C Pentru utllizare obignuita si cea mai buna
performanta.

-20 °C, 22 °C sau -24 °C 4°C Se fecomancia daca temperatura ambientala
depaseste 30°C.

Modul super congelare 4C Trebuie utilizat cand doriti sa congelati alimente

intr-o perioada scurta de timp.

-18 °C, -20 °C, -22 °C sau
-24 °C

Aceste setari ale temperaturii trebuie utilizate
daca temperatura ambientala este ridicata
2°C sau daca credeti ca in compartimentul frigider
nu se face suficient de frig pentru ca usa este
deschisa frecvent.

Avertismente referitoare la ajustarile temperaturilor

* Nu se recomanda ca frigiderul sa fie in functiune in medii in care temperatura este mai
mica de 10 °C.

 Ajustarile temperaturilor trebuie realizate in functie de frecventa deschiderii usilor, de

cantitatea de alimente pastrate in interiorul frigiderului si de temperatura ambianta de

la locul amplasarii frigiderului dvs.

Frigiderul dvs. trebuie sa functioneze timp de 24 ore in functie de temperatura ambianta,

fara intrerupere, dupa cuplarea stecarului, astfel incat sa se raceasca integral. Nu

deschideti usile frigiderului si nu puneti alimente in interior, in aceasta perioada.

» Este prevazuta o functie de intarziere de 5 minute, pentru a impiedica deteriorarea

compresorului frigiderului dvs., atunci cand scoateti stecarul din priza si 1l recuplati

dupa o pana de curent. Frigiderul dvs. va incepe sa functioneze normal dupa 5 minute.

Frigiderul dvs. este conceput pentru a functiona la intervalele de temperatura ambianta

prevazute in standarde, conform categoriei climatice din eticheta informativa. Pentru a

pastra eficienta racirii, nu recomandam ca frigiderul sa functioneze in afara limitelor valorice

ale temperaturilor prevazute.

» Acest aparat electrocasnic este conceput pentru utilizarea la o temperatura ambianta
in intervalul 10 °C - 43 °C.

Clasa de clima inteles Temperatura ambianta
T Tropicals Acest apar_at de _refrig§rare este de_stinat utilizarii la
temperaturi ambiante intre 16 °C si 43 °C.
L Acest aparat de refrigerare este destinat utilizarii la
ST Subtropicala temperapturi ambiantg intre 16 °C si 38 °C.
N Temperats Acest apargt de !'efrig?rare este de_stinat utilizarii la
temperaturi ambiante intre 16 °C si 32 °C.
SN Temperatd extinsa Acest apargt de refrig?rare este dgstinat utilizarii la
temperaturi ambiante intre 10 °C si 32 °C.

Acest aparat este conceput pentru a fi folosit la o temperatura a mediului cu valori intre 10 °C
si 43 °C. Functionarea corecta a aparatului poate fi garantata doar in gama de temperatura

specificata.
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Indicatorul de temperatura
Pentru a va ajuta sa setati mai bine frigiderul, I-am dotat cu un indicator de temperatura pozitionat in
zona cea mai rece.
Pentru a va depozita mai bine alimentele in frigider, in special in spatiul cel mai rece,
asigurati-va ca pe indicatorul de temperatura apare mesajul "OK". Daca nu apare
mesajul « OK », acest lucru inseamna ca temperatura nu a fost setata corespunzator.
Indicatorul poate fi greu se observat, deci trebuie sa va asigurati ca este iluminat @
corespunzator. De fiecare data cand dispozitivul de setare a temperaturii este
modificat, asteptati stabilizarea temperaturii in interiorul aparatului electrocasnic,
daca este necesar, cu o noua setare a temperaturii. Va rugam sa schimbati pozitia dispozitivului
de setare a temperaturii iIn mod progresiv si sa asteptati timp de 12 ore, inainte de a incepe
0 noua verificare si o posibila modificare.
NOTA: Ca urmare a deschiderii repetate a usii (sau deschiderii prelungite a acesteia)
sau dupa ce ati pus alimente proaspete in aparatul electrocasnic, este normal ca pe
indicatorul de setare a temperaturii s& nu apard mesajul "OK". In cazul in care se produce o
acumulare anormala de cristale de gheata (in fundul aparatului electrocasnic) din
compartimentul de refrigerare, evaporator (aparat electrocasnic supraincarcat, temperatura
ridicata a camerei, deschiderea frecventa a usii), pozitionati dispozitivul de setare a temperaturii
intr-o pozitie inferioara, pana cand compresorul se opreste din nou.
Depozitati alimentele in cea mai rece zona a frigiderului.

Alimentele dvs. vor fi depozitate mai bine daca le asezati in cea mai buna zona
de racire. Zona cea mai rece se afla chiar deasupra compartimentului pentru
legume.
Simbolul urmator indica zona cea mai rece din frigiderul dvs.
Asigurati-va ca temperatura din aceasta zona este redusa si asigurati-va ca raftul se afla la
nivelul acestui simbol, conform ilustratiei.

Limita superioara a celei mai reci zone este indicata de partea inferioara
a abtibildului (capatul sagetji). Raftul superior al celei mai reci zone
trebuie sa se afle la acelasi nivel cu capatul sagetjii. Cea mai rece zona
se afla sub acest nivel.

Deoarece aceste rafturi sunt demontabile, asigurati-va ca acestea se
afla intotdeauna la acelasi nivel cu aceste limite zonale descrise pe
abtibilduri, pentru a garanta temperaturile din aceasta zona.
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Accesorii
Producerea cuburilor de gheata (tava pentru gheata)
» Umpleti tava cu apa si asezati-o in compartimentul de congelare.

» Dupa ce apa s-a transformat in intregime n gheata, puteti rasuci tava, asa cum se arata
mai jos, pentru a scoate cuburile de gheata.

Cutia congelatorului

Cutia congelatorului este destinata alimentelor ce trebuie
accesate mai usor.

indepartarea cutiei congelatorului;
« Trageti cutia in afara, cat mai mult posibil.
« Trageti partea frontala a cutiei in sus si apoi in afara.

Executati pasii Tn ordine inversa, pentru remontarea
compartimentului glisant.

Nota: Tn timpul mutarii in interior si exterior, tineti
intotdeauna cutia folosind manerul. ;

Cutia congelatorului

Compartimentul cu racire suplimentara (La anumite modele)

Ideal pentru pastrarea gustului si texturii carnii
proaspete si a branzeturilor. Sertarul asigura un
mediu cu temperatura mai scazuta decat in restul
frigiderului prin circulatia activa a aerului rece.
Scoaterea raftului racitorului;

* Trageti raftul racitorului catre dumneavoastra,

glisdndu-I pe sine.
* Ridicati raftul de pe sina, pentru a-l scoate.

\

Rafturile racitorului
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Regulator de umiditate (La anumite modele)
Dispozitivul de control al umiditatii, in pozitie inchisa,
permite depozitarea fructelor si legumelor, pentru o
perioada mai lunga.

Daca sertarul de legume si fructe este plin, indicatorul
ge prospetime amplasat in fata acestuia trebuie deschis.
In acest fel, aerul din cutie si gradul de umiditate vor fi
controlate, iar rezistenta va creste.

Tn cazul in care observati condens pe geamul sertarului,
dispozitivul de control al umiditatii trebuie deschis.

CustomFlex (La anumite modele)

Sistemul CustomFlex® va ofera libertatea de a personaliza
spatiul din frigider. Pe interiorul usii se gasesc o caseta de
depozitare si casete mobile, astfel incat va puteti adapta
spatiul la propriile necesitati. Casetele sunt demontabile,
astfel ca le puteti indeparta din frigider pentru acces mai
usor.

Regulator de umiditate

Descrierile vizuale si cu text din sectiunea pentru accesorii poate varia in functie
de modelul pe care il detineti.
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AU AMPLASAREA ALIMENTELOR
Compartimentul frigiderului

« Compartimentul de alimente proaspete este cel marcat (pe placuta tehnica) cu % .

* Pentru a reduce umiditatea si cresterea in consecinta a nivelului de gheata nu puneti in
frigider lichide n recipiente nesigilate. Gheata se depune mai mult in zonele cele mai
reci zone ale vaporizatorului si in timp va necesita o dezghetare mai frecventa.

* Nu puneti niciodata alimente calde in frigider. Alimentele calde trebuie lasate sa se
raceasca la temperatura camerei si trebuie aranjate pentru a permite circulatia adecvata
a aerului in compartimentul frigiderului.

 Alimentele nu trebuie sa atinga peretele din spate intrucat se formeaza gheata, iar
ambalajele se pot lipi de perete. Nu deschideti usa frigiderului prea des.

* Puneti carnea si pestele curatat (impachetat in ambalaje sau folii din plastic) pe care il
veti folosi in 1-2 zile, in partea de jos a compartimentului frigiderului (deasupra cutiei
pentru legume si fructe) intrucat aceasta este cea mai rece sectiune si va asigura cele
mai bune conditii de depozitare.

« Puteti pune fructele si legumele in cutia pentru legume si fructe fara a le impacheta.

NOTA: Cea mai eficientd utilizare a energiei se obtine in configuratia cu sertarele la
partea inferioara a aparatului si cu rafturile egal distribuite; pozitia casetelor de pe usi
nu afecteaza consumul de energie.

Mai jos sunt oferite cateva sugestii cu privire la introducerea si depozitarea alimentelor in
compartimentul frigiderului.

. Durata de Amplasare in
Aliment . Ao . . .
depozitare maxima compartimentul frigiderului
Legume si fructe 1 saptamana Cutia pentru legume

Infasurate in folie, in pungi de plastic sau
Carne si peste 2 -3 zile n cutii pentru carne
(pe raftul de sticla)

Branza proaspata 3 -4 zile Pe raftul special de pe usa

Unt si margarina 1 saptaméana Pe raftul special de pe usa

Pana la data de
expirare specificata | Pe raftul special de pe usa

Produse imbuteliate

lapte si iaurt de producator
Oua 1 luna Pe suportul pentru oua
Alimente gatite 2 zile Pe orice raft

Nota importanta: Cartofii, ceapa si usturoiul nu ar trebui sa fie pastrate in frigider.
Compartimentul congelatorului

. Y
» Compartimentul congelator este cel marcat cu .

« Utilizati compartimentul de congelare al frigiderului pentru a depozita alimentele congelate
pentru mai mult timp si pentru a produce gheata.
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* Pentru a obtine o capacitate maxima a compartimentului congelatorului, folositi rafturile
de sticla pentru sectiunile superioare si de mijloc. Pentru sectiunea inferioara, folositi
cutia de jos.

* Nu puneti alimentele ce urmeaza a fi congelate langa alimentele deja congelate.

* Alimentele ce urmeaza a fi congelate (carne, carne tocata, peste, etc.) trebuie impartite
in portii in asa fel incat sa fie consumate o data.

* Nu recongelati alimentele congelate odaté ce au fost dezghetate. Acest lucru poate
prezenta un pericol pentru sanatatea dumneavoastra, cum ar fi intoxicatia alimentara.

» Nu puneti mancarurile calde in congelator inainte de racirea acestora. Acest lucru duce
la alterarea celorlalte alimente congelate.

 Atunci cand cumparati alimente congelate, asigurati-va ca au fost congelate in conditji
corespunzatoare si ca ambjalajul nu este rupt.

» Cand depozitafi alimentele congelate, trebuie urmate conditile de depozitare de pe
ambalaj. Daca nu exista nicio indicatie, alimentele trebuie consumate in cel mai scurt
timp posibil.

» Daca ambalajul produsuluicongelat prezinta semne de umiditate si are un miros neplacut,
este posibil ca alimentul sa fi fost pastrat in conditii necorespunzatoare si sa se fi stricat.
Nu cumparati astfel de alimente!

 Perioadele de pastrare a alimentelor congelate variaza in functie de temperatura
ambientald, de frecventa deschiderii si inchiderii usilor, de setarile termostatului, de
tipul alimentelor si de perioada de timp scursa de la cumpararea produsului si pana la
punerea acestuia in congelator. Urmati intotdeauna instructiunile de pe ambalaj si nu
depasiti niciodata durata de pastrare.indicata.

« In timpul caderilor de tensiune de lunga durata, nu deschideti usa compartimentului de
congelare. Pe durata caderilor de tensiune de lunga durata, nu recongelati alimentele
si consumatj-le cat mai repede posibil.

« In cazul in care doriti s deschideti usa congelatorului imediat dupa ce a fost inchisa,
aceasta nu se va deschide usor. Acest lucru este normal! Dupa atingerea starii de
echilibru, usa se va deschide cu usurinta.

Nota importanta:
« Alimentele congelate trebuie gatite dupa decongelare, intocmai ca alimentele proaspete.

In cazul in care nu sunt gétite dupa decongelare, acestea nu mai trebuie NICIODATA
recongelate.

» Gustul unor condimente din preparatele gatite (anason, busuioc, nasturel, otet,
condimente asortate, ghimbir, usturoi, ceapa, mustar, cimbru, maghiran, piper negru,
etc.) se modifica si au o aroma mai pregnanta cand sunt depozitate pentru perioade
lungi. Prin urmare, condimentele trebuie adaugate Tn cantitati mici sau dupa dezghetarea
alimentelor.

* Perioada de congelare a alimentelor depinde de tipul de grasimi folosit. Grasimile adecvate
sunt margarina, untura de vitel, ulei de masline si unt, iar grasimile necorespunzatoare
sunt uleiul de arahide si untura de porc.

« Alimentele lichide trebui congelate in pahare de plastic, iar celelalte alimente in folii sau
pungi din plastic.
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Cateva sugestii cu privire la introducerea si depozitarea alimentelor in compartimentul
congelatorului sunt oferite la paginile 26 si 27.

sau din plastic

Durata de
Carne si peste Pregatire depozitare maxima
(luna)
Cotlet Tn folie 6-8
Carne de miel Tn folie 6-8
Friptura de vitel Tn folie 6-8
Cubulete de vitel Bucatele mici 6-8
Cubulete de miel Bucati 4-8
Carne tocata Tn pachete, fara condimente 1-3
Maruntaie (bucati) Bucati 1-3
Trebuie ambalat chiar daca are
Salam = 1-3
membrana
Pui si curcan in folie -
Gasca si rata Tn folie -
Caprioara, iepure, mistret Tn portii de 2,5 kg si file -
Pesti de apa dulce (somon, crap, 2
somn) Dupa curatarea maruntaielor si a
Peste slab; biban, calcan, platica | solzilor pestelui, spalati-l si uscatji-l; 4
Peste gras (ton, macrou, lufir, daca este cazul, taiati-i coada si capul. b4
ansoa)
Scoici Curatate si in pungi 4-6
Caviar In am_balajul sau, recipient din aluminiu 2.3
sau din plastic
Melci In apa sarata, recipient din aluminiu 3

Nota: Carnea congelata trebuie gétita ca si carnea proaspéta dupa dezghetare. In cazul in care
carnea nu este gatita dupa decongelare, nu trebuie recongelata.

Durata maxima
Legume si fructe Pregatire de depozitare
(luni)
Fasole verde si fasole Se spal3, se taie bucatele si se fierbe in apa 10-13
boabe
Pastai Se desfac, se spala si se fierb in apa 12
Varza Se curata si se fierbe in apa 6-8
Morcov Se curata, se taie felii si se fierbe in apa 12
Ardei S_e tal_e codl}a, sevtale in doua, se scoate miezul 8-10
si se fierbe in apa
Spanac Se spala si se fierbe in apa 6-9
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Durata maxima
Legume si fructe Pregatire de depozitare
(luni)
Conopidé Se ;cot frunz?le, se tgle mlezulvbucAzgy si se lasa 10-12
un timp Tn apa cu putin suc de lamaie
Vinete Se spala si se taie in bucati de 2cm 10-12
Porumb Spalati-l si ambalati-l cu cocean sau boabe 12
Mere si pere Se decojesc si se feliaza 8-10
Caise si piersici Se taie in doua si se scoate samburele 4-6
Capsuni si mure Se spala si se scot coditele 8-12
Fructe gatite Se adauga 10% zahar in recipient 12
Prune, cirese, visine Se spala si se scot coditele 8-12
Produse lactate Pregatire DL m axima (.je Conditii de depozitare
depozitare (luni)
Lapte am_balat Tn ambalajul propriu 2.3 Laptg integral - in ambalajul
(omogenizat) propriu
Pentru perioade scurte de
Branzi-cu exceptia depozitare, se poate folosi
A . P Felii 6-8 ambalajul original. Pentru
branzeturilor albe - ) ;
perioade mai lungi, se
infagoara in folie.
Unt, margarina in ambalajul propriu 6 -
Durata maxima de Durata de decongelare la Durata de decongelare in
depozitare (luni) temperatura camerei (ore) cuptor (min.)
Paine 4-6 2-3 4-5 (220-225°C)
Biscuiti 3-6 1-15 5-8 (190-200°C)
Produse de 1-3 2-3 5-10 (200-225°C)
patiserie
Placinta 1-15 3-4 5-8 (190-200°C)
Foietaje 2-3 1-15 5-8 (190-200°C)
Pizza 2-3 2-4 15-20 (200°C)
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Y317 WH CURATARE S| INTRETINERE

curatarea. 55

(o)}
AAsigurati-vé ca ati deconectat stecherul de la priza inainte de a Tncepe S

& Nu curatati frigiderul turnand apa pe acesta. /,’V%}

Nu folositi pentru curatare materiale inflamabile sau agresive cum sunt |
diluantul, benzina sau acidul. 8

o

 Stergeti componentele interioare si exterioare ale aparatului cu o carpa o
sau burete moale Tnmuiat in apa calduta cu sapun. ¢

* Demontati componentele una cate una si curatati-le cu apa cu
sapun. Nu le spalati Tn masina de spalat vase.

» Curatati condensatorul (aflat in spatele aparatului) cu o
matura cel putin o data pe an pentru a economisi energia si
pentru a imbunatati eficienta.

m Asigurati-va ca aparatul este scos din priza.

Dezghetarea

« Aparatul incepe automat dezghetarea. Apa formata ca rezultat al
decongelarii se duce in vasul de colectat apa, aflat in spate,intra
in containerul vaporizator si se evaporeaza.

* Asigurati-va ca ati deconectat aparatul de la priza inainte de a

incepe sa-l curatati containerul de vaporizare. Tava de

* Indepartati containerul de vaporizare folosind o surubelnita. Curatati evaporare
la intervalele de timp indicate. Formarea de mirosuri urate va fi
prevenita.

nlocuirea iluminarii tip LED

Daca frigiderul dumneavoastra este prevazut cu iluminare tip LED, contactati centrul de
asistenta deoarece acesta trebuie inlocuit doar de personal autorizat.

Nota: Numarul si pozitionarea benzilor LED se pot modifica in functie de model.
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AN TRANSPORTUL $1 REPOZITIONAREA

Transportarea si Schimbarea Pozitiei de Instalare
» Pachetele originale si polistirenul spuma (PS) pot fi pastrate, daca este nevoie.

« In timpul transportarii, aparatul ar trebui sé fie legat cu o banda lata sau cu o franghie
puternica. Regulile inscriptionate pe cutia gofrata trebuie respectate in timpul
transportului.

N . TN

* Inainte de a transporta sau de a schimba pozitia (\\\
veche de instalare, toate obiectele mobile (de ‘.Z m
ex., rastele, cutia pentru legume si fructe...) ar
trebui scoase sau fixate cu benzi, pentru a preveni
deteriorarea acestora.

A Transportati frigiderul in pozitie verticala.
Repozitionarea usii

* Nu este posibil sa schimbati directia de deschidere a usii frigiderului dumneavoastra
daca manerul usii frigiderului este instalat pe partea frontala a usii.

* Este posibil sa schimbati directia de deschidere a usilor la modelele fara méanere si la
modelele cu manere montate pe laterale.

» Daca directia de deschidere a usii frigiderului poate fi schimbata, contactati cel mai
apropiat centru de service autorizat pentru a schimba directia de deschidere a usii.

;31 ¥ N INAINTE DE A APELA LA SERVICE

Verificati avertismentele:

Frigiderul dvs. va avertizeaza daca nivelurile de temperatura ale frigiderului si congelatorului
sunt necorespunzatoare sau daca apare o problema la aparatul electrocasnic. Codurile de
avertizare sunt afigsate pe indicatoarele congelatorului si ale frigiderului.

TIP EROARE  SEMNIFICATIE DE CE CE TREBUIE FACUT
EO01
E02
E03 Avertisment senzor Apglatl serwce-_ul_pentru asistenta cat
mai repede posibil.
E06
E07
- Aceasta nu este o defectiune a
aparatului, aceasta eroare ajuta la
Alimentarea prevenirea avariilor la compresor.
E08 Avertisment cu energie a - Tensiunea trebuie sa ajunga din nou
Tensiune Joasa dispozitivului a la nivelurile necesare

scazut sub 170 V. | pacs acest avertisment continua,

trebuie sa contactati un tehnician
autorizat.
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TIP EROARE

E10

SEMNIFICATIE

Compartimentul
congelator nu este
suficient de rece

DE CE

Poate fi astfel

datorita:

- Unei pene de curent
prelungite.

- Ati lasat mancare
fierbinte in frigider.

CE TREBUIE FACUT

1. Reduceti temperatura
congelatorului sau activati functia
Super Racire. Acest lucru ar trebui
sa elimine codul de eroare, indata
ce temperatura necesara a fost
atinsa. Tineti usile inchise pentru
a scade timpul pana la atingerea
temperaturii corecte.

2. Va rugam sa goliti zona din fata
intrarii canalului de aer si evitati
sa plasati mancarea aproape de
senzor.

Daca acest avertisment continua,

trebuie sa contactati un tehnician

autorizat.

E11

Compartimentul
frigider este prea
rece

Diverse

1. Verificati daca este activat modul
Super Racire

2. Reduceti temperatura
compartimentului frigider

3. Verificati canalele de aerisire, sa fie
curate si desfundate

Daca acest avertisment continua,

trebuie sa contactati un tehnician

autorizat.

Daca frigiderul dvs. nu functioneaza bine este posibil sa fie vorba o problema minora. De
aceea, pentru a economisi timp si bani, este bine sa verificati urmatoarele inainte de a chema

electricianul

Daca frigiderul dvs. nu functioneaza:

* Exista o pana de curent?

« Stecarul este conectat corect la priza?
» Siguranta prizei la care este conectat stecarul sau siguranta principala a sarit?

« Exista o defectiune la priza? Pentru a verifica acest lucru, conectati frigiderul intr-o priza
functionala verificata.

Daca frigiderul dvs. nu raceste suficient:
* Ajustarea temperaturii este corecta?
» Usa frigiderului dvs. este deschisa frecvent si lasata deschisa pe perioada indelungata?

* Usa frigiderului este inchisa corespunzator?

« Ati pus un preparat sau un aliment in frigider care intra in contact cu peretele din spate
al frigiderului, astfel incat sa impiedicati circulatia aerului?

* Frigiderul dvs. este excesiv de plin?
« Exista o distanta adecvata intre frigiderul dvs. si peretii din spate si cei laterali?
» Temperatura ambientala se incadreaza in valorile specificate in manualul de utilizare?
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in cazul in care alimentele din compartimentul de refrigerare sunt ricite excesiv
* Ajustarea temperaturii este corecta?

« Existd multe alimente puse recent in compartimentul congelatorului? Daca este cazul,
frigiderul dvs. poate raci excesiv alimentele din compartimentul de refrigerare si va
functiona pe o perioada mai lunga pentru a raci aceste alimente.

Daca frigiderul dvs. functioneaza cu zgomot puternic:

Pentru a mentine nivelul de racire stabilit, compresorul poate fi activat periodic. Zgomotele
produse de frigiderul dvs. in acest moment sunt normale si sunt cauzate de functionarea
acestuia. Atunci cand nivelul de racire necesar este atins, zgomotele se vor reduce automat.
Daca zgomotele persista:

» Aparatul dvs. electrocasnic este stabil? Picioarele sunt ajustate?
« Exista un obiect in spatele frigiderului dvs.?

« Rafturile sau vasele de pe rafturi vibreaza? Repozitionati rafturile si/sau vasele daca
este cazul.

* Obiectele de pe frigiderul dvs. vibreaza?
Zgomote normale:
Zgomot de gheata sparta:

« in timpul dezghetarii automate.

» Cand aparatul electrocasnic este racit sau incalzit (datoritd extinderii materialului
aparatului electrocasnic).

Zgomot scurt de fisurare: se aude cand termostatul cupleaza/decupleaza compresorul.

Zgomotul compresorului (zgomot normal al motorului): Acest zgomot indica
functionarea corecta a compresorului. Compresorul poate emite zgomote pe o perioada
scurta atunci cand este activat.

Zgomot de bule si improscare: Acest zgomot este provocat de curgerea agentului de
refrigerare prin tubulatura sistemului.

Zgomot de apa curgand: Zgomot normal de apa curgand in containerul de evaporare
in timpul dezghetarii. Zgomotul se poate auzi in timpul dezghetarii.

Zgomot de aer suflat (zgomot normal al ventilatorului): Acest zgomot poate fi auzit in
frigiderul No-frost in timpul functionarii normale a sistemului ca urmare a circulatiei aerului.

in cazul in care in interiorul frigiderului se acumuleaza umiditate.

* Alimentele au fost ambalate corespunzator? Containerele au fost bine uscate Tnhainte
de a fi puse in frigider?

* Usile frigiderului se deschidAfrecvent? Cand se deschide usa, umiditatea din aerul din
camera patrunde in frigider. In special daca nivelul umiditatii din camera este prea mare,
umidificarea va spori cu cat se deschide usa mai frecvent.

 Este normal ca in timpul procesului de dezghetare automata sa se formeze picaturi de
apa pe peretele din spate. (la modelele statice)

Daca usile nu sunt deschise si inchise corespunzator:
» Pachetele de alimente impiedica inchiderea usii?
» Compartimentele usii, rafturile si sertarele sunt pozitionate corespunzator?
* Garniturile usilor sunt rupte sau deteriorate?

RO -31-



* Frigiderul dvs. este amplasat pe o suprafata plana?

in cazul in care muchiile dulapului cu care intra in contact imbinarile usilor sunt
calde:

Tn special pe timpul verii (vreme caniculard), suprafetele de imbinare se pot incalzi in timpul
functionarii compresorului si acest lucru este normal.

NOTE IMPORTANTE:

« Siguranta termica de protectie a compresorului va sari dupa o pana brusca de curent sau
dupa scoaterea aparatului electrocasnic din priz&, deoarece gazul din sistemul de racire
nu este stabilizat. Acest lucru este normal, iar frigiderul va reporni dupa 4 sau 5 minute.

» Unitatea de racire a frigiderului este ascunsa pe peretele din spate. Din acest motiv,
pe suprafata din spate a frigiderului pot aparea picaturi de apa sau gheata din cauza
functionarii compresorului la intervalele specificate. Acest lucru este normal. Nu trebuie
sa efectuati nicio operatie de dezghetare, decat daca gheata este excesiva.

* Daca nu veti folosi frigiderul pe o perioada indelungata (de exemplu pe timpul vacantelor
de vara), scoateti-l din priza. Curatati frigiderul conform Capitolului 4 si lasati usa
deschisa, pentru a impiedica formarea umiditatii si a mirosurilor.

« Aparatul electrocasnic pe care l|-ati achizitionat este conceput pentru utilizarea casnica
si poate fi folosit numai n locuinta si pentru destinatia indicata. Acesta nu este adecvat
utilizarii comerciale sau in comun. In cazul in care consumatorul foloseste aparatul
electrocasnic intr-o maniera care nu respecta aceste caracteristici, subliniem faptul ca
producatorul si reprezentantul nu se fac responsabili pentru nicio reparatie sau defectiune
in perioada de garantie.

«In cazul in care problema persistd si dupa ce ati urmat instructiunile de mai sus, va
rugam sa contactati un prestator de servicii autorizat.
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Sugestii pentru economia de energie

1.

Instalati aparatul intr-o camera bine ventilata, dar nu in lumina directa a soarelui si nici
n apropierea unei surse de caldura (radiator, aragaz etc.). In caz contrar, utilizati o tabla
izolatoare.

. Permiteti alimentelor si bauturilor sa se raceasca in exteriorul aparatului.
. Cand decongelati alimentele congelate, asezati-le in compartimentul frigiderului.

Temperatura joasa a alimentelor congelate va contribui la racirea compartimentului
frigiderului pe masura ce acestea se decongeleaza. Astfel, economisiti energie. Daca
alimentele congelate sunt amplasate in afara aparatului, se risipeste energie.

. Bauturile trebuie p&strate in recipiente inchise. in caz contrar, umiditatea din aparat va

creste. Din acest motiv, timpul de functionare creste. De asemenea, pastrarea bauturilor
n recipiente inchise contribuie la mentinerea aromei si gustului.

. Cand introduceti alimente si bauturi, deschideti usa aparatului cat de putin posibil.
. Pastrati inchise capacele compartimentelor cu temperaturi diferite din aparat (cutie pentru

fructe si legume, racitor etc.)

. Garnitura usii trebuie s& fie curata si flexibila. Tn caz de uzuré, inlocuiti garnitura daca

aceasta este detasabild. Daca nu este detasabila, trebuie sa Tnlocuiti usa.

. Functia de setare a modului Eco/implicit pastreaza alimentele proaspete si congelate si

economiseste energie.

. Compartimentul pentru alimente proaspete (frigider): Cea mai eficienta utilizare a energiei

se obtine in configuratia cu sertarele la partea inferioara a aparatului si cu rafturile egal
distribuite; pozitia casetelor de pe usi nu afecteaza consumul de energie.

10. Compartimentul pentru alimente congelate (congelator): Configuratia interna a aparatului

este cea care asigura cea mai eficienta utilizare a energiei.

11. Nu indepartati acumulatoarele de frig din cosul congelatorului (daca exista).
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G EWA COMPONENTELE APARATULUI SI
COMPARTIMENTELE

A

—_

@ 13

12

Aceasta figura are rol informativ, ilustrand piesele si accesoriile aparatului. Piesele pot

varia in functie de modelul aparatului.

A) Compartimentul de frigider
B) Compartimentul de congelatorul
1

) Raft pentru vin *
2) Raftul de racire din sticla
3) Compartimentul cu racire suplimentara *
4) Capac cutii legume si fructe
5) Cutii legume si fructe
6) Cutia superioara a congelatorului

7) Cutia mediu a congelatorului

8) Cutia inferioara a congelatorului
9) Picioare de reglare
10) Cutie pentru gheata
11) Raftul din sticla de congelatorul *
12) Raftul pentru sticle
13) CustomFlex
14) Suport pentru oua

* La anumite modele
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MUY RN DATE TEHNICE
Informatiile tehnice sunt inscrise pe placuta tehnica asezata in interiorul aparatului si pe
eticheta referitoare la energie.

Codul QR de pe eticheta referitoare la energie, furnizata impreuna cu aparatul, ofera un link
catre informatjile legate de performantele aparatului din baza de date EU EPREL.

Pastrati eticheta referitoare la energie impreuna cu manualul de utilizare si toate documentele
furnizate impreuna cu acest aparat.

De asemenea, puteti gasi aceleasi informatii in EPREL folosind linkul https://eprel.ec.europa.eu
si denumirea modelului si numarul de produs inscrise pe placuta tehnica a aparatului.

Consultati linkul www.theenergylabel.eu pentru informatii detaliate despre eticheta referitoare
la energie.

;3T INFORMATII PENTRU INSTITUTELE DE
TESTARE

Instalarea si pregatirea aparatului pentru verificarea EcoDesign trebuie sa fie conforma cu EN
62552. Cerintele de ventilatie, dimensiunile locasului si distanta minima din spate trebuie sa

fie conform prezentului manual de utilizare in Partea 1. Contactati producatorul pentru orice
informatii suplimentare, inclusiv planurile de incarcare.
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TAIUSLIKE TULEMUSTE SAAMISEKS

Taname, et valisite selle AEG toote. To6tasime selle toote valja selleks, et saaksite seda palju
aastaid kasutada ja nautida innovaatilisi tehnoloogiaid, mis teie elu lihtsamaks muudavad -
meie seadmel on omadusi, mida tavalistel seadmetel ei pruugi olla. Vétke endale mdni minut
aega ja lugege see juhend tahelepanelikult 1abi, et oskaksite seda seadet parimal véimalikul
viisil kasutada.

Kulastage meie veebilehte:

G Kasutusnduandeid, brosilre, veaotsingu ning teavet teeninduse ja remondi
@ kohta leiate aadressilt:

www.aeg.com/support
a/ Parema teeninduse saamiseks registreerige oma toode:
www.registeraeg.com

Tarvikuid, kulu- ja varuosi saate oma seadmele osta aadressil:
% www.aeg.com/shop

KLIENDITEENINDUS

Kasutage alati originaalvaruosi.

Enne meie volitatud teeninduskeskusesse poérdumist veenduge, et teil on kaeparast jargmised
andmed: mudel, PNC, seerianumber.

Selle teabe leiate andmeplaadilt.

/\ Hoiatus / Tahelepanu - ohutusalane teave

® Uldteave ja nduanded

Keskkonnateave

Siintoodud teavet vdidakse ilma etteteatamiseta muuta.
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YIS &Rl ENNE SEADME KASUTAMIST
Uldised hoiatused

Palun lugege enne seadme paigaldamist ja kasutamist hoolikalt
seadme kasutusjuhendit. Meie ettevdte ei vastuta kahjude eest,
mis voivad tekkida seadme vale kasutamise korral.

Jargige koiki seadmel ja kasutusjuhendis toodud juhiseid ning
hoidke kasutusjuhend kindlas kohas, et lahendada tulevikus

ettetulevaid probleeme.
See seade ei ole mdeldud kasutamiseks integreeritava seadmena.

Kui paigaldamisel ettenahtud ventilatsioonindudeid ei jargita,
tootab seade kull digesti, kuid energiatarbimine vaib olla kergelt
suurem.

A HOIATUS: Hoidke seadme korpuses asuvad ja sisseehitatud
ventilatsiooniavad vabad koikidest takistustest.

A HOIATUS: Arge kasutage kilmutusprotsessi kiirendamiseks
mehhaanilisi- vdi muid seadmeid, mis ei ole tootja poolt soovitatud.

AHOIATUS: Arge kasutage elektrilisi seadmeid
toidusailitussektsioonides

valja arvatud juhul, kui neid ei ole soovitanud seadme tootja.
A HOIATUS: Arge kahjustage kiilmutusagensi tsirkulatsiooni.

A HOIATUS: Seadme paigaldamisel veenduge, et toitejuhe ei
jaaks kuskile kinni ega saaks kahjustada.

A HOIATUS: Arge jatke mitme pesaga pikendusjuhtmeid ega
muid toiteallikaid seadme taha.

AHOIATUS: Seadme ebastabiilsusest tingitud ohtude
valtimiseks, tuleb see paigaldada vastavalt juhistele.
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@Kui teie seade kasutab kulmutusagensi R600 — infot saate
vaadata oma kulmiku infokleebiselt — peate transportimisel ja
monteerimisel vaga ettevaatlikult talitama, et mitte vigastada
kulmutuselemente. Kuigi R600a on keskkonnasdbralik ja
naturaalne gaas, on tegu plahvatusohtliku gaasiga ja vigastatud
ning lekkiva kulmutusseadmega kulmik tuleb koheselt eemaldada
lahtise tule véi kutteseadmete juurest ja ruum tuleb koheselt
hoolikalt ventileerida.

» Hoidke kdik pakendid lastele kattesaamatus kohas ja kdrval-
dage nduetekohaselt.

* Transportimise ja paigaldamise kaigus ei tohi kahjustada
ktlmaine kompressorit.

« Arge hoidke seadmes plahvatavaid aineid naiteks siittiva
sisuga aerosooli pudeleid.

* See seade on ette nahtud ainult toiduainete ja jookide
sailitamiseks.

« See seade on ette nahtud koduseks kasutamiseks
siseruumides Uhele perele.

» Seda seadet vbib kasutada buroodes, hotellitubades,
hommikuso0giga kodumajutuse tubades, turismitaludes jms
majutusasutustes, kus selle kasutamine ei uleta (keskmise)
koduse kasutamise tasemeid.

» Kui kontakt ei vasta kulmiku pistikule, peab selle vahetama
tootja esindaja voi kvalifitseeritud to6taja, et valtida voimalikke
ohte.

» Seade ei ole mdeldud kasutamiseks piiratud fuusiliste,
sensoorsete vdi vaimsete voimetega voi vaheste teadmiste
ja oskustega isikutele (k.a. lapsed) valja arvatud juhul, kui
nende turvalisuse eest vastutav isik on neid piisavalt seadme
kasutamise osas instrueerinud Lastele tuleb teha selgeks, et
nad ei tohi antud seadmega mangida.
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 KlImiku toitejuhtmega on Uhendatud spetsiaalse maandusega
pistik. Pistikuga koos tuleb kasutada spetsiaalse maandusega
pesa voolutugevusega 16 amprit voi 10 amprit olenevalt
riigist, kus toode muugil on. Kui selline pistikupesa puudub,
siis laske see paigaldada volitatud elektrikul.

» Seade ei ole mdeldud kasutamiseks Ule kaheksa aastatele
lastele ja piiratud fuusiliste, sensoorsete vdi vaimsete
vBimetega vdi vaheste teadmiste ja oskustega isikutele (k.a.
lapsed) ainult juhul, kui nende turvalisuse eest vastutav isik
on neid piisavalt seadme kasutamise osas instrueerinud ning
nad teadvustavad koiki seadme kasutamisega kaasnevaid
ohte. Lapsed ei tohi seadmes mangida. Puhastust ja hooldust
ei tohi lapsed teostada ilma jarelevalveta.

+ 3-8-aastased lapsed tohivad toiduaineid seadmesse panna
ja neid sealt valja vétta. Lapsed ei tohiks seadet puhastada
ega hooldada. Hoidke alla 3-aastased lapsed seadmest
eemal. 3-8-aastased lapsed tohivad seadet kasutada ainult
taiskasvanu jarelevalve all. 8-14-aastased lapsed ja puudega
isikud tohivad seadet kasutada ainult juhul, kui nad teevad
seda nende ohutuse eest vastutava isiku jarelevalve all voi
juhendamisel. Sugava puudega isikud ei tohiks seadet ilma
jarelevalveta kasutada.

+ Kui toitejuhe on kahjustatud, peab selle asendama valmistaja,
valmistaja teenindusesindaja vo6i muu kvalifitseeritud t66taja,
et valtida ohtlikke olukordi.

» See seade ei ole ette nahtud kasutamiseks korgusel Ule
2000 m.
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Toidu riknemise valtimiseks jargige jargmiseid juhiseid:
» Seadme ukse pikemaks ajaks lahti jatmisel voib temperatuur
selle sees oluliselt tdusta.

* Puhastage toiduainetega kokkupuutuvaid pindu ja
aravooluavasid regulaarselt.

» Hoidke toorest liha ja kala sobivates anumates, nii et need
ei puutuks muude toiduainetega kokku ning et nende vedelik
ei tilguks teistele toiduainetele.

» Kahetarni sugavkulmutatud toiduainete sahtlid sobivad

eelnevalt sugavkulmutatud toiduainete hoidmiseks, jaatise
hoidmiseks voi valmistamiseks ja jaakuubikute tegemiseks.

« Uhe-, kahe- ja kolmetarni sahtlid ei sobi varskete toiduainete
sugavkulmutamiseks.

» Kui seadmesse pikemat aega toiduaineid ei panda, lulitage
see valja, sulatage, puhastage, laske kuivada ja jatke seadme
uks lahti, et seadmesse ei tekiks hallitust.
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Hooldus

* Seadme parandamiseks vdtke Uhendust volitatud
hoolduskeskusega. Kasutage ainult originaalvaruosi.

* Pange tahele, et kui parandate seadet ise vbi kasutate
mitteprofessionaalset remonditeenust, voib see pdhjustada
ohtu ja tuhistada garantii.

 Jargmised varuosad on saadaval kuni seitse aastat parast
mudeli tootmise I6petamist: termostaadid, temperatuuriandurid,
trukkplaadid, valgusallikad, uksekaepidemed, uksehinged,
alused ja korvid.

* Pange tahele, et méned neist varuosadest on saadaval
ainult professionaalsetele remonditddkodadele ja et méned
varuosad ei ole kdigi mudelite jaoks saadaval.

* Uksetihendid on saadaval kuni 10 aastat parast mudeli
tootmise lopetamist.
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Vanad ja mittetootavad kiilmikud

« Kui teie vana kulmik on varustatud lukuga, purustage vdi eemaldage see enne seadme
kérvaldamist, kuna lapsed vbivad sattuda kidlmikusse I6ksu ja pdhjustada selliselt
dnnetuse.

* Vanad kiilmikud ja stigavkilmad sisaldavad isolatsioonimaterjale ja kiilmutusagens
CFCd. Seega pidage silmas, et te ei kahjustaks vana kilmikut kasutusest
eemaldades loodust.

Kusige kohalikult omavalitsuselt lisateavet WEEE havitamise osas taaskasutamise,
I korduskasutamise jne. eesmargil.

Markused:

* Antud seade on mdeldud kasutamiseks kodumajapidamistes, ainult siseruumides ja
kindlal maaratud eesmargil. Seade ei sobi kommerts- voi Uhiskasutuseks. Selline kasutus
viib seadme garantii katkemiseni ja meie ettevote ei ole tekkida vdivate kahjude eest
vastutav.

» Antud seade on mdeldud kasutamiseks siseruumides ja sobib ainult toidu jahutamiseks
ja hoidmiseks. Seade ei sobi kommerts- v6i Uhiskasutuseks ja/vdi mittetoiduainete
hoiustamiseks. Vastasel juhul ei vdta meie ettevote vastutust tekkida voivate kahjude

eest.
Ohutuse hoiatused O»w
Q
. Arge kasutage pikendusjuhtmeid vdi mitmikpesasid. “ (

« Arge ihendage kahjustatud, katkistesse véi vanadesse pistikutesse.
« Arge tirige, painutage véi kahjustage juhet.

+ Arge kasutage pistiku Gleminekuid.

» Seade on mdeldud kasutamiseks taiskasvanute poolt, arge lubage
lastel seadmega méangida voi rippuda Ule ukse.

véalja margade katega! & ‘\&

« Arge pange siigavkiilmikusse klaaspudeleid v6i joogipurke. Pudelid v&i @
purgid vdivad Idhkeda.

* Oma ohutuse tagamiseks arge pange kilmikusse plahvatus- voi
tuleohtlikke materjale. Pange suurema alkoholisisaldusega joogid
stigavkulmikusse vertikaalselt ja korrektselt suletult.

« Kui vétate kilmikus valmistatud jaad, siis arge puudutage seda, kuna
jaa voib pdhjustada kilmakahjustusi ja/voi 16ikeid.

« Arge katsuge kiilmunud toite mérgade kategal! Arge séoge jaéatist ja jaékuubikuid vahetult
peale stgavkulmikust valja vétmist!

« Elektril6dgi valtimiseks arge sisestage voi tdmmake pistikut kontaktist 'L

#<

« Arge taaskiilmutage juba sulanud toiduaineid. SSee v&ib pdhjustada tervise
probleeme naiteks toidumdurgitust..
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« Arge katke kiilmikut ega selle pealset ridega. See majutab teie kiilmiku t6d tulemuslikkust.
 Transportimise ajaks kinnitage koik kulmikus olevad lisatarvikud, et valtida nende
kahjustumist.

Kiilmiku paigaldamine ja kasutamine

Enne kilmiku kasutusele véttu peate péérama tdhelepanu jdrgnevatele punktidele:
« Operating voltage for your fridge is 220-240 V at 50Hz.
« Tootja ei vastuta kahjustuste eest, mis tekivad toote maandamata kasutamisel//.
» Asetage seade kohta, kus ta ei oleks kokkupuutes otsese paikesevalgusega.

» Seadme peab olema vahemalt 50 cm eemal ahjust, pliidist ja muudest otsese
soojuse allikatest ja vahemalt 5 cm kaugusel elektrilisest ahjust. \(

» Seadet ei tohi kasutada valitingimustes voi jatta vihma katte.

» Seadme jaoks vajaliku Glemise ruumi saab valja arvutada peattikis M&6tmed
toodud mddtmete pdhjal.

» Reguleeritavad esijalad tuleb stabiliseerida sobivale kdrgusele, et kiilmik td6taks stabiilsel

pinnal 6igesti. Jalgu saate reguleerida keerates neid paripdeva (voi vastupidises suunas).
Seda tuleb teha enne toidu kilmikusse paigutamist.

* Enne kilmiku kasutamist puhkige kdik osad ule sooja veega millesse on lisatud
teelusikatais soodat, loputage ja kuivatage. Peale puhastamist pange kdik osad tagasi.

» Paigaldage plastikust kaugushoidik mustade ribidega tagakdljele,
keerates seda 90° (nagu on naidatud joonisel), et kondensaatori ribid
ei puutuks vastu seina.

» Kui asetate seadme vastu seina, et vabalt seisvana paigaldada, siis
paigaldage ka tagumised vahedetailid. Nii tagate maksimaalse vdimaliku
vahemaa.

Enne Kui Alustate Oma Kiilmiku Kasutamist

» Kui seadet kasutatakse esmakordselt vbi peale transportimist, hoidke }

kilmikut pistises asendis 3 tundi ja seejarel (ihendage vooluvérguga, *
et tagada efektiivne t60. Vastasel juhul voite kahjustada kompressorit.

» Esmakordsel kasutamisel vdib kiilmikus olla spetsiifiline I16hn, 16hn kaob
kui kiilmik hakkab jahutama.

Sisevalgustus
HOIATUS!
Elektril6dgi oht.

* Toote sees olevad lambid ja varulambid on migil eraldi. Need lambid on mdeldud taluma
kodumasinate aarmuslikke fllsikalisi tingimusi (nhagu temperatuur, vibratsioon, niiskus)
vOi on mdeldud edastama teavet seadme todoleku kohta. Need lambid ei ole mdeldud
kasutamiseks muude seadmetega ega sobi ruumide valgustamiseks.
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Uldméatmed * Uldine kasutamiseks vajalik
H1* mm 1860 ruum °
W1 — 595 W3 mm 917
' seadme korgus, laius ja siigavus iima * seadme korgus, laius ja siigavus koos
kaepideme kéepidemega, lisaks jahutuséhu vabaks
* kaasa arvatud lemise hinge kérgus (10 ringlemiseks vajalik ruum, lisaks ukse
uau 9 gu miinimumnurga all avamiseks vajalik
mm) ruum, mis voimaldab kogu sisseseade
Kasutamiseks vajalik ruum 2 valja votta
H2 mm 1900
W2 mm 600
D2 mm 718

2 seadme korgus, laius ja sligavus koos
kaepidemega, lisaks jahutusdhu vabaks
ringlemiseks vajalik ruum
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FINCEYE ERINEVAD FUNKTSIOONID JA VOIMALUSED

Teave uue podlvkonna jahutustehnoloogia kohta

Uue pdlvkonna jahutustehnoloogiaga stigavkulmikuga kilmikutel on
staatiliste stigavkilmikuga kilmikutega vorreldes erinev t66sisteem.
Tavaliste sligavkilmikuga kilmikute puhul muutuvad sugavkilmikusse
sisenev Ohk ja toidust eralduv niiskus stigavkilmikus jaaks. Sellise jaa
sulatamiseks tuleb kilmik vooluvérgust lahutada. Sulatamise ajal toidu
jahedana hoidmiseks tuleb toit selleks ajaks kusagile mujale hoiustada
ja kasutaja peab stgavkilmikust eemaldama sinna kogunenud jaa ja
harmatise.

Uue pdlvkonna jahutustehnoloogiaga stigavkilmikute puhul on
olukord taiesti teine. Ventilaatori abil puhutakse kilm ja kuiv 6hk labi
suigavkilmikusektsiooni. Kiilma 6hu laialipuhumise tulemusena kilmuvad
toiduained, ka riiulite vahel asuvates kohtades, uhtlaselt ja korralikult.
Mingit jaad aga ei teki.

Tavakilmiku konfiguratsioon on stigavkiilmikuga peaaegu samasugune.
Kilmiku ulaosas asuvast ventilaatorist |&htuv 6hk jahutatakse |abi
ohukanali taga asuva vahe. Samal ajal puhutakse 6hku labi 6hukanalis
asuvate avade, mis tagab tavakiilmiku eduka jahutamise. Ohukanali avad
on mdeldud sektsioonis 6hu Uhtlaseks jaotamiseks.

Kuna stgavkilmiku ja tavakulmiku vahel 6hu liikumist ei toimu, siis ka
I6hnad ei segune.

( {r
[T

[

Teset
23020803558

%

Selle tulemusena on teie uue pdlvkonna jahutustehnologiaga kilmikut lihtne kasutada ja ta

pakub teile palju kasulikku mahtu ja meeldivat disaini.
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Kuva ja juhtpaneel

Juhtpaneeli kasutamine
. Jahuti seadistusvaartuse kuva.
. Superjahutuse indikaator.
. Stgavkulmikule maaratud temperatuuri nait.
. Superkulmutuse indikaator.
. Saastureziimi stimbol.
. Puhkusereziimi simbol.
9 7. Lapseluku simbol.
8. Alarmi siimbol.

Freeze 6

D 0o WON =

9. Lahtise ukse haire funktsioon siimbol.

10. Voimaldab soovi korral lUlitada sisse erinevaid reziime
(séastu, puhkus...).

10 Valgustus (kui on saadaval)

Kui toode on esimest korda vooluvorku Gihendatud, voivad sisetuled
avanemistestide t6ttu sisse lUlituda 1-minutilise hilinemisega..

Kiilmiku kasutamine

Superkiilmutuse reziim

Otstarve
 Suure toidukoguse kilmutamine, mis ei mahu kiirkGimutusriiulile.
* Valmistatud toidu kilmutamine.
* Varske toidu kiire kilmutamine varskuse sailitamiseks.

Kuidas tuleks seda kasutada?

Vajutage stigavkilmiku seadistamise nuppu kuni displeile kuvatakse superkiimutuse
stimbol. Seadmest kostub piiks. Reziim lilitub sisse.

Reziimi té6tamise ajal.
» Véimalik on seadisutada jahuti ja superjahutuse temperatuuri. Sellisel juhul
toé6tab superkulmutusreziim edasi.
» Saastu- ja puhkusereziimi ei ole véimalik valida.
» Sama valimistoiminguga on véimalik superkilmutusreziimi katkestada.
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Markus.

» Vaadake andmeplaadilt, milline on teie sugavkilmiku maksimaalne mahutavus (kg)
24-tunnise perioodi jooksul.

» Maksimaalse mahutavuse korral on soovitatav lasta seadmel to6tada 3 tunni valtel
superkllmutamise reziimis enne toidu stgavkuilmikusse asetamist.

» Sugavkulmiku temperatuuri saavutamisel kostub helisignaal.

Superkllmutuse reziim lilitub automaatselt valja 24 tunni méddudes voi kui stigavkilmiku
temperatuuriandur langeb alla -32 °C.

Superjahutuse reziim

Otstarve
» Suure toidukoguse jahutamiseks ja hoidmiseks jahutuskambris.
« Jookide kiireks jahutamiseks.

Kuidas tuleks seda kasutada?

Vajutage jahuti seadistamise nuppu kuni displeile kuvatakse tédhed superjahutuse
stimbol. Seadmest kostub piiks. Reziim lllitub sisse.

Reziimi to6tamise ajal.
» Voimalik on seadisutada sligavkilmiku temperatuuri ja superkilmutusreziimi.
Sellisel juhul toimib superkilmutusreziim edasi.
» Saastu- ja puhkusereziimi ei ole vbéimalik valida.
» Sama valimistoiminguga on vdimalik superjahutusreziimi katkestada.

Saastureziim
Otstarve

Energia saastmine. Harvema kasutusega perioodidel (ukse avamine) voi kodust eemal olles,
naiteks puhkusel, tagab 6konoomne programm optimaalse temperatuuri ja energiasaastu.

Kuidas tuleks seda kasutada?
 Vajutage "reziiminuppu" kuni kuvatakse saastusumbol.

« Kui 1 sekundi jooksul ei vajutata Uhtegi nuppu. Reziim lllitub sisse. Saastustimbol
vilgub 3 korda. Reziimi valimise korral kostub piiks.

» Stgavkilmiku ja kilmiku temperatuurisegmentidele on kuvatud taht "E".
» Saastureziimi simbol ja taht E pdlevad kuni reziimi t66 16puni.
Reziimi té6tamise ajal.
» Voimalik on reguleerida stugavkulmikut. Sdastureziimi tihistamise ajal jatkavad
toimimist valitud vaartused.

« Jahutit on voimalik reguleerida. Saastureziimi tihistamise ajal jatkavad toimimist
valitud vaartused.

» Valida on vdimalik superjahutuse ja superkilmutuse reziime. Saastureziim
tihistatakse automaatselt ja aktiveeritakse valitud reziim.

* Puhkusereziimi saab valida parast saastureziimi tihistamist. Seejarel
aktiveeritakse valitud reziim.

» Tuhistamiseks tuleb teil vajutada reziiminuppu.
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Puhkusereziim
Kuidas tuleks seda kasutada?
 Vajutage "reziiminuppu" kuni displeile kuvatakse puhkusesimbol.

* Kui 1 sekundi jooksul ei vajutata Uhtegi nuppu. Reziim lulitub sisse.
Puhkusestmbol vilgub 3 korda. ReZiimi valimise korral kostub piiks.

» Kulmiku temperatuurisegmendile kuvatakse "--".
» Puhkuse siimbol ja
Reziimi té6tamise ajal.

jaavad pdlema kuni reziimi I6puni.

» Vodimalik on reguleerida stgavkilmikut. Puhkusereziimi tiuhistamisel jaavad
valitud seadistusvaartused kehtima.

« Jahutit on vdimalik reguleerida. Puhkusereziimi tuhistamisel jaavad valitud
seadistusvaartused kehtima.

 Valida on vdimalik superjahutuse ja superkilmutuse reZiime. Puhkusereziim
tuhistatakse automaatselt ja aktiveeritakse valitud reziim.

» Saastureziimi saab valida parast puhkusereziimi tlhistamist. Seejarel aktiveeritakse
valitud reziim.

» TUhistamiseks tuleb teil vajutada reziiminuppu.
Jookide jahutamise reziim
Millal tuleks seda kasutada?
Seda reziimi kasutatakes jookide jahutamiseks reguleeritava aja jooksul.
Kuidas tuleks seda kasutada?
 Vajutage 5 sekundit stigavkulmiku nuppu.

» Stgavkilmiku maaratud vaartuse displeil kdivitub spetsiaalne animatsioon ja
jahuti maaratud vaartuse ekraanil hakkab vilkuma 05.

» Aja muutmiseks vajutage kilmikunuppu (05 - 10 - 15 - 20 - 25 - 30 minutit).
» Aega valides vilguvad numbrid displeil 3 korda ja kostub piiks-piiks.

» Kui 2 sekundi jooksul ei vajutata (ihtegi nuppu, on aeg seadistatud.

» Poordlugemine algab valitud ajast minut-minuti haaval.

* Displeil vilgub jarelejganud aeg.

» Selle reziimi tihistamiseks vajutage 5 sekundit stigavkilmiku seadistamise
nuppu.
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Ekraanisaastmise reziim
Otstarve

Selles reziimis lUlitatakse energia sdastmiseks kogu juhtpaneeli valgustus valja, kui
seda ei kasutata.

Kuidas kasutada?
» Ekraanisaastmise reziim aktiveerub automaatselt 30 sekundi méddudes.

» Kui juhtpaneeli tuled on kustunud ja te vajutate mis tahes nuppu, kuvatakse
hetkel valitud seadme satted ja saate teha soovitud muudatused.

* Kui te ei lulita ekraanisaastmise reziimi valja vdi ei vajuta ménda nuppu
30 sekundi jooksul, jadvad juhtpaneeli tuled kustunud olekusse.
Ekraanisaastmise reziimi valjaliilitamine
» Ekraanisdastmise reziimi valjalllitamiseks peate nuppude aktiveerimiseks
vajutama mis tahes nuppu ja seejarel vajutama ja kolm sekundit all hoidma
reziimi nuppu.
» Ekraanisdastmise reziimi aktiveerimiseks vajutage ja hoidke reziimi nuppu all
kolm sekundit.
Lapseluku funktsioon

Millal tuleks seda kasutada?

Seadmel on lapselukk, et valtida laste mangimist nuppudega ja teie tehtud
seadistuste muutmist.

Lapseluku aktiveerimine

Vajutage 5 sekundi jooksul iheaegselt stigavkilmiku ja jahuti nuppe.
Lapseluku deaktiveerimine

Vajutage 5 sekundi jooksul Uheaegselt stigavkulmiku ja jahuti nuppe.

Lahtise ukse haire funktsioon

Kui kulmiku uks on avatud enam kui kaks minutit, kostab seadmest helisignaal ja
lahtise ukse ikoon sittib.
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Temperatuuri seadistamine
Siigavkiilmiku temperatuuriseaded
» Sugavkilmiku seadistusindikaatori algtemperatuur on -18°C.
 Vajutage Uks kord stigavkulmiku seadistamise nuppu.
 Kui vajutate seda nuppu, hakkab displeil vilkuma viimati valitud vaartus.

* Iga kord, kui vajutate seda nuppu, vaheneb temperatuur vastavalt.

» Kui sligavkilmiku seadistusnuppu vajutada seni kuni ilmub superkilmutuse
stimbol ja Gihe sekundi valtel Ghtegi nuppu ei vajutata, hakkab superkilmutuse

siimbol vilkuma.

 Kui jatkate nupu vajutamist, naaseb nait tagasi algvaartusele -16 °C.

* Enne puhkusereziimi, superjahutuse reziimi, superkilmutuse reziimi voi
saastureziimi aktiveerimist valitud temperatuurivaartus jaab reziimi méédudes
voi tihistamisel samaks. Seade jatkab selle temperatuurivdartusega to6tamist.

Jahuti temperatuuriseaded

» Kulmiku seadistusindikaatori algtemperatuur on +4 °C.
 Vajutage Uks kord jahuti nuppu.

» Seda nuppu esimest korda vajutades, ilmub kilmiku seadistusindikaatorile
viimasena valitud vaartus.

» Iga kord, kui vajutate seda nuppu, vaheneb temperatuur vastavalt.

« Kui jahuti seadistusnuppu vajutada kuni superjahutuse siimboli ilmumiseni ja kui
te 1 sekundi valtel ei vajuta Ghtegi nuppu, hakkab Super Cool (Superjahutus)

vilkuma.

 Kui jatkate nupu vajutamist, naaseb nait tagasi algvaartusele +8°C.

* Enne puhkusereziimi, superjahutuse reziimi, superkilmutuse reziimi voi
saastureziimi aktiveerimist valitud temperatuurivaartus jaab reziimi méédudes
voi tuhistamisel samaks. Seade jatkab selle temperatuurivaartusega téétamist.

Siigavkilmutuse ja jahutuskambri temperatuuri soovitatud seadistused

Kiilmutuskamber Jahutuskamber Markused
Regulaarseks kasutamiseks ja parimate
-18°C 4°C ;
tulemuste saavutamiseks.
.20 °C, -22 °C vi -24 °C 4C g(c))co)\cl:ltatakse, kui keskkonnatemperatuur Gletab
. . Seda tuleb kasutada, kui soovite kiilmutada toitu
Maksimumkulmutuse reziim 4°C - )
lihikeseks ajaks.
Neid temperatuuriseadistusi tuleb kasutada, kui
-18 °C, -20 °C, -22 °C voi 20C keskkonnatemperatuur on kérge véi kui leiate,

-24 °C

et jahutuskamber ei ole ukse sagedase avamise
tottu piisavalt jahe.
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Hoiatused temperatuuri seadmise kohta

« Efektiivsuse tagamiseks ei ole soovitatav kasutada kilmikut jahedamas keskkonnas
kui 10°C.

» Temperatuuri seaded tuleb teha soltuvalt ukse avamise sagedusest ja kiilmikus hoitava
toidu kogusest.

* Enne toimingu I6petamist arge asuge tegema uut seadistust

* Peale pistikusse ihendamist peab soltuvalt imbritsevast temperatuurist kiilmik taieliku
jahtumiseni téétama kuni 24 tundi iima segamata. Arge avage kilmiku uksi liga sageli
ega asetage sellel perioodil kiilmikusse liiga palju toitu.

» Kompressori kahjustuste valtimiseks rakendub 5 minutiline viivitus funktsioon, kui te
tébmbate kulmiku pistikust vélja voi kui tekib elektrikatkestus. Kilmik hakkab uuesti
normaalselt toéole peale 5 minuti mé6dumist.

* Din kyl ar tiliverkad for att klara de omgivande temperaturer som anges som standardvarden
i Overensstammelse med den klimatklass som anges pa sakerhetsetiketten. Me ei soovita
kasutada kulmikut soovitatud temperatuuri vaartusest valjaspool, kuna sellega langeb
jahutuse efektiivsus.

Kliimaklass Tahendus Umbritsev temperatuur
See kilmutusseade on mdeldud kasutamiseks
T Troopiline Umbritseva keskkonna temperatuuridel vahemikus

16 °C kuni 43 °C.
See kulmutusseade on mdeldud kasutamiseks
ST Subtroopiline Umbritseva keskkonna temperatuuridel vahemikus
16 °C kuni 38 °C.
See kilmutusseade on moéeldud kasutamiseks
N Temperatuur Umbritseva keskkonna temperatuuridel vahemikus
16 °C kuni 32 °C.

. See kilmutusseade on moéeldud kasutamiseks
Laiendatud

SN temperatuur Umbritseva keskkonna temperatuuridel vahemikus
P 10 °C kuni 32 °C.

See seade on ette nahtud kasutamiseks siseruumis, mille temperatuur on vahemikus 10°C kuni
43°C. Nouetekohane td6tamine on tagatud ainult selles ettendhtud temperatuurivahemikus.
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Temperatuurindidik

Kulmiku seadistamise hdlbustamiseks oleme paigutanud selle kdige kilmemasse piirkonda
temperatuurinaidiku.

Toidu paremini kiilmikus sailitamiseks, seda eriti kdige kiilmemas piirkonnas, jalgige,
et temperatuurinaidikule oleks kuvatud ,OK*. Kui kirjet ,OK" ei kuvata, tdhendab see,
et temperatuur ei ole digesti seadistatud.

Naidikut ei pruugi olla lihntne naha, mistdttu jalgige, et see oleks korralikult valgustatud.
Iga kord, kui termostaadiga on temperatuuri muudetud, tuleb enne jatkamist oodata,
kuni temperatuur seadme sees on uuele seadele vastavalt stabiliseerunud. Muutke
termostaadi seadet juba varakult ja oodake vahemalt 12 tundi enne kui olukorda uuesti
kontrollite ja vajaduse korral seadet muudate.

MARKUS. Kui ust on korduvalt avatud (véi kaua lahti hoitud) véi parast varske toidu

seadmesse asetamist on taiesti normaalne, et temperatuuri seade naidikule ei ilmu kirjet
,OK". Tavatu jadkristallide kogunemine (seadme seinte alumistele osadele) kiilmikusektsioonile
vdi aurustile (llekoormatud seade, kérge toatemperatuur, ukse sage avamine), valige
termostaadil vahem kilm seade kuni on saavutatud uuesti kompressori sobiv td6tamise/
puhkamise vahekord.

Paigutage toit kiilmiku kdige kiilmemasse piirkonda.

Toit sailib kdige paremini, kui paigutate sellel kdige sobivamasse jahutuspiirkonda.
Kdige kulmem ala asub just kddgiviljasahtli kohal.

Jargmine siimbol tahistab teie kiilmiku kdige kilmemat piirkonda.

Selleks, et selles piirkonnas valitseks madal temperatuur, peab riiul asetsema
stimboliga samal tasapinnal, nagu on naha ka jooniselt.
Kbige kiulmema ala ulemine piir on tahistatud kleebise alumise osaga
(noole ots). Kdige kilmema ala Ulemine riiul peab asetsema noole

otsaga samal koérgusel. Kdige kilmem ala jaab sellest tasandist
madalamale.

Kuna need riiulid on eemaldatavad, jalgige, et need asuksid selle
piirkonna temperatuuri tagamiseks alati kleebistega margistatud
tsoonipiiridega samal tasemel.
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Lisaseadmed
Jaakuubikuvorm
* Taitke jadkuubikuvorm veega ja paigutage kilmutuskambrisse.

« Parast vee taielikku jaatumist voib jaa kattesaamiseks vormi painutada, nagu on naidatud
jargnevas.

Siigavkiilmikukast

Sugavkilmikukast on méeldud sellise toidu
sailitamiseks, millele on vaja hélpsamat juurdepaasu.

Siigavkiilmikukasti eemaldamine.

» Tdmmake kast nii palju kui véimalik valja.

» Tdmmake kasti esiosa Ules ja valja.
Liugsektsiooni ldhtestamiseks korrake sama
toimingut vastupidises jarjestuses.

Markus. Sahtlit valja tdmmates hoidke alati
sahtli kdepidemest.

Eriti jahe kamber (teatud mudelid)
Ideaalne varske liha ja juustu maitse ning
tekstuuri sailitamiseks. Valjatdmmatavas sahtlis
on tanu kilma 6hu aktiivsele ringlusele Ulejaanud
kilmikuga vorreldes madalam temperatuur.
Jahuti riiuli eemaldamine

» Tdmmake jahuti riiulit siinidel enda suunas.

» Eemaldamiseks tdmmake jahuti riiul siinidelt
ules.

\

Eriti jahe kamber
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Niiskuskontroller (teatud mudelid)

Suletud asendis niiskuskontroller véimaldab varskeid
kodgi- ja puuvilju kauem sailitada.

Kui koodgiviljakast on taiesti tais, tuleb kasti ees asuv
varskuse skaala lahti teha. Sellisel moel juhitakse 6hku ja
niiskust kdogiviljakastis ning pikendatakse sailivusaega.

Kui naete klaasriiulil kondensaati, tuleb niiskuskontrolli
seada avatud asendisse.

Niiskuskontroller

CustomFlex (teatud mudelid)

CustomFlex® vdimaldab teil oma kilmikus ruumi
kohandada. Ukse sees on sailitusmahuti ja teisaldatavad
mahutid, mis véimaldavad ruumi teie vajaduste jargi
kohandada. Mahuteid saab hélpsa juurdepaasu saamiseks
ka eemaldada.

Visuaalsed ja tekstilised kirjeldused lisatavikute kohta véivad erineda séltuvalt

teie seadme mudelist.
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FINLCEKI TOIDU PAIGUTAMINE KULMIKUS
Kulmik

* Varskete toiduainete sailituskamber on see, millele on margitud (andmesildil)% .

* Niiskuse ja sellest tuleneva harmatise valtimiseks arge pange kiilmikusse lahtises
mahutis vedelikke. Harmatis tekib aurusti kdige kilmematele osadele ja voib nduda
sagedasemat sulatamist.

« Kilmikusse ei tohi panna sooja toitu. Soojal toidul tuleb lasta jahtuda toatemperatuurini.
Toit tuleb paigutada kiilmikusse selliselt, et oleks tagatud piisav 6huringlus.

» Mitte miski ei tohi puutuda vastu seadme tagaseina, kuna see pdhjustab harmatise
teket ja esemed véivad tagaseina kiilge kiilmuda. Arge avage killmiku ust liiga sageli.

« Paigutage liha ja kala (pakitud pakendisse vdi kilesse), mida kavatsete 1-2 paeva jooksul
ara tarbida, kulmiku kdige alumisse osasse (k6dgiviljakasti kohale) kuna see on kdige
kilmem piirkond ja tagab kéige paremad hoidmistingimused.

* Puu- ja kddgiviljad voib kddgiviljakasti panna ilma pakendita.
MARKUS. Energiakasutus on kdige tdhusam siis, kui sahtlid on seadme alumises osas
ja riiulid on Uhtlaselt jaotatud. Uksekorvide asukoht ei mdjuta energiakulu.

Food HHoiustamise aeg Kuhu kiilmikus paigutada
Juurviljad ja puuviljad 1 nadal Juurviljakorvis (ilma pakkimata)
Liha ja kala 2 kuni 3 paeva :(k’cllsct]l:ri“tillile)ga ja kottides voi lihakarbis
Virske juust 3 kuni 4 paeva Spetsiaalsel ukseriiulil
Voi ja margariin 1 nadal Spetsiaalsel ukseriiulil

Kuni tootja poolt

Pudelis olevad tooted, piim soovitatud sailivuse | Spetsiaalsel ukseriiulil

jajogurt tihtajani

Munad 1 Kuu Munariiulil

Keedetud toidud 2 paeva Koik riiulid
Sugavkilmik

« Killmutuskamber on see, millele on margitud EEE*=].

» Kasutage oma kulmiku sugavkilmikusektsiooni kidlmutatud toidu pikaaegseks
sailitamiseks ja jaa valmistamiseks.

» Stigavkilmiku maksimaalselt dra kasutamiseks kasutage ainult llemise ja alumise
sektsiooni klaasriiuleid. Alumise sektsiooni puhul kasutage alumist korvi.

+ Arge pange siigavkiilmikusse kilmutamiseks vérskelt pandud toitu juba kiilmunud
toiduainete korvale.

« Kiilmutage toiduained (liha, hakkliha, kala jms) vaiksemates portsjonites, mida suudaksite
korraga ara tarbida.

+ Arge killmutage juba sulanud toitu enam uuesti. See véib kujutada ohtu teie tervisele
seoses naiteks toidumdirgistusega.

« Arge asetage kuuma toidu siigavkiilmikusse enne kui toit on taielikult maha jahtunud.
Selle tulemusel voivad stigavkilmikus juba leiduvad kilmunud toiduained rikneda.
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 Kilmutatud toiduaineid ostes veenduge, et need on sobivates tingimustes kilmutatud
ja et pakend on terve.

« Kilmutatud toidu sailitamisel tuleb kindlasti jargida pakendil toodud hoiustamistingimusi.
Kui pakendil juhised puuduvad, tuleb toit véimalikult peatselt ara tarbida.

* Kui kiilmutatud toidu pakendis on tekkinud niiskus v&i sel on ebameeldiv I6hn, véib toit
olla olnud eelnevalt hoitud ebasoodsates tingimustes ja toit véib olla riknenud. Arge
seda tuupi toiduaineid ostke!

» Klilmutatud toidu hoiustamise kestus muutub vastavalt imbritsevale temperatuurile,
ukse avamise/sulgemise sagedusele, termostaadi seadistusele, toidu tllbile ja toidu
ostmisajast suigavkilmikusse paigutamiseni mé6dunud ajale. Pidage alati kinni pakendil
toodud juhistest ja arge uletage margitud pikimat séilitusaega.

» Pange tahele, et kui soovite asja suletud stgavkulmiku ust avada, pole seda kerge
teha. Tegemist on normaalse ndhtusega! Parast seisundite vordsustumist on ust jalle
vdimalik kergelt avada.

Tahtis markus.

« Kilmutatud toiduaineid tuleb sulatamise jarel valmistada varskele toidule sarnaselt. Kui
neid sulatamise jarel ei valmistata, ei tohi neid MITTE MINGIL JUHUL uuesti kiilmutada.

* Valmistatud toitude leiduvad osad maitseained (aniis, basiilik, kress, virtsisegud, ingver,
kiGsauk, sibul, sinep, tiumian, majoraan, must pipar jms) muutuvad ja omandavad
tugevama maitse, kui neid on pika aja valtel sailitatud. Seetéttu lisage kilmutada toitudele
natukene maitseaineid vdi siis lisage maitseaineid alles parast toidu sulamist.

« Toidu sailitamisaeg soltub kasutatud dlist. Sobivad 6lid on margariin, vasikarasv, oliivioli
ja vbi ning mittesobivad on pahklidli ja searasv.

* Vedelad toidud tuleb kilmutada plasttopsides ja teised toidud tuleb kiilmutada plastkiles

voi kottides.
Hoiustamise Sulatamise aeg
Liha ja kala Ettevalmistus aeg toatemperatuuril
(kuudes) -tundides-

Biifsteek Kulmutamiseks pakitud 6-10 122
parajate portsjonitena

Lambaliha Kulrr?utamlsek.s pakltud 6-8 122
parajate portsjonitena

Veiseliha Kulmutamiseks pakitud 6-10 1-2
parajate portsjonitena

Vasikaliha kuubikud Vaikeste tukkidena 6-10 1-2

Lambaliha kuubikud Tukkidena 4-8 2-3

Hakkliha S_(_)bll_lke portsudena, ilma 1.3 23
virtsideta

Rupskid (tiikid) Tukkidena 1-3 1-2
Peab olema vordselt

Vorst/Salaami pakendatud, isegi kui on 1-3 Kuni sulamiseni
kaetud kilega.

Kana ja kalkun Kulmutamiseks pakitud 7-8 10-12
parajate portsjonitena
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Hoiustamise

Sulatamise aeg

Liha ja kala Ettevalmistus aeg toatemperatuuril
(kuudes) -tundides-
Hanilpart Kulmutamlsek_s pakltud 48 10
parajate portsjonitena
Poder - Janes - Metssiga .2’5 kiloste portsudena ja 9-12 10-12
ilma luudeta
Mageveekala (Forell, 2 Kuni on korralikult
Karpkala, Haug, Séga) Peale puhastamist ja sulanud
Lahjad kalad (meriahven, rookimist korralikult pesta ja Kuni on korralikult
. . . . 4-8
kammeljas, merikeel) kuivatada, vajadusel tuleb sulanud
Rasvased kalad (pelamiid, pea ja sabaosa ara Gigata. 24 Kuni on korralikult
makerell, sinikala, anSoovis) sulanud
Koorikloomad Puh_astatud ja kottidesse 46 Kuni on korralikult
pakitud sulanud
. Oma pakendis, alumiinium Kuni on korralikult
Kalamari o ) - 2-3
voi plastik konteineris sulanud
Soolvees, alumiinium voi Kuni on korralikult
Teod 3

plastik konteineris

sulanud

Hoiustamise Sulatamise aeg
Puuviljad ja Juurviljad Ettevalmistus aeg toatemperatuuril
(kuudes) -tundides-
Eemaldage lehed, jagada
tuum osadeks ning .
Lillkapsas hoidke seda vees, mis 10-12 V?Ib kasutada
) kulmutatult
sisaldab vaikeses koguses
sidrunimahla.
. - Peske oad ja I6igake Vo6ib kasutada
Rohelised oad, tiirgi 0ad | 4y o ik tiikkideks. 10-13 | kiimutatult
. Voib kasutada
Herned Puhastage ja peske 12 killmutatult
. Peske oad ja I16igake ) Voib kasutada
Seened ja spargel vaikesteks tiikkideks 6-9 kiilmutatult
Kapsas Puhastatud kujul 6-8 2
. Loigake peale pesemist Eraldage kettad
Baklazaan 2cm tiikkideks 10-12 iiksteisest
Mais Puhastage ja pakkige kas 12 Voib kasutada
tolvikute voi teradena kilmutatult
s " Voib kasutada
Porgand Peske ja I6igake viiludeks 12 Killmutatult
Eemaldage vars, I6igake .
. ) V6ib kasutada
Pipar pooleks ja eemaldage 8-10 kiilmutatult
seemned
Spinat Pestult 6-9 2
Ounad ja pirnid Koorige ja viilutage 8-10 (Kilmikus) 5
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Hoiustamise Sulatamise aeg
Puuviljad ja Juurviljad Ettevalmistus aeg toatemperatuuril
(kuudes) -tundides-
Aprikoos ja virsik Poolitage ja eemaldage kivi 4-6 (Kilmikus) 4
Maasikad ja vaarikad Peske ja puhastage marjad 8-12 2
i 1 0,
Keedetud puuviljad Topsis kuhu on lisatud 10% 12 4
suhkrut
:i'r"s‘i’;“'d’ kirsid, hapud Peske ja eemaldage kivid 8-12 5-7

Saéilitamise
aeg (kuudes)

Piimatooted ja

kondiitritooted SIS

Hoiustamise tingimused

Pakendatud
(Homogeniseeritud) Originaal pakendis 2-3 Ainult homogeniseeritud piim
piim
Luhiajalisel sailitamisel
Juust-vilia arvatud voivad jaada oma originaal
valae 'uujst Viiludena 6-8 pakendisse. Samuti voib
gel need keerata toidukilesse, et
sailitada pikema aja jooksul.
V6i, margariin Originaal pakendis 6 -
Munavalge 10-12 30 gr vastab
munakollasele.
I\_/'eigadh«éi?ti segatl_J_pa, .%
Muna segu (valge Isatu na~p_uotsata|s 50 gr vastab £
*s | — kollane) suhkrut voi soola, 10 munakollasele 2
= et takistada liigset : 5
g paksenemist :
Vaga hasti segatuna, g
lisatud napuotsatais 20 ar vastab =
Munakollane suhkrut voi soola, 8-10 9 @

et takistada liigset munakollasele.

paksenemist

(*) Muna ei tohi kiilmutada koorega. Valge ja kollane tuleb kiilmutada eraldi v6i vdga héasti
segatuna.

Hoiustamise Sulatamise aeg . .
a Sulatamise aeg ahjus
aeg toatemperatuuril (minutites)
(kuudes) (tundides)

Leib 4-6 2-3 4-5 (220-225 °C)
Kiipsised 3-6 1-15 5-8 (190-200 °C)

Pirukas 1-3 2-3 5-10 (200-225 °C)

Tort 1-15 3-4 5-8 (190-200 °C)
Filotaigen 2-3 1-15 5-8 (190-200 °C)

Pizza 2-3 2-4 15-20 (200 °C)
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FINCEY Y PUHASTAMINE JA HOOLDUS

(o0}
A Veenduge, et seade on enne puhastamist vooluvorgust eemaldatud.

A Arge puhastage kiilmikut valades sinna vett.

Arge kasutage puhastamiseks kergestisittivaid, plahvatusohtlikke voi
s6ovitavaid materjale nagu naiteks lahustid, gaasid voi happed. K

 Vdite plhkida valiseid ja sisemisi pindasid pehme riide vdi kdsnaga
kasutades sooja seebivett.

« Puhastage lisaseadmeid eraldi seebi ja veega. Arge peske neid
noudepesumasinas.

* Du bor rengdra kondensatorn med kvast minst en gang om (
aret for att ge energi sparande och 6ka produktiviteten.

m Veenduge, et kiilmik oleks puhastamise ajaks
vooluvérgust eemaldatud.

Sulatamine
Kulmik on varustatud taisautomaatse sulatusega. Sulatusprotsessi kdigus

tekkiv vesi laheb labi veekogumistila, voolab kilmiku taga asuvasse
aurustumiskonteinerisse ja aurustub seal ara.

Aurustu-
misalus

LED-valgustuse asendamine

Kui teie kulmikul on LED-valgustus, votke Uhendust klienditoega, sest valgustust peaks
vahetama Uksnes volitatud t66taja.
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FINLCEEI TARNE JA UMBERPAIGUTAMINE

« Teise kohta transportimiseks vdib hoida alles originaal pakendi ja penoplasti (soovituslik).

« Teise kohta transportimisel peate kinnitama kilmiku paksu pakendi, rihmade voi tugevate
kmtega Jja jargima pakendil toodud transpordi =
soovitusi.

» Eemaldage eemaldatavad osad (riiulid, tarvikud, ‘—\2 m
juurviljakorvid jne.) vdi kinnitage need transpordi
ajaks l66kide valtimiseks rihmadega kiilmiku sisse.

A Kandke kiilmikut piistises asendis.
Ukse iimberpaigutamine

» Kllmiku ukse avanemise suunda on vdimalik muuta, kui kilmiku kaepidemed on
paigaldatud kilmiku ukse esipinnale.

* [Ima kéepidemeta mudelitel ja kulgedele kinnitatud kdepidemega mudelitel on véimalik
muuta ukse avanemissuunda.

» Kui soovite ukse avanemise suunda muuta, peate selleks vétma Uhendust Iahima
teenindusega.

I GEYI ENNE TEENINDUSSE HELISTAMIST

Kontrollige hoiatusi:

Kilmik annab hoiatusteate kui kiilmiku ja sligavkilmiku temperatuur on liiga korge vdi seadmel
esineb mingi rike. Hoiatuskoodid kuvatakse Stgavkulmiku ja kiilmiku indikaatortablool.

TORKE TUUP TAHENDUS POHJUS MIDA TEHA
EO1
EO02
S Votke esimesel voimalusel

2B AIEIIRELEE Uhendust hooldustehnikuga.

E06

EO07

- Tegu pole seadme rikkega; see

torge aitab hoida ara kompressori
kahjustumist.

E08 Madala pinge Seadme elektritoide | - Pinge tuleb tésta néutud

hoiatus on vaiksem kui 170 V. tasemeni.

Kui see hoiatus ilmub korduvalt,
tuleb vétta Ghendust volitatud
hooldustehnikuga.
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TORKE TUUP

E10

TAHENDUS

Jahutuskamber
pole piisavalt kiilm

POHJUS

limub téendoliselt

parast jargmisi

olukordi.

- Pikaajaline
elektrikatkestus.

- Sooja toidu jatmine
kilmkappi.

MIDA TEHA

1. Seadke kulmiku temperatuur
jahedamale vaartusele voi
seadistage superjahe reziim.
Torkekood kaob parast ndutava
temperatuuri saavutamist.
Noéutava temperatuuri kiiremaks
saavutamiseks hoidke uksed
suletud.

2. Eemaldage Shukanali eest mis
tahes tooted ning arge pange
toitu anduri Iahedale.

Kui see hoiatus ilmub korduvalt,
tuleb vétta thendust volitatud
hooldustehnikuga.

E11

Jahutuskamber on
vaga kilm

Mitmesugused

1. Kontrollige, kas aktiveeritud on
superjahe reziim.

2. Muutke jahutuskambri
temperatuuri.

3. Veenduge, et ventilaator poleks
ummistunud ja oleks puhas.

Kui see hoiatus ilmub korduvalt,

tuleb vétta ihendust volitatud

hooldustehnikuga.

Kui kiilmiku t60s esineb tdrkeid, voib tegemist olla méne vaiksema probleemiga, seetbttu
kontrollige jargmist.

Kiilmik ei toota

» Kas on voolukatkestus?

» Kas pistik on korralikult pistikupesasse ihendatud?
» Kas pistikupesa kaitse voi peakaitse on rakendunud?

» Kas pistikupesa ei ole tédkorras? Selle kontrollimiseks ihendage kulmik ménda
tootavasse pistikupesasse.

Kiilmik ei ole piisavalt kiilm
 Kas valitud on sobiv temperatuur?
* Kas kilmiku ust on avatud sageli ja jaetud kauaks lahti?

» Kas kilmiku uks on korralikult suletud?

* Kas asetasite ndu voi toidu kilmikusse selliselt, et see puutub vastu kilmiku tagaseina,
takistades sellega 6hu ringvoolu?

* Kas teie kilmik on tlemaaraselt taidetud?
« Kas kulmiku ning taga- ja kulgseinte vahel on piisavalt vaba ruumi.
 Kas Umbritsev temperatuur on kasutusjuhendis margitud vahemikus?
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Kiilmikus asuvad toiduained on tlilejahutatud
* Kas valitud on sobiv temperatuur?

» Kas sligavkulmikusse asetati hiljuti liiga palju toiduaineid? Kui jah, vdib kulmik
kilmikusektsioonis liigselt maha jahtuda, kuna t66tab nende toitude jahutamiseks kauem.

Kui kiilmik tootab liiga valjult

Valitud jahutustaseme sailitamiseks llitub kompressor aeg-ajalt sisse. Sel perioodil kiilmikust
kostuv mura on normaalne ja tuleneb selle t66tamisest. Vajaliku jahutustaseme saavutamisel
ndrgeneb mira automaatselt. Kui mira kestab edasi, kontrollige alljargnevat.

» Kas seade on loodis? Kas tugijalad on reguleeritud?
* Kas kulmiku taga asub méni ese?

« Kas riiulid véi riiulitele asetatud néud vibreerivad? Kui jah, paigutage riiulid ja/vdi néud
uuesti oma kohale.

« Kas kulmikusse asetatud objektid vibreerivad?
Normaalne miira
Proksuv heli (jad murdumine)
» Automaatse sulatamise ajal.
» Seadme jahtumise v6i soojenemise ajal (tanu seadme materjali paisumisele).
Luhike proksumine Kostub siis, kui termostaat kompressori sisse/valja lilitab.

Kompressori miira (tavaline mootori miira) Selline miira tdhendab, et kompressor to6tab
normaalselt. Sisselllitamisel vdib kompressor tekitada liihikese aja valtel tugevamat mira.

Mulisemise ja pritsimise heli Sellist heli tekitab kiilmaahela torudes ringlev kiilmaagens.

Vee voolamise heli Sulatamise ajal aurustusndusse voolava vee tekitatud normaalne
heli. Sellist heli voib kuulda sulatamise ajal.

Ohu puhumise heli (tavaline ventilaatori miira) Sellist miira v&ib kuulda No-Frost
kilmikutes slisteemi tavalise td6tamise kaigus ja seda tekitab 6hu ringlemine.

Kiilmiku sisse koguneb niiskus

» Kas toiduained on korralikult pakendatud? Kas pakendid on enne kiilmikusse asetamist
korralikult &ra kuivatatud?

» Kas kulmiku uksi on liiga sageli avatud? Ukse avamisel siseneb kllmikusse seadet
Umbritsevas 6hus leiduv niiskus. Eriti juhul, kui ruumi 8huniiskus on liiga kdrge, tekkib
niiskumine seda kiiremini, mida sagedamini ust avatakse.

 Parast automaatset sulatamisprotsessi on loomulik, et tagaseinale tekivad veepiisad.
(Staatilistel mudelitel)

Uksi ei ole voimalik korralikult sulgeda ega avada
* Kas toidupakendid ei vbimalda uksel korralikult sulguda?
 Kas uksesektsioonid, riiulid ja sahtlid on digesti oma kohale asetatud?
» Kas uksetihendid on purunenud véi rebenenud?
» Kas kulmik asetseb loodis aluspinnal?

EE -64-



Kiilmiku korpuse ja ukse kokkupuutepinnad on soojad

Eriti suvisel ajal (kuuma ilmaga) vdivad sellised kontaktpinnad muutuda kompressori té6tamisel
soojemaks; tegemist on normaalse nahtusega.

TAHTSAD MARKUSED

» Kompressori termokaitse rakendub ootamatu voolukatkestuse vdi seadme pistiku
pesast valjatdmbamisel, kuna jahutusststeemi gaas ei ole stabiliseerunud. Tegemist
on normaalse nahtusega ning kulmik kaivitub uuesti 4 vdi 5 minuti méédumisel.

» Kilmiku jahutusseade on peidetud tagaseina sisse. Seetdttu vdivad maaratud
ajavahemike jarel iimuda kulmiku tagapinnale veepiisad voi jad. Tegemist on normaalse
nahtusega. Sulatamist ei ole vaja teostada, kui pole justtekkinud paksu jaakihti.

» Kui te ei plaani oma kulmikut pika aja valtel kasutada (naiteks suvepuhkuse ajal),
eraldage seade vooluvorgust. Puhastage kiilmik jaotises 4 toodud juhiste alusel ja jatke
ebameeldivate I6hnade tekkimise valtimiseks seadme uks avatuks.

Teie ostetud seade on ettenahtud kodu tiitpi kasutamiseks ja seda vdib kasutada ainult
kodus ja seadmele ettenahtud otstarbel. Seade ei sobi ariliseks vdi Ghiskasutamiseks.
Kui tarbija ei kasutada seadet neist nduetest kinni pidades, ei ole seadme tootja ega
edasimiuja vastutavad garantiiperioodil ette tulla vbivate rikete ja remontimisvajaduste
eest.

Kui probleem pusib ka péarast kdikide eelmainitud juhiste jargimist, pidage ndu ametliku
hooldusteenusepakkujaga.
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Energia sdastmise nouanded

1

1

1

. Paigutage seade jahedasse, hasti ventileeritud ruumi eemale otsesest paikesevalgusest
ja kittekehadest. Vastasel juhul kasutage isoleerivat plaati.

. Laske soojal toidul alati jahtuda toatemperatuurini enne kui selle kiilmikusse panete.

. Kiilmutatud toidu sulatamisel, asetage see kilmiku sektsiooni. Sulamisel aitab see jahe
Ohk jahutada kulmiku sisemist temperatuuri. Nii saastab see energiat. Kui kiilmutatud toit
panna valja sulama, pdhjustab see energia raiskamist.

. Jookide ja suppide asetamisel kappi, peavad need olema kaetud. Vastasel juhul tduseb
seadmes niiskus. Kulmiku té6tamise aeg suureneb. Samuti aitab jookide ja suppide katmine
sailitada nende maitset ja I6hna.

. Jookide ja toitude kappi asetamisel, hoidke uks lahti nii Iihikest aega, kui vahegi véimalik.
. Hoidke erinevate jahutusalade katted kinni (varsked toidud, jahuti jne.).

. Ukse tihend peab olema puhas ja painduv. Kui on kulumise marke ja tihend on eemaldatav,
vahetage tihend valja. Kui tihend ei ole eemaldatav, tuleb terve uks vélja vahetada.

. Okonoomne reZiim / vaikeseade funktsioon sailitab varskeid ja kulmutatud toiduaineid,
saastes samal ajal energiat.

. Varske toidu kamber (kuilmik): energiakasutus on kdige tdhusam siis, kui sahtlid on seadme
alumises osas ja riiulid on Uhtlaselt jaotatud. Uksekorvide asukoht ei m&juta energiatarvet.

0. Kidlmutuskamber (stugavkilmik): seadmes olemasolev konfiguratsioon tagab kdige
saastlikuma energiakasutuse.

1. Arge eemaldage kiilmutuskorvis olevaid kiilmaakumulaatoreid (kui on olemas).
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FINCENd SEADME JA KAMBRITE OSAD
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@ 13
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Denna presentation ar endast information om enhetens delar. Delarna kan variera
beroende pa modell.

A) Tavakiilmikusektsioon 7) Sugavkilmiku keskmine kast
B) Sugavkilmik 8) Suigavkilmiku alumine kast
1) Veiniriiul * 9) Reguleeritavad tugijalad
2) Kulmiku riiulid 10) Jaaalus
3) Eriti jahe kamber (Jahutisektsioon) * 11) Stgavkulmik klaasist riiulid *
4) Koogiviljakasti kate 12) Pudeliriiul
5) Kdogiviljakast 13) CustomFlex
6) Sugavkilmiku Glemine kast 14) Munahoidik

* Osadel mudelitel
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FINLCGEE:] TEHNILISED ANDMED

Tehniline teave on toodud seadme sisekiiljel asuval andmeplaadil ja energiaetiketil.

Seadme energiaetiketil asuv QR-kood viib teid veebilehele, millelt saate teavet seadme
joudluse kohta ELi EPRELi andmebaasis.

Hoidke energiaetikett, see kasutusjuhend ja muud seadmega kaasas olevad dokumendid alles.

EPRELIis olevat teavet leiate ka veebilehelt https://eprel.ec.europa.eu ning mudeli nime ja
tootenumbri leiate seadme andmeplaadilt.

Tapsemat teavet energiaetiketi kohta vt lingil www.theenergylabel.eu.

IV GEE] TEAVE KATSEASUTUSTELE

Seadme paigaldamine ja ettevalmistamine margise EcoDesign kinnitamiseks peab vastama
standardile EN 62552. Ventilatsiooninduded, 66nsuse mddtmed ja minimaalsed vahemaad
seadme tagakaiiljel peavad vastama kasutusjuhendi PEATUKK 1 toodud andmetele. Taiendavat
teavet, sh teavet seadme taitmise kohta saate tootjalt.
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TOBULIEMS REZULTATAMS

Dékojame, kad pasirinkote ,AEG" gaminj. Mes jj sukiréme nepriekaistingai veikti daugelj mety,
naudodami pasitelkdami technologijas, dél kuriy gyvenimas tampa paprastesnis—tokiy funkcijy
greiCiausiai nerasite jprastuose prietaisuose. Skirkite kelias minutes ir perskaitykite informacija.

Aplankykite masy interneto svetaine:

G Raskite naudojimo patarimus, broSitras, gedimy Salinimo bei remonto
@ informacija.

www.aeg.com/support
g 7 UZregistruokite savo gaminj geresniam aptarnavimui:
a www.registeraeg.com

|sigykite priedus, vartojimo reikmenis ir originalias atsargines dalis savo
% prietaisui:

www.aeg.com/shop

KLIENTY APTARNAVIMAS

Visuomet naudokite originalias atsargines dalis.
Kreipdamiesi | masy jgaliotg aptarnavimo centra, jsitikinkite, kad turite tokius duomenis:
modelj, gaminio numerj (PNC), serijos numer;j

Sig informacijg galite rasti duomeny lenteléje.

AN |spéjimas / Saugumo ir atsargumo informacija
® Bendroji informacija ir patarimai
Aplinkosaugos informacija

Gali keistis be jspéjimo.

LT -71-



(MLY\NEY PRIES NAUDODAMI PRIETAISA
Bendrieji jspéjimai
PrieS montuodami ir naudodami prietaisg jdémiai perskaitykite

instrukcijg. Musy jmoné neatsako dél zalos, atsiradusios
netinkamai naudojant Saldytuva.

Laikykités visy instrukcijy, pateikty ant prietaiso ir instrukcijoje,
laikykite instrukcijg saugioje vietoje, kad galétuméte iSspresti
véliau kilusias problemas.

Prietaisas néra jmontuojamas prietaisas.

Jeigu dél skirtingo jrengimo nesilaikoma tinkamy ventiliacijos
reikalavimy, prietaisas veiks tinkamai, bet gali Siek tiek padidéti
energijos sgnaudos.

A |SPEJIMAS! Neuzdenkite buitiniame prietaise esanciy arba
pastate jmontuoty ventiliacijos angy.

A[SPEJIMAS! AtSildymo procesui paspartinti nenaudokite
mechaniniy jrenginiy ar kity priemoniy, iSskyrus gamintojo
rekomenduotas.

A[SPEJIMAS! Nenaudokite elektriniy prietaisy maisto
skyriuose, nebent Sie prietaisai yra gamintojo rekomenduoto tipo.

A ISPEJIMAS! Nepazeiskite ausalo vamzdyno.

A JSPEJIMAS! Nustatydami prietaisg neprispauskite ar
nepazeiskite maitinimo laido.

A ISPEJIMAS! Nedékite keliy nesiojamyjy maitinimo kistukiniy
lizdy uz prietaiso galinés dalies.

A ISPEJIMAS! Kad iSvengtuméte pavojy dél prietaiso
nestabilumo, jj reikia pritvirtinti pagal instrukcijas.
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@Jei jusy prietaise kaip Saldalas naudojamas R600 (tai galite
suzinoti iS etiketés ant auSintuvo), gabenimo ir montavimo metu
bUkite atsargls, kad nepazeistuméte Saldytuvo auSintuvo
elementy. Nors R600a yra ekologiSkos ir natdralios dujos, jos
yra sprogios, todel, jei jvyksta nuotékis dél ausinimo elemento
pazeidimo, perkelkite Saldytuvg toliau nuo atviros liepsnos ar
karSCio Saltiniy ir kelias minutes veédinkite patalpg, kurioje yra
prietaisas.
* Visas pakuotés medziagas saugoti nuo vaiky ir tinkamai
iSmesti.
* NeSdami ar statydami Saldytuvg nepazeiskite ausinimo dujy
vamzdyno.
- Siame prietaise nelaikykite sprogstamuyjy medziagy,
pavyzdZziui, aerozoliy su degiomis varomosiomis dujomis.
- Sis prietaisas skirtas laikyti tik maistg ir gérimus.
* Tai buitinis prietaisas, skirtas naudoti vienam Seimos kiui,
patalpose.

- Sj prietaisg galima naudoti biuruose, viedbugiy kambariuose,
nakvynés ar sveciy namuose ir kitoje panasioje aplinkoje, kur
prietaiso naudojimo intensyvumas nevirsija jprasto buitinio
naudojimo.

« Jei lizdas netinka pagal kiStuka, jj turi pakeisti gamintojas,
jo igaliotas pardaveéjas arba atitinkamai kvalifikuotas asmuo,
kad tai nekelty pavojaus.

- Sis prietaisas néra skirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus)
su sumazintais fiziniais, jutimo ar protiniais gebéjimais ar
neturintiems patirties ir Ziniy, nebent asmuo, atsakingas uz jy

V-

nurodymus. Vaikus reikia priziGréti siekiant uztikrinti, kad jie
nezaisty su prietaisu.
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» Specialus jZzemintas kiStukas prijungtas prie jusy Saldytuvo
maitinimo laido. Kistukas turi bati naudojamas su specialiu
jzemintu 16 ampery ar 10 ampery lizdu, priklausomai nuo
Salies, kurioje gaminys yra parduotas. Jei jisy namuose néra
tokio lizdo, pasirapinkite, kad kvalifikuotas elektrikas jj jrengtuy.

- Sj prietaisg gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei mazesniy
fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebejimy, nepatyre ar neturintys
reikiamy ziniy Zmonéms, jei jie prizitGrimi arba jiems pateikti
nurodymai, kaip saugiai naudoti prietaisg, be to, jie supranta
susijusius pavojus. Vaikai neturi su prietaisu zaisti. Vaikai
negali valyti ir atlikti prietaiso priezilros be suaugusiojo
priezitros.

* Vaikai nuo 3 iki 8 mety amziaus gali naudotis Saldymo
prietaisais, t.y., sukrauti j juos ir iSkrauti i$ jy produktus. Vaikai
neturéty atlikti prietaiso valymo ir priezitGros darby; labai
mazi vaikai (0-3 mety amziaus) neturéty naudotis prietaisais;
mazi vaikai (3-8 mety amziaus) prietaisais gali naudotis tik
nuolat prizidrimi siekiant uztikrinti jy sauguma; vyresni vaikai
(8-14 mety amziaus) ir negalig turintys asmenys prietaisais
kaip saugiai naudotis prietaisu. Didele negalig turintiems
asmenims negalima naudotis prietaisais, nebent jie baty
nuolat priziGrimi siekiant uztikrinti sauguma.

« Jei pazeidziamas maitinimo laidas, jj turi pakeisti gamintojas,
jo jgaliotas pardavéjas arba atitinkamai kvalifikuotas asmuo,
kad tai nekelty pavojaus.

« Sis prietaisas neskirtas naudoti daugiau kaip 2000 m aukstyje.
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Paisykite toliau pateikty nurodymy, kad maistas nebiity
uzterstas:

* Nelaikykite prietaiso dureliy ilgai atidaryty, prieSingu atveju
temperatura prietaiso skyriuose gali Zenkliai pakilti.

* Reguliariai valykite su maistu galinCius liestis pavirSius ir
pasiekiamas drenazo sistemas.

- Zalig mésg ir Zuvj aldiklyje laikykite sudétg tinkamuose
induose, kad nesiliesty su kitais maisto produktais ar ant jy
nevarvety.

* Dviem Zvaigzdutémis pazymétuose Saldiklio skyriuose galima
laikyti iS anksto uzSaldytg maistg, laikyti arba ruosti ledus ir
gaminti ledo kubelius.

* Viena, dviem ir trimis zvaigzdutémis pazyméti Saldiklio skyriai
netinka Saldyti Sviezius maisto produktus.

 Jeigu prietaise ilgai nelaikysite jokiy produkty, iSjunkite
jl, atitirpinkite, iSvalykite, iSdziovinkite ir palikite dureles
atidarytas, kad prietaise neatsirasty pelésis.
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Aptarnavimas

» Dél prietaiso remonto reikia kreiptis j jgaliotgjj techninio
aptarnavimo centrg. Naudokite tiki originalias atsargines dalis.

* Atkreipkite démesj, kad dél paciy atlikto ar neprofesionalaus
remonto kyla pavojus saugumui ir garantija gali tapti
negaliojancia.

- Sias atsargines dalis galima jsigyti 7 metus po modelio
gamybos nutraukimo: termostatus, temperatiros jutiklius,
spausdintines plokstes, Sviesos Saltinius, dureliy rankenas,
dureliy vyrius, padéklus ir krepSelius.

* Atkreipkite démesj, kad kai kurias iSvardintas atsargines
dalis gali jsigyti tik profesionalds remonto specialistai ir kad
ne visos atsarginés dalys tinka visiems modeliams.

* Dureliy tarpiklius galima jsigyti 10 mety po modelio gamybos
nutraukimo.
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Seni ir neveikiantys Saldytuvai
« Jei jiusy senajame Saldytuve yra uzraktas, sugadinkite arba nuimkite uzraktg pries
iSmesdami Saldytuvg, nes vaikai gali uZsidaryti jame ir nukenteéti.

» Senuose Saldytuvuose ir Saldikliuose yra izoliacinés medziagos ir Saldalo su CFC.
Todél iSmesdami seng Saldytuvg pasirlpinkite, kad nepakenktuméte aplinkai.

Apie elektriniy ir elektroniniy atlieky panaudojima, perdirbima ir surinkima teiraukités
I Victiniy jgaliotyjy tarnyby.
Pastabos:

« Sis prietaisas skirtas naudoti namie, jj galima naudoti tik namie nurodytais tikslais. Jis
netinkamas komerciniam ar bendram naudojimui. Taip naudojant prietaiso garantija bus
atSaukta, o misy jmoné neprisiims atsakomybés dél patirty nuostoliy.

« Sis priedas skirtas naudoti namie ir tinka tik maistui vésinti ir saugoti. Jis netinkamas
komerciniam ar bendram naudojimui ir (arba) laikyti kitoms medziagoms nei maistas.
Mdasy jmoné neprisiima atsakomybés dél nuostoliy, patirty naudojant kitaip nei nurodyta.

[spejlmal apie saugq f~~h’b

» Nenaudokite keliy lizdy mazgy ar ilgintuvy. @9'(

* Nejunkite pazeisty, nutrokusiy ar pasenusiy kistuky.

« Laido nelankstykite, netraukite ir nepazeiskite.

PN

» Nenaudokite kiStuko adapterio.

« Sis prietaisas skirtas naudoti suaugusiems Zmonéms. Neleiskite su
juo zaisti vaikams ar kabéti ant dureliy.

G )
» Nejunkite kiStuko Slapiomis rankomis, nes gali trenkti elektros smugis! %
« | Saldiklj nedékite stikliniy buteliy ar gérimo skardiniy. Jos gali sprogti.

« | Saldytuvg nedékite sprogiy ar degiy medziagy. Daugiau alkoholio
turin€ius skyscCius statykite vertikaliai, sandariai uzdenkite dangteliais.
* Nelieskite ledo, gaminamo Saldiklyje, jis gali nuSaldyti ar jpjauti. ﬁ
* Nelieskite uzSaldyty produkty Slapiomis rankomis. Ledy ir ledo kubeliy 4
nevalgykite vos juos i§éme j Saldiklio skyriaus!
 Pakartotinai neuz3aldykite atSilusio maisto. Taip galima apsinuodyti.

» Neuzdenkite Saldytuvo virSaus staltiese ar pan. Tai gali turéti neigiamos jtakos
Saldytuvo veikimui.

* Priedus pritvirtinkite, prie$ Saldytuva pervezdami, kad jy nesugadintuméte.
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Saldytuvo atidarymas ir naudojimas
Prie§ jjungdami Saldytuvg patikrinkite tokius dalykus.

« JOsy Saldytuvo darbiné jtampa yra 220-240 V ir 50 Hz.

» Mes neprisiimame atsakomybés dél pazeidimy del nejzeminto prietaiso naudojimo.

« Saldytuvg statykite tokioje vietoje, kur j jj nekristy tiesioginiai saulés spinduliai.

« Jis turi bati bent per 50 cm nuo kars¢€io Saltiniy, pvz., viryklés, orkaités, radiatoriy ir
kaitvie€iy bei bent per 5 cm nuo elektriniy orkaiciy.

« Saldytuvo nelaikykite lauke ar po lietumi.

» Koks yra prietaisui reikalingas virSutinis tarpas, galima suzinoti skyriuje
~.Matmenys"“.

» Reguliuojamomis priekinémis kojelémis nustatykite tinkama aukstj, kad
Saldytuva baty galima naudoti saugiai ir patogiai. Pasukite kojeles pagal
arba pries laikrodzio rodykle. Tai atlikite prieS dédami maistg j Saldytuva.

* Prie§ naudodami Saldytuvg visg vidy nuvalykite Siltu vandeniu su arbatiniu Sauksteliu
natrio bikarbonato (sodos), tada praplaukite Svariu vandeniu ir
nudziovinkite. Po valymo sudékite visas detales.

» Pastatydami prietaisg, naudokite plastikinius orientyrus, esancius
galinéje prietaiso puséje. Pasukite 90 laipsniy kampu (kaip parodyta
paveikslélyje). Taip neleisite kondensatoriui liestis prie sienos.

« Jei statote prietaisg prie sienos kaip laisvai pastatoma, jstatykite galinius
tarpiklius, kurie uztikrins didZiausig jmanomg atstuma.

Pries naudodami Saldytuva

» Naudojant pirmg kartg arba po pervezimo, palaikykite Saldytuvg stacig
3 valandas ir tik tada jjunkite, kad jis veikty tinkamai. Priesingu atveju &

galite sugadinti kompresoriy.

« Pirma kartg jjungus, $aldytuve gali atsirasti specifinis kvapas. Saldytuvui

pradéjus Salti, jis iSnyks.
Vidinis apsvietimas

JSPEJIMAS!

Elektros smugio rizika.

« Dél lempos(y) $io gaminio viduje ir atsarginiy lempuy, paduodamy atskirai: Sios lempos
skirtos atlaikyti ekstremalias fizines sglygas buitiniuose prietaisuose, pavyzdziui,
temperatirg, vibracijg, drégme arba skirtos pranesti informacijg apie prietaiso veikimo
bidkle. Jos néra skirtos naudoti kitiems tikslams ir netinka buitiniam patalpy apSvietimui.
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Matmenys
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Bendrieji matmenys * Bendra naudojant reikalinga
H1* mm 1860 erdveé *
W1 — 595 W3 mm 917
" prietaiso aukétis, plotis ir gylis be 3 prietaiso aukstis, plotis ir gylis su rankena
rankenos ir erdve, reikalinga laisvam ausinimo

oro cirkuliavimui bei erdve, reikalinga

* Iskaitant virsutinj vyrj (10 mm) dureléms atidaryti iki minimalaus kampo,

Naudojant reikalinga erdveé 2 leidziancio iSimti visg viduje esancig
H2 mm 1900 ranga

W2 mm 600

D2 mm 718

2 prietaiso aukstis, plotis ir gylis su rankena
ir erdve, reikalinga laisvam ausinimo oro
cirkuliavimui
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A YREY [VAIRIOS FUNKCIJOS IR GALIMYBES
Informacija apie naujos kartos Saldymo technologija

Saldytuvai-$aldikliai su nauja $aldymo technologija veikia skirtingai negu
statiSkieji Saldytuvai-Saldikliai. |prastuose Saldytuvuose-Saldikliuose j
Saldiklj patekes drégnas oras ir i§ maisto produkty iSgaraves vanduo virsta
SerkSnu. Norint iStirpdyti SerkSng — kitaip sakant atitirpinti, — Saldytuvg
bdtina iSjungti. Kad maisto produktai atitirpinimo metu neiSsileisty,
naudotojas privalo juos sudeti kazkur kitur, taip pat iSvalyti ledo ir
susikaupusio Serksno likucius.

Situacija $aldiklio skyriuje prietaisuose su nauja technologija — visiSkai u
skirtinga. Ventiliatorius Saldiklio skyriuje pucia Saltg, sausg org. Todél

palengva skyriuje pu€iamas Saltas oras — net ir ertmése tarp lentynéliy
— tolygiai ir patikimai suSaldo maisto produktus. Ir nesusidaro SerkSnas.

Saldytuvo vskyriaus Saldymo principas beveik toks pat, kaip ir Saldiklio \’
skyriaus. Saldytuvo virSuje sumontuoto ventiliatoriaus pu€iamas oras
atSaldomas, leidziant jj pro ertme uz oro kanalo. Tuo paciu metu oras
iSpuciamas pro skylutes oro kanale, kad Saldymo procesas Saldytuvo
skyriuje bty sékmingai uzbaigiamas. Oro kanale esancios skylutés skirtos
tam, kad oras tolygiai pasiskirstyty skyriuje.

Kadangi oras Saldytuvo ir Saldiklio skyriuje nesimaiSo, nesusimai$o ir'@
kvapai.

Todél Jusy Saldytuvg su naujos kartos Saldymo technologija paprasta naudoti. Jis suteikia
daug vietos ir pasizymi estetiSka iSvaizda.

(e e

Setet
BB
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Ekranas ir valdymo skydelis

5
1
2
3
4 Valdymo skydelio naudojimas
{Exica) 6 1. Rodo nustatytg Saldytuvo temperattros reikSme.
2. Super Cool funkcijos indikatorius.
3. Rodo nustatytg Saldiklio temperatiros reikSme.
7 4. Super Freeze funkcijos indikatorius.
8 5. Ekonominio rezimo simbolis.
9 6. Atostogy rezimo simbolis.
7. Apsaugos nuo vaiky simbolis.
8. |]spéjamasis simbolis.
9. Ispéjimo apie atidarytas dureles funkcija simbolis.
10. Skirta nustatyti norimus rezimus (ekonominj, atostogy ir t. t.).
10 Kélimas (jei yra)

Kai gaminys jjungiamas pirma kartg, vidaus apS8vietimas gali jsijungti
1 minute véliau dél vykdomy pirminiy bandymuy.

Saldytuvo-saldiklio valdymas

Super Freeze rezimas

Tikslas
 Norint uz8aldyti didelj kiekj maisto, kuris netelpa ant greito uzSaldymo lentynos.
* Norint uzSaldyti paruo$tg maista.
* Norint greitai uzsaldyti Sviezig maistg, kad bty iSlaikytas Sviezumas.

Kaip nustatyti?

Spauskite Saldiklio nustatymo mygtuka, kol ekrane pasirodys Super Freeze simbolis.
Du kartus pasigirs garsinis signalas. Tada rezimas bus nustatytas.

Naudojant prietaisg Siuo rezimu:
* Galima reguliuoti Saldytuvo ir Super Cool rezimo temperatdra. Tokiu atveju toliau
naudojamas Super Freeze rezimas.

* Negalima nustatyti ekonominio ir atostogy rezimo.
* ISjungti Super Freeze rezimg galima pasirenkant kitg programa.
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Pastaba:

« Pazitrékite gaminio etiketéje nurodytose specifikacijose, kiek daugiausiai maisto produkty
(kg) per 24 valandas galima uzsaldyti.

* Norint sudéti didziausig nurodytg maisto produkty kiekj, geriausia 3 valandas pries tai
jjungti Super Freeze rezima.

« Saldiklyje pasiekus optimalig temperatiirg, pasigirs garsinis signalas.

Super Freeze rezimas automatisSkai iSjungiamas po 24 valandy arba kai Saldiklio
temperatdros jutiklis uzfiksuoja, kad temperatdra nukrito Zemiau -32 °C.

Super Cool rezimas

Tikslas
* Norint atvésinti ir Saldytuvo skyriuje laikyti didelj kiekj maisto.
* Norint greitai atveésinti gérimus.

Kaip nustatyti?

Spauskite Saldytuvo nustatymo mygtuka, kol ekrane pasirodys Super Cool simbolis.
Du kartus pasigirs garsinis signalas. Tada rezimas bus nustatytas.

Naudojant prietaisg Siuo rezimu:
- Saldiklio ir Super Freeze reZimo temperatiirg galima reguliuoti. Tokiu atveju
toliau naudojamas Super Cool rezimas.
* Negalima nustatyti ekonominio ir atostogy rezimo.
* 18jungti Super Cool rezimg galima pasirenkant kitg programa.

Ekonominis rezimas
Tikslas

Energijos taupymas. Retesnio naudojimo (dureliy atidarymo) laikotarpiais arba nebinant
namuose, pvz., per atostogas, taupymo rezimo programa gali uztikrinti optimalig temperatirg
taupant energija.
Kaip nustatyti?

» Spauskite reZimo nustatymo mygtuka, kol pasirodys Eko simbolis.

« Jei joks mygtukas nepaspaudZiamas 1 sekunde. Tada reZimas bus nustatytas.
Eko simbolis sumirkcios 3 kartus. Nustacius rezimg, du kartus pasigirs garsinis
signalas.

« Saldiklio ir $aldytuvo temperataros rodymo langeliuose turi bati rodoma E.
* Prietaisui veikiant Siuo rezimu, rodomas ekonominio rezimo simbolis ir E raidé.
Naudojant prietaisg Siuo rezimu:

» Galima reguliuoti Saldiklio temperatdrg. 1Sjungus ekonominj rezimg, toliau
naudojamos pasirinktos reikSmés.

» Galima reguliuoti Saldytuvo temperatira. 1Sjungus ekonominj rezima, toliau
naudojamos pasirinktos reikSmés.

» Galima pasirinkti Super Cool ir Super Freeze rezimus. Ekonominis rezimas
automatiskai iSjungiamas ir suaktyvinamas pasirinktas rezimas.

 Atostogy rezimg galima pasirinkti, iSjungus ekonominj rezimg. Tada suaktyvinamas
pasirinktas rezimas.

 Norint iSjungti, uztenka paspausti rezimo nustatymo mygtuka.
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Atostogy rezimas
Kaip nustatyti?
» Spauskite rezimo nustatymo mygtuka, kol pasirodys atostogy simbolis.

« Jei joks mygtukas nepaspaudziamas 1 sekunde. Tada rezimas bus nustatytas.
Atostogy simbolis sumirk&ios 3 kartus. Nustadius rezima, du kartus pasigirs
garsinis signalas.

« Saldytuvo temperatiros rodymo langelyje bus rodoma ,--*.
* Prietaisui veikiant Siuo rezimu, rodomas atostogy rezimo simbolis ir ,--“.
Naudojant prietaisg Siuo rezimu:
» Galima reguliuoti Saldiklio temperatiirg. ISjungus atostogy rezimg, toliau
naudojamos pasirinktos reikSmés.

» Galima reguliuoti Saldytuvo temperatirg. I1Sjungus atostogy rezimg, toliau
naudojamos pasirinktos reikSmés.

» Galima pasirinkti Super Cool ir Super Freeze rezimus. Atostogy rezimas
automatiSkai iSjungiamas ir suaktyvinamas pasirinktas rezimas.

» Ekonominj rezimg galima pasirinkti, iSjungus atostogy rezima. Tada suaktyvinamas
pasirinktas rezimas.

+ Norint iSjungti, uztenka paspausti rezimo nustatymo mygtuka.
Gérimo vésinimo rezimas
Tikslas
Sis rezimas naudojamas norint atvésinti gérimus per reguliuojamo ilgio laikotarpj.
Kaip nustatyti?
» 3 sekundes palaikykite nuspaustg Saldiklio skyriaus nustatymo mygtuka.

« Saldiklio nustatymo ekrane pasirodys speciali animacija, o tada pradés mirkgioti
05.

» Norédami nustatyti laikg (05-10 - 15 - 20 - 25 - 30 minuciy), spauskite Saldytuvo
nustatymo mygtuka.

» Pasirinkus laika, ekrane 3 kartus sumikcioja pasirinkta reikSmeé ir pasigirsta
garsinis signalas.

« Jei per 2 sekundes nepaspaudziamas joks mygtukas, nustatoma esama reikSmé.

« Laiko skaiCiavimas po vieng minute atbuline seka pradedamas nuo nustatytos
reikSmés.

» Ekrane pradés mirkcioti likusio laiko reikSme.

* Norédami iSjungti §j rezimg, 3 sekundes palaikykite nuspaustg Saldiklio nustatymo
mygtuka.
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Ekrano uzsklandos rezimas
Tikslas
Siuo reZimu taupoma energija, i§jungiant visg valdymo skydelio ap$vietima, kai
skydelis bana neaktyvus.
Kaip naudoti
» Ekrano uzsklandos reZzimas bus automatiSkai suaktyvintas po 30 sekundziy.

« Jei iSjunge valdymo skydelj spustelésite bet kurj mygtuka, ekrane vél bus
matomos dabartines prietaiso nuostatos, kad galétuméte atlikti norimg keitima.

« Jei neatSauksite ekrano energijos taupymo rezimo arba per 30 sekundziy
nepaspausite kito mygtuko, valdymo skydelis liks uzgeses.
Norédami iSjungti ekrano energijos taupymo rezima,

» Norédami atSaukti ekrano energijos taupymo rezimg, pirmiausia turite paspausti
bet kurj mygtuka, kad suaktyvintuméte mygtukus, tada dar kartg paspausti ir 3
sekundes palaikyti rezimo mygtuka.

» Norédami vél suaktyvinti ekrano energijos taupymo rezima, paspauskite ir 3
sekundes palaikykite rezimo mygtuka.
Apsaugos nuo vaiky funkcija
Kada naudoti?
Kad vaikai, zaisdami su mygtukais, nepakeisty nustatymy, prietaise galima
jjungti apsauga nuo vaiky.
Apsaugos nuo vaiky funkcijos jjungimas
5 sekundes palaikykite nuspaude kartu Saldytuvo ir Saldiklio nustatymo mygtuka.
Apsaugos nuo vaiky funkcijos iSjungimas
5 sekundes palaikykite nuspaude kartu Saldytuvo ir Saldiklio nustatymo mygtuka.

Ispéjimo apie atidarytas dureles funkcija

Jei Saldiklio durelés bus atidarytos ilgiau nei 2 minutes, pypsés prietaiso garsinis
signalas ir Svies atidaryty dureliy piktograma.
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Temperaturos nuostatos

Temperatiros Saldiklio skyriuje nustatymas
* Pradiné nustatytoji temperatira Saldiklyje yra -18 °C.
 Vieng kartg paspauskite Saldiklio nustatymo mygtuka.

» Paspaudus mygtukg vieng karta, ekrane pradeda mirk&ioti paskutinj kartg
nustatyta temperatdros reikSmé.

* Nuspaudus §j mygtuka, atitinkamai pakils temperatara.

» Paspaudus Saldiklio nustatymo mygtuka tiek karty, kol ekrane pasirodys Super
Freeze uzra$as, ir nepaspaudus mygtuko per 1 sekunde, Super Freeze uzrasas
pradés mirkdioti.

 Jei paspausite mygtuka, jis vél pradés rodyti reikSmes nuo -16 °C.

» Temperatira, kuri nustatyta prieS nustatant atostogy, Super Freeze, Super
Cool ar ekonominj rezima, iSlaikoma tokia pati, kai rezimas pasibaigs ar bus
iSjungtas. Prietaisas toliau iSlaikys tokig temperatira.

Temperatiiros Saldytuvo skyriuje nustatymas
» Pradiné nustatytoji temperatira Saldytuve yra +4 °C.
* Vieng kartg paspauskite Saldytuvo mygtuka.

» Paspaudus mygtukg vieng kartg, ekrane rodoma paskutiné nustatyta
temperatiros reikSme.

» Nuspaudus §j mygtuka, atitinkamai pakils temperatdra.

» Paspaudus Saldytuvo nustatymo mygtuka tiek karty, kol ekrane pasirodys Super
Cool uzrasas, ir nepaspaudus mygtuko per 1 sekunde, Super Cool uzrasas
pradés mirkcioti.

« Jei paspausite mygtuka, jis vél pradés rodyti reikSmes nuo +8 °C.

» Temperatdra, kuri nustatyta prie§ nustatant atostogy, Super Freeze, Super
Cool ar ekonominj rezima, iSlaikoma tokia pati, kai rezimas pasibaigs ar bus
iSjungtas. Prietaisas toliau iSlaikys tokig temperatirsg.

Rekomenduojami Saldiklio ir vésinimo skyriy temperatiiry nustatymai

Ausinimo

Saldiklio skyrius . Pastabos
skyrius
-18 °C 4°C |prastam ir efektyviausiam naudojimui:
.20 °C, -22 °C arba -24 °C 4C R’_ej(_gmen:jumama, kai aplinkos temperatira
virsija 30 °C.
Greitojo uzSaldymo rezimas 4°C Naudokltg, kai norite uzSaldyti maistg per
trumpg laika.

Sios temperatiiros nustatymus naudokite tada,
-18 °C, -20 °C, -22 °C arba kai aplinkos temperatira yra auksta arba, jei
-24 °C manote, kad Saldytuvo skyrius nepakankamai
Saldo dél daznai atidaromy dureliy.
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|spéjimai dél temperatiiros reguliavimo

* Nerekomenduojame naudoti Sio Saldytuvo aplinkoje, kurioje temperatira yra Zemesné
nei 10 laipsniy Celsijaus.

Temperatirg reikia nustatyti, atsizvelgiant | tai, kaip daznai darinéjamos durelés,
kiek maisto produkty laikoma $aldytuve ir kokia aplinkos temperatira, kur pastatytas
prietaisas.

Pastacius Saldytuva-Saldiklj ir jjungus j maitinimo tinkla, jj reikéty palikti veikti 24 valandas,
kol prietaisas tinkamai atvés. Tuo metu nedarinékite Saldytuvo-Saldiklio dureliy ir nedékite
j vidy jokiy maisto produkty.

Jusy Saldytuve-3aldiklyje veikia 5 minuciy delsos funkcija, kai po maitinimo pertrikio
iStraukiate ir vél jkiSate maitinimo laido kiStuka, kad nebity gadinamas kompresorius.

Saldytuvas paprastai pradeda veikti mazdaug po 5 minuciy.

Jusy Saldytuvas-Saldiklis yra skirtas naudoti tokioje aplinkos temperatiroje, kaip pagal
standartus priklausomai nuo klimato klasés nurodyta informacinéje etiketéje. Norint
iSlaikyti Saldymo efektyvuma, nerekomenduojame nustatyti kity negu nurodyta Saldytuvo-
Saldiklio temperatdros reikSmiy.

« §j prietaisg skirta naudoti 10 °C - 43 °C aplinkos temperatiroje.

Klimato klasé Reiksmé Aplinkos temperatiira

T Tropiné Sis $aldymo prietaisas skirtas naudoti aplinkos

P temperataroje nuo 16 °C iki 43 °C.
- Sis $aldymo prietaisas skirtas naudoti aplinkos

ST Subtropiné temperataroje nuo 16 °C iki 38 °C.
e Sis $aldymo prietaisas skirtas naudoti aplinkos

N Vidutiné temperataroje nuo 16 °C iki 32 °C.
At e i Sis $aldymo prietaisas skirtas naudoti aplinkos

SN ISpléstiné vidutiné temperataroje nuo 10 °C iki 32 °C.

Sis prietaisas skirtas naudoti 10—43 °C aplinkos temperatiiroje. Tinkamg prietaiso veikimg
galima uztikrinti tik Siame aplinkos temperatiros diapazone.
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Temperaturos indikatorius

Kad baty lengviau nustatyti Saldytuvo temperatirg, mes pacioje SalCiausioje jo vietoje jtaiseme
temperatdros indikatoriy.
Kad geriau iSlaikytuméte maisto produktus Saldytuve, ypac¢ SalCiausioje jo vietoje,
patikrinkite, ar indikatoriuje rodomas uzrasas OK. Jei OK uzrasSas nerodomas, reiskia,
kad nustatyta netinkama temperatira
Jzidreéti indikatoriy gali bati sunku, todél bitinai gerai jj apSvieskite.Kaskart, pakeite
temperatiiros nustatymus, palaukite, kol Saldytuvo-Saldiklio skyriuose nusistovés
pastovi temperatira, ir tik tada, jei reikia, nustatykite jg i$ naujo. Temperatirg keiskite
palaipsniui ir palaukite maziausiai 12 valandy, prie$ tikrindami ir atlikdami naujus nustatymus.
PASTABA: po dazno dureliy atidarinéjimo, ilgiau palaikius jas atidarytas ar jdéjus Svieziy
maisto produkty j prietaiso skyrius, OK uzrasSo ant temperatlros indikatoriaus gali ir
nebdti — tai normalu. Jei susikaupia nejprastai daug ledo kristaly (ant apatinés prietaiso
sienelés) Saldytuvo skyriuje (dél per didelio prietaiso apkrovimo, padidéjusios kambario
temperatdros, dazno dureliy darinéjimo), nustatykite Zemesne Saldymo temperatirg, kol
kompresorius vél pradés dirbti normaliais ciklais.

Maista laikykite Sal€iausioje Saldytuvo zonoje.
Maisto produktai iSsilaikys geriau, jei juos laikysite tinkamoje Saldymo vietoje.
Saléiausia zona — iSkart vir§ darzoviy ir vaisiy skyriaus.
Salgiausia $aldytuvo zona nurodoma tokiu simboliu.

Norint, kad Sioje zonoje tikrai bty Zema temperatdra, reikia, kad lentynélé baty
batent Sio simbolio aukstyje, kaip parodyta paveikslélyje.

Salgiausios zonos virduting riba sutampa su lipduko apatine dalimi
(rodyklés smaigaliu). Salgiausios zonos lentynos virutiné dalis turi
siekti rodyklés smaigalj. Salciausia zona yra Zemiau $ios ribos.

Siy lentynéliy padétj galima keisti, tad, jei norite, kad tose zonose
temperatira baty tokia, kokios reikia, batinai sudékite jas taip, kad
atitikty lipdukais nurodytas ribas.
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Priedai
Leduky déklas
* Pripildykite j leduky déklg vandens ir jdékite jj j Saldiklj.

« Kai vanduo visiSkai pavirs ledu, galite pasukti déklg taip, kaip parodyta Zemiau, norédami
gauti ledo kubeliy.

Saldiklio staléius
| Saldiklio stal€iy dedami maisto produktai, kuriuos
reikia lengviau pasiekti.
Norédami iSimti Saldiklio stal€iy:
» Kuo daugiau istraukite stal€iy
« StalCiaus priek| traukite j virsy ir j iSore.
Norédami grazinti stalCiy j vietg, veiksmus atlikite
atvirkstine seka.

Pastaba: jstumdami ar iStraukdami stalCiy,
visada laikykite jj uz rankenos.

Saldiklio stalgius

Ypac zemos temperatiros skyrius (Ne visuose modeliuose)

Idealiai tinka norint iSsaugoti Svieziai supjaustyto
maisto ir surio skonj bei tekstlrg. Dél aktyvios oro
cirkuliacijos, iStraukiamas stalCius leidzia sukurti
aplinka, kurioje yra Zemesné temperatira, nei

kitose Saldytuvo vietose.
y ~_

Ypac zemos
—|| temperatdros skyrius

Norédami istraukti vésinimo stalCiy:
 Vésinimo stalCiy traukite begeliais j save.
* Nukelkite vésinimo stalCiy nuo bégeliy.
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Sviezio maisto reguliatorius (Ne visuose modeliuose)

Ant kameros iSorinés pusés yra Sviezio maisto reguliatorius.
Jis reguliuoja oro kiekj ir drégnumg kameroje ir pailgina
maisto saugojimo laikg.

Jei ant lentynélés matote susikaupusio kondensato,
atidarykite §j voztuvg uz lentynos.

Sviezio maisto reguliatorius

CustomFlex (Ne visuose modeliuose)

CustomFlex® suteikia laisve individualiai pritaikyti $aldytuvo
erdve. Dureliy viduje yra talpykla produkty laikymui ir
kilnojamos talpyklos, kad galétuméte erdve pritaikyti savo
poreikiams. Talpyklos yra iSimamos, todél, jas iSémus, j
Saldytuve viskg galima lengvai pasiekti.

Priedy skyriaus paveiksléliai ir aprasymas gali skirtis, priklausomai nuo jiisy

prietaiso modelio.
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KM NEER MAISTO PRODUKTU LAIKYMAS
Saldytuvo skyrius

« SvieZio maisto skyrius yra pazymétas (duomeny lenteléje) % .

* Kad nesikaupty drégmé ir tuo paciu SerkSnas, nedékite j Saldytuvg skysciy neuzdengtuose
induose. SerkSnas paprastai kaupiasi SalCiausiose garintuvo vietose ir, laikui bégant,
dél to reikalingas daznesnis atitirpinimas.

« ] 8aldytuvo skyriy draudziama déti kar$tus maisto produktus. Siltg maistg reikia palikti
atveésti iki kambario temperatdros, taip pat turi bati uztikrinama pakankama $aldytuvo
skyriaus ventiliacija.

* Niekas negali liestis prie galinés sienelés, kadangi ten pradés kauptis SerkSnas, o pakeliai
gali priSalti prie galinés sienelés. Per daznai nedarinékite Saldytuvo dureliy.

» Mésg ir iSdarinétg Zuvj (supakuotg ar sudétg j plastikinius maiselius), kurig vartosite
per 1-2 dienas, susidékite apatinéje Saldytuvo kameros dalyje (virS darzoviy ir vaisiy
skyriaus), kadangi tai — vésiausia Sio skyriaus dalis, ir taip uztikrinamos geriausios
laikymo salygos.

« Vaisius ir darZoves | atitinkama skyriy galite déti nesupakuotus.

PASTABA:: Efektyviausiai energija naudojama tuomet, kai stalCiai yra apatinéje prietaiso
dalyje, o lentynos iSdéstytos tolygiai, dureliy déziy padétis nedaro jtakos energijos
sgnaudoms.

Maistas Laikymo trukme Kur Saldytuve deti
Vaisiai ir darzovés 1 savaité Vaisiy ir darzoviy skyriuje (nesuvyniojus)
Uzdengus plastikine plévele ir maiseliais
Mésa ir zuvis Nuo 2 iki 3 dieny arba mésos dézutéje (ant stiklinés
lentynos)
Sviezias siiris Nuo 3 iki 4 dieny Specialioje lentynéléje durelése
Sviestas ir margarinas 1 savaité Specialioje lentynéléje durelése

Iki gamintojo

Produktai buteliuose, pienas rekomenduojamos | Specialioje lentynéléje durelése

ir jogurtas galiojimo datos
Kiausiniai 1 ménuo Kiau$iniy lentynéléje
Pagamintas maistas Nuo 2 dieny Visos lentynos

Saldiklio skyrius

« Saldiklio skyrius yra pazymétas )

 Savo $aldytuvo Saldiklio skyriy naudokite laikyti uzSaldytiems maisto produktams ilgg
laikg ir gaminti leda.

» Norédami maksimaliai iSnaudoti vietg Saldiklio kameroje, stiklines lentynéles naudokite
tik virSutinéje ir vidurinéje dalyje. Apatinéje dalyje naudokite stalCiy.

* Neglauskite naujai Saldomo maisto Salia jau uzSaldyto.

» Maisto produktus (mésg, mésos far§a, zuvj ir t. t.) patartina uzsaldyti porcijomis, kokias
galétuméte suvartoti vienu kartu.
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« Atitirpinto maisto pakartotinai neuzsaldykite. Tai gali bti pavojinga sveikata, kadangi
kyla rizika apsinuodyti maistu.

» Nedékite karsty maisto produkty j Saldiklj, kol jie neatvésta. Dél to jau uzsale maisto
produktai pradéty pati.

« Pirkdami uz8aldytg maista, sitikinkite, ar jis buvo laikomas tinkamomis sglygomis ir ar
néra pazeista pakuoté.

« Laikant uz8aldyto maisto atsargas, batina pasizitréti laikymo sglygas ant pakuotés. Jei
jokiy paaiSkinimy néra, maisto produktus batina suvartoti kuo greiciau.

« Jei uz8aldyto maisto pakuotéje yra drégmés ir sklinda nemalonus kvapas, maistas galéjo
bati laikomas netinkamomis saglygomis ir supati. Nepirkite tokiy produkty!

» UzSaldyto maisto laikymo trukmeé priklauso nuo aplinkos temperatiros, dazno dureliy
daringjimo, termostato nustatymy, maisto produkty tipo ir laiko, per kurj, nusipirkus
prekes, jos parneSamos ir sudedamos j $aldiklj. Batinai laikykités ant pakuotés pateikty
nurodymy ir jokiu bGdu nevirS§ykite nurodytos laikymo trukmes.

 Esant ilgesniam elektros tiekimo sutrikimui, neatidarykite Saldiklio kameros dureliy.
Sutrikus elektros tiekimui dar ilgesnj laikg, neuzSaldykite maisto produkty pakartotinai
ir suvartokite juos kaip jmanoma greiciau.

* Atsiminkite, kad, norint atidaryti Saldiklio dureles i$ karto, vos uzdarius, jos lengvai
neatsidarys. Tai — normalu! Pasiekus temperatlros pusiausvyrg, durelés vél atsidarys
lengvai.

 Turékite omenyje, kad jei uzdarius Saldiklio dureles staiga norite vél jas atidaryti,

jos neatsidarys lengvai. Tai normalu! Pasiekus subalansuotas salygas, durelés bus
atidaromos lengvai.

. Atitirpinimas
Laikymo .
Zuvis ir mé Paruo$imas laikotarpis L
uvis Ir mesa aru ) temperatﬂroje
(mén.) (val.)

Jautienos didkepsnis Supakuotas uzSaldyti 6-10 1-2
patogaus dydZio porcijomis

Aviena Supakuotas uvz‘saldytln ‘ 6-8 122
patogaus dydZio porcijomis

Versienos kepsnys Supakuotas uvz.saldytlu . 6-10 1-2
patogaus dydzio porcijomis

Versienos gabaliukai Nedideliais gabaliukais 6-10 1-2

Avienos gabaliukai Gabaliukais 4-8 2-3

Malta mésa Patoglo_ml_s poreyjomis, 1-3 2-3
pakuotémis be prieskoniy

Plauckepeniai (dalimis) Gabaliukais 1-3 1-2

Desrelés / saliamis Turi bati supakuotos, net jei 1-3 Iki kol atitirps
yra pléveléje

Vistiena ir kalakutiena Supakuotas uzsaldyti 7.8 10-12
patogaus dydZio porcijomis

Antiena / #siena Supakuotas uzsaldyti 4.8 10
patogaus dydzio porcijomis
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Atitirpinimas

=lbvie kambario
Zuvis ir mésa Paruo$imas Iaikot.arpis temperatiiroje
(L=t) (val.)
Elniena, triusiena, Serniena Porcijomis po 2,5 kg, be 9-12 10-12
kauly
Gélavandenés zuvys . . .
(upétakiai, karpiai, lydekos 2 'akt'it'i‘r‘"s“”kama'
ir pan.) Reikia nuplauti ir isdZiovinti, P
Neriebios Zuvys (jiiros pries .ta' |§vallus V|d_ur|_us r Iki kol tinkamai
. LI N L nuvalius zvynus, prireikus 4-8 i
eseriai, otai, jary liezuviai) ) L atitirps
uodeggq ir galvg reikia
Riebios Zuvys (pelamidés, | nupjauti. ; ; ;
skumbrés, melsvanugaris 2-4 ;Iiztli(rolstlnkamal
eserys, anciuviai) P
s . - P Iki kol tinkamai
véziagyviai Nuvalyti ir sudéti j maiSelius 4-6 atitirps
Ikrai Pakuotéje, aliuminio ar 23 Iki kol tinkamai
plastmasiniame inde atitirps
Druskingame vandenyje, . . .
Sraigés aliuminio ar plastmasiniame 3 Ik'. I.(OI tinkamai
inde atitirps
Laikymo Atitirpinimas
Vaisiai ir darzovés Paruo$imas laikotarpis Ramtaicy
. temperaturoje
(men.) (Val.)
Nulupkite lapus, padalinkite baltgjg . .
Kalafiorai dalj j dalis ir laikykite vandenyje su 10-12 S;;:I"da {LaS“dm' r
nedideliu kiekiu citrinos y
Pubos Nuplaukite ir supjaustykite ankstis 10-13 Galima naudoti ir
P maZzais gabaliukais uz8aldytus
Zirneliai Islukstenkite ir nuplaukite 12 Galima naudolti ir
uzSaldytus
- . Nuplaukite ir supjaustykite ankstis )
Grybai ir Sparagai maZzais gabaliukais 6-9 2
Atskirkite
Kopiustas Laikykite nuvalytus 6-8 gabaliukus vieng
nuo kito
Baklazanas Nuplaukite ir supjaustykite 10-12 Galima naudoti ir
gabaliukais po 2 cm uzSaldytus
Kukuriizai Nuvalykite ir supakuokite su 12 Galima naudoti ir
burbuolémis uz8aldytus
Morkos Nuvalykite ir supjaustykite 12 Galima naudoti ir
gabaléliais uzSaldytus
Paprikos Pasalinkite stiebelj, padalinkite per 8-10 2

puse, iSimkite seklas
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Laikymo Atitirpinimas
Vaisiai ir darzovés Paruosimas laikotarpis kambario
. temperatiroje
(men.) (Val.)
Spinatai Nuplaukite 6-9 (Saldiklyje) 5
Obuoliai ir kriauseés Supjaustykite nulupe odele 8-10 (Saldiklyje) 4
Abrikosai ir persikai | _2dalinkite per puse ir iSimkite 4-6 (Saldiklyje) 4
kauliuka
Braskeés ir avietés Nuplaukite ir iSvalykite 8-12
Virti vaisiai Laikykite inde su 10 % cukraus 12
Slyvos, vySnios, Nuplaukite ir igimkite kauliukus 8-12 5-7
treSnés
. . Laikymo
Ao pl’O(!tl!( t.a' ir Paruosimas laikotarpis Laikymo salygos
pyragaiciai (mén.)
Pienas pakuotéje Pakuotéje 2-3 Tik homogenizuotg pien
(homogenizuotas) ) 9 a pieng
Gali bati trumpam
paliekamas originalioje
Siris (iSskyrus baltg) | Gabaléliais 6-8 pakuotéje. ligalaikiam
sandéliavimui gali bati
suvynioti j plévele.
Sviestas, margarinas | Pakuotéje 6 -
Baltymai 10-12 30 g jo atitinka baltyma.
I . Sumaisius, su °
o | KiauSiniu miSinys | ;i druskos arba °
= | (baltymas ir P 10 50 g jo atitinka baltyma. | £
© cukraus, kad per daug ©
< | trynys) neidplonéty =
N E
_§ Sumaisius, su ﬁ
| Tryniai Ziupsneliu druskos arba 8-10 20 g jo atitinka baltym >
v cukraus, kad per daug 9l yma.
neisplonéty
Laikymo T . T -
laikotarpis At|t|rp|n|m?s Ifambarlo At|t|rp|_n|.r_no trykme
. temperatiiroje (val.) orkaitéje (min.)
(mén.)
Duona 4-6 2-3 4-5 (220-225 °C)
Sausainiai 3-6 1-15 5-8 (190-200 °C)
Pyragas 1-3 2-3 5-10 (200-225 °C)
Vaisiy pyragélis 1-1,5 3-4 5-8 (190-200 °C)
|daryti pyragéliai 2-3 1-15 5-8 (190-200 °C)
Pica 2-3 2-4 15-20 (200 °C)
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"MY.\REY VALYMAS IR PRIEZIURA

A Nepamirskite iStraukti Saldytuvo i$ elektros tinklo prie§ pradédami valyma.

%

Vool D\
A Neplaukite Saldytuvo pildami vanden]. ,/;V%}%
Nenaudokite degiy, sprogiy ar ésdinanc¢iy medziagy, tokiy kaip skiediklis,
dujos ar ragstys.

* Galite iSvalyti vidine ir iSorine dalj minkstu skuduréliu arba su kempine,
naudodami Siltg muiling vanden.

ZN

—

« |Straukite dalis atskirai ir nuvalykite muilinu vandeniu. Neplaukite
jy indaplovéje.

» Kartg per metus S$luota nuvalykite kondensatoriy, kad

sutaupytumeéte energijos ir padidintuméte naSuma. s V:
%\
m Prie§ valydami $aldytuva bitinai atjunkite nuo I
elektros tinklo. |

Atitirpinimas
Jisy Saldytuvas-Saldiklis atitirpinamas automatiskai. Po savaiminio

atitirpinimo atsirandantis vanduo iSteka pro vandens surinkimo anga,
nuteka j iSgarinimo rezervuarg ir jame savaime iSgaruoja.

ISgarinimo rezervuaras
N

LED apsSvietimo juostelés keitimas (jei naudojama LED juostelé)

Susisiekite su klienty aptarnavimo centru, kadangi apSvietimo juosteles turi keisti tik jgaliofi
specialistai.
Pastaba: priklausomai nuo modelio, LED juosteliy skaicius ir vieta gali skirtis.
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M) \REY GABENIMAS IR PERKELIMAS
* Perkélimui galima pasilikti originalig pakuote ir putplastj (pasirinktinai).
« Tvirtinkite Saldytuvg naudodami storg pakuote, dirZzus ar tvirtas virves, pakuodami
perkélimui laikykités gabenimo instrukcijy.

SR
» Perkeldami ar transportuodami iSimkite judancias (\\\J
dalis (lentynas, priedus, darzoviy krepSius ir t. 4 m
t.) arba pritvirtinkite juos Saldytuve dirzais, kad
apsaugotumete nuo sukretimy.

A Neskite Saldytuva stacig.
Dureliy perstatymas

* Pakeisti Saldytuvo dureliy atidarymo krypties negalima, jei rankenélés yra ant priekinio
dureliy pavirSiaus.

* Dureliy atidarymo kryptj galima pakeisti dureliy be rankeny modeliuose ir modeliuose
su Sonuose sumontuotomis rankenomis.

« Jei galima pakeisti dureliy atidarymo kryptj, kreipkités dél Sios paslaugos | jgaliotajj
aptarnavimo centrg.

(MJNREY PRIES SKAMBINDAMI PRIEZIUROS TARNYBAI
Ispéjimai:
Saldytuvas-Saldiklis rodo jspéjimus, kai Saldytuvo ar Saldiklio skyriuje netinkamam temperatira

arba pasireiskia koks nors prietaiso gedimas. Saldiklio ir $aldytuvo nustatymy langeliuose
rodomi klaidy kodai.

KLAIDOS TIPAS REIKSME KODEL KA DARYTI
EO01
e Ispéjimas apie Kaip galédami greiciau
E03 P J'utikl' P kreipkités pagalbos |
EO06 Jutl aptarnavimo tarnybg.
E07
- Tai néra prietaiso gedimas,
Si klaida padeda apsaugoti
nuo gedimy kompresoriy.
spéjimas apie Energijos tiekimas | - Batina padidinti jtampg iki
E08 ,p Jim: P prietaisg nukrito Zemiau | reikiamo lygio
Zemg jtampg 170 V. e e
: Jei Sis jspéjimas neiSsijungia,
kreipkités | jgaliotajj
techninés prieZitros
specialistg.
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KLAIDOS TIPAS REIKSME KODEL KA DARYTI

1. Nustatykite Zemesne
Saldytuvo temperatiros
reikSme arba ,Super
Cool“. Pasiekus reikiamag
temperatira, klaidos kodas

DaZniausiai rodomas: turéty isnykti. Noredami
- po ilgalaikés maitinimo sutrumpinti reikiamos
Saldytuvo skyrius trikties; te_mpera_ltﬂrc_)s pasi_ekimo
E10 nepakankamai -jei j $aldytuva buvo Iajka, laikykite duris
Saltas jdétas karstas uzdarytas.
maistas. 2. |Stustinkite vietg prieSais

oro kanaly angas ir

nedékite maisto arti jutiklio.
Jei Sis jspéjimas neissijungia,
kreipkités j jgaliotajj
techninés priezidros
specialista.

1. Patikrinkite, ar jjungtas
L~Super Cool“ rezimas

2. Sumazinkite Saldytuvo
skyriaus temperaturg

; 3. Patikrinkite, ar

Jvairs neuzdengtos ir

neuzsikimSusios angos

E11 SaldytquJ skyriuje
per Salta

Jei Sis jspéjimas neissijungia,

kreipkités j jgaliotajj

techninés priezidros

specialista.

Jei Saldytuvas-Saldiklis tinkamai neveikia, kartais sprendimas gali bati paprastas.
Jei Saldytuvas neveikia:

* Ar yra pertrauktas maitinimas?

* Ar maitinimo laido kiStukas tinkamai jstatytas j lizdg?

* Ar saugikliai ir maitinimo tinklo lizdas, j kurj jjungtas prietaisas, veikia ir ar neiSmustas
pagrindinis saugiklis?

 Ar néra maitinimo tinklo lizdo gedimo? Norédami tai patikrinti, jjunkite Saldytuva j lizda,
kuris tikrai veikia.

Jei Saldytuvas nepakankamai Saldo:
* Ar teisingai nustatyta temperatdra?
» Ar daznai darinéjamos ir ilgai paliekamos atidarytos Saldytuvo durelés?
* Ar Saldytuvo durelés tinkamai uzsidaro?

» Ar néra padéto indo ar maisto produkty, kurie glaustysi su galine Saldytuvo skyriaus
sienele ir uzstoty oro cirkuliacijg?

* Ar Saldytuvas néra perkrautas?
» Ar pakankamas atstumas nuo Saldytuvo iki galinés ir Soniniy sieny?
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* Ar aplinkos temperatira nevirsija naudojimo instrukcijoje nurodyty specifikacijy?
Jei saldytuvo skyriuje laikomi maisto produktai persaldomi
* Ar teisingai nustatyta temperatara?

* Ar paskutiniu metu pridéjote daug maisto produkty j Saldiklio skyriy? Jei taip, Saldytuvo
skyriuje maisto produktai gali bati per daug Saldomi, kadangi kompresorius veikia
ilgesniais intervalais, kad baty susaldyti produktai Saldiklyje.

Jei Saldytuvas veikia per garsiai:

Kad palaikyty nustatytg Saldymo temperatlirg, kompresorius kartais vis turi jsijungti. Kol jis
veikia, Saldytuvo skleidZziamas garsas yra normalus dalykas. Pasiekus reikiamg $aldymo
temperatiira, triukSmingumas automatiskai sumazéja. Jei triukSmingumas nesiliauja:

* Ar prietaisas pastatytas lygiai? Ar tinkamai sureguliuotos kojelés?
* Ar uz Saldytuvo daugiau nieko néra?

* Ar nevibruoja Saldytuvo viduje esantys indai ar lentynélés? Tokiu atveju perdékite indus
ir lentynéles.

* Ar nevibruoja ant Saldytuvo vir§aus sudéti daiktai?
Normalls garsai:
Ledo skeldéjimo garsas:
 Automatinio atitirpinimo metu.
« Kai prietaisas Saldomas ar Sildomas (dél prietaiso medziagy plétimosi).
Trumpas traksteléjimas: kai termostatas jjungia arba i$jungia kompresoriy.

Kompresoriaus skleidziamas garsas (normalus variklio veikimo garsas): nedidelis
triukSmingumas reiskia, kad kompresorius veikia gerai. Kompresorius gali trumpai veikti
triukSmingiau po jjungimo.

Burbuliavimo garsas: §j garsg cirkuliuodama sistemos vamzdeliais sukelia Saldomoji
medziaga.

Tekancio vandens garsas: jprastas j iSgarinimo rezervuarg po atitirpinimo susidariusio
vandens tekéjimo garsas. Sis garsas gali atsirasti atitirpinant prietaisa.

Puciamo oro garsas (jprastas ventiliatoriaus garsas): Sis garsas girdimas Saldytuvuose
su No-Frost sistema, kadangi jprasto veikimo metu puciamas oras.

Jei Saldytuve kaupiasi drégmé:
* Ar patikimai supakuoti maisto produktai? Ar indeliai su maisto produktais buvo gerai
nu$luostyti, pries dedant j Saldytuva?
* Ar Saldytuvo durelés daznai darinéjamos? Atidarius dureles, patalpos ore esanti drégmé

patenka j Saldytuva. Ypac, kai didelis santykinis patalpos oro drégnumas: kuo dazniau
atidaromos durelés, tuo Saldytuve grei€iau susikaupia drégme.

* Tai, kad automatinio atitirpinimo metu Saldytuvo skyriaus galiné sienelé aprasoja, yra
normalu. (Modeliuose be ventiliatoriaus)

Jei netinkamai darinéjamos durelés:
* Ar uzsidaryti dureléms netrukdo sudéti maisto produktai?
* Ar tinkamai sudétos lentynélés, dureliy skyreliai ir stal€iai?
* Ar nepazeista ar nesuplySusi tarpinés guma?
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* Ar Saldytuvas pastatytas ant lygaus pagrindo?
Jei jSyla Saldytuvo iSorinés briaunos, kurios lieciasi su dureliy tvirtinimo elementais:

Ypac€ vasarg (kai karStas oras), vietos, kurios lieCiasi su tvirtinimo elementais, jSyla dél
veikiancio kompresoriaus. Tai — normalu.
Svarbu:

» Apsauginiai kompresoriaus Siluminiai saugikliai iSsijungia po staigaus elektros pramusimo
ar i§jungus prietaisg i§ maitinimo tinklo, kadangi Saldymo sistemoje esancios dujos néra
stabilios. Tai — ganétinai normalus reiskinys, ir Saldytuvas vél jsijungs po 4—5 minuciy.

« Saldytuvo $aldymo elementas pasléptas galinéje sieneléje. Todél, kompresoriui veikiant

tam tikrais intervalais, galiné Saldytuvo skyriaus sienelé gali aprasoti arba apSerksnyti. Tai
—normalu. Tokiu atveju nereikia atitirpinti Saldytuvo, jei nesusidaro storas ledo sluoksnis.

« Jei zadate ilgesnj laikg nenaudoti Saldytuvo (pvz. per vasaros atostogas), iSjunkite jj
i$ maitinimo lizdo. ISvalykite Saldytuva, kaip aprasyta 4 skyriuje, ir palikite atidarytas
dureles, kad viduje nesikaupty drégmé ir kvapai.

« Jsy jsigytas prietaisas skirtas naudoti namuose, todél gali biiti naudojamas tik namuose
ir tik pagal numatytg paskirtj. Jis neskirtas komerciniam ar bendram naudojimui. Jei
pirkéjas naudoja prietaisg ne taip, kaip nurodyta gaminio specifikacijoje, pabréziame,
kad gamintojas ir pardavéjas neatsako uz garantiniu laikotarpiu reikalingg remonta ir
atsiradusius gedimus.

« Jei, perzidréjus visus pateiktus nurodymus, problemos nepavyksta pasalinti, pasitarkite
su jgalioto techninio aptarnavimo centro specialistais.
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Energijos taupymo patarimai

1.

Prietaisg statykite vésioje gerai védinamoje patalpoje, kur nekrenta tiesioginiai saulés
spinduliai ir arti néra Silumos Saltiniy (radiatoriy, virykliy ir pan.). PrieSingu atveju naudokite
izoliacine plokste.

. Siltus gérimus ir maistg atvésinkite, tik tada dékite j Saldytuva.
. AtSildydami uzsSaldytus produktus sudékite j Saldytuvo kamerg. UzSalusio maisto

temperatlra padés vésinti Saldytuvo kamerg maistui atitirpstant. Tai taupo energijg. Jei
maistas iStraukiamas, energija prarandama.

. Maistg ir gérimus reikia uzdengti dangteliais. PrieSingu atveju didéja drégmeés lygis

Saldytuve. Tai pailgina veikimo trukme. Uzdengus dangteliais taip pat geriau iSlaikomas
kvapas ir skonis.

. Maistg ir gérimus dékite kuo trumpiau laikydami atidarytas dureles.
. Skirtingy kamery su skirtinga temperattra dureles laikykite uzdarytas.
. Durelés turi bati Svarios, jy vyriai gerai sukiotis. Susidévéjimo atveju, jeigu tarpiné yra

nuimama, pakeiskite tarpine. Jeigu ji nenuimama, reikia pakeisti duris.

. Taupymo rezimas / numatytyjy nustatymy funkcija i§saugo Sviezig ir $aldytg maistg bei

taupo energija.

. Sviezio maisto skyrius ($aldytuvas): Efektyviausiai energija naudojama tuomet, kai stalgiai

yra apatinéje prietaiso dalyje, o lentynos iSdéstytos tolygiai, dureliy déziy padétis nedaro
jtakos energijos sgnaudoms.

10. Saldyto maisto skyrius (Saldiklis): Vidiné prietaiso konfigdracija uztikrina efektyviausig

energijos naudojima.

11. NeiSimkite Sal€io akumuliatoriy i$ Saldiklio déziy (jei yra).
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[A).YREY PRIES SKAMBINDAMI PRIEZIUROS TARNYBAI

-

.

Cia tik pateikiama informacija apie prietaiso dalis. Dalys gali skirtis, atsizvelgiant j jrenginio

model;.
A) Saldytuvo kamera 7) Saldiklio skyrius
B) Saldiklio kamera 8) Apatinis Saldiklio stalCius
1) Vyno buteliy laikiklis * 9) Reguliuojamos kojelés
2) Saldytuvo lentynélés 10) Ledy padékliukas
3) Ypac zemos temperattros skyrius * 11) Saldiklio stiklinés lentynos *
4) Darzoviy ir vaisiy skyriaus dangtis 12) Buteliy lentynélé
5) Darzoviy ir vaisiy skyrius 13) CustomFlex
6) Virsutinis Saldiklio stalCius 14) Kiausiniy déklas

* Ne visuose modeliuose
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CRDVAREY TECHNINIAI DUOMENYS

Techniné informacija pateikta duomeny lenteléje vidinéje prietaiso puséje bei energijos
suvartojimo etiketéje.

Matricos (QR) kodas energijos suvartojimo etiketéje ant prietaiso pateikia sgsajg j interneto
svetaine, kurioje pateikiama su prietaiso veikimu susijusi informacija, esanti ES EPREL
duomeny bazéje.

Pasilikite energijos suvartojimo etikete ateiciai kartu su naudojimo instrukcija ir visais kitais
dokumentais, tiekiamais kartu su prietaisu.

Ta pacia informacijg galima rasti EPREL per nuorodg https.//eprel.ec.europa.eu bei nurodzius
modelio pavadinimg ir gaminio numerj, kurj rasite prietaiso duomeny lenteléje.

Daugiau informacijos apie energijos suvartojimo etikete galima rasti interneto svetainéje
www.theenergylabel.eu.

LRDREY INFORMACIJA BANDYMU INSTITUTAMS

Prietaiso montavimas ir paruoSimas ,EcoDesign“ patvirtinimui turi atitikti EN 62552
reikalavimus. Patvirtinimo reikalavimai, niSos matmenys ir minimalus galinis tarpas nurodyti
vartotojo vadovo 1 DALYJE. Daugiau informacijos, jskaitant sudéjimo planus, galima gauti
i$ gamintojo.
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IDEALIEM REZULTATIEM

Paldies, ka izvélgjaties AEG iekartu! Més esam to radijusi, lai jis varétu daudzus gadus baudtt
nevainojamu rezultatu, pateicoties inovativam tehnologijam, kas palidz jlisu dzivi padarit
vieglaku, - tas ir funkcijas, kuras parastas iekartas nepiedava. Ladzu, veltiet dazas minates
tam, lai iepazitos ar Siem noradijumiem un varétu baudrt vislabakos rezultatus!

Apmeklgjiet mtsu timek|a vietni, lai:

G sanemtu padomus lietoSanas joma, brosuras, traucéjummeklétaju, informaciju
@ par servisu un remontu:

www.aeg.com/support
a/ Registréjiet savu ierici, lai sanemtu labaku servisu:
www.registeraeg.com

Pérciet piederumus, patérina preces un originalas rezerves dalas savai iericei:
% www.aeg.com/shop

KLIENTU APKALPOSANA UN SERVISS

Vienmer lietojiet originalas rezerves dalas.

Sazinoties ar misu autorizéto servisa centru, jums noteikti pie rokas jabat $adiem datiem:
modelis, PNC, sérijas numurs.

So informaciju var atrast tehnisko datu plaksnité.

AN Bridindjums / Piesardzibu! — informacijas par droSibu
® Visparéja informacija un padomi

Informé&cija par vides aizsardzibu

lespéjams mainit bez iepriekSéja pazinojuma.
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(A \W.m PIRMS IERICES IZMANTOSANAS
Vispareji bridinajumi
Pirms ierices uzstadiSanas un izmantoSanas, ludzu, rapigi

izlasiet lietoSanas instrukciju. Misu uznémums nav atbildigs par
bojajumiem, kas radusSies nepareizas lietoSanas dél.

levérojiet noradijumus attieciba uz ierici un lietoSanas instrukciju
un glabajiet So lietoSanas instrukciju drosa vieta, lai spétu atrisinat
kadas radusas problémas nakotne.

St ierice nav paredzéta ieblvésanai.

Jeigu jrengiamas ne kaip autonominis prietaisas, laikantis
reikalingos naudoti erdveés iSmatavimuy, prietaisas veiks tinkamai,
bet gali Siek tiek padidéti energijos sgnaudos.

A BRIDINAJUMS: neaizsprostojiet ventilacijas atveres iericé
vai ieblvetaja struktdra.

A BRIDINAJUMS: lietojiet tikai razotaja ieteiktas mehaniskas
ierices vai citus lidzeklus, lai paatrinatu atkauséSanas procesu.

A BRIDINAJUMS: nelietojiet elektriskas ierices ledusskapja
iekSpuse, ja vien tas nav ieteicis razotajs.

A BRIDINAJUMS: nebojajiet dzesésanas kédi.

A BRIDINAJUMS: Novietojot ierici, parliecinieties, vai elektribas
vads nav iesprostots vai bojats.

A BRIDINAJUMS: Nenovietojiet vairakas portativas ligzdas vai
portativos baroSanas blokus ierices aizmuguré.

A BRIDINAJUMS: lai izvairitos no ierices nestabilitates radita
riska, ta jauzstada atbilstoSi noradijumiem.
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@Ja jusu iericé ka dzeséjosais Skidrums tiek izmantots R600
(jus to varat uzzinat no dzeséSanas Skidruma etiketes), jums
jabut piesardzigam transportéSanas un uzstadiSanas laika, lai
nesabojatu ierices dzeséSanas elementu bojajumus. Kaut art
R600a ir videi draudziga un dabiga gaze, ta ka ta ir uzliesmojosa,
jarodas nopltde dzeséSanas elementu bojajuma dél, parvietojiet
ledusskapi prom no atklatas liesmas vai karstuma avotiem un
daZas minutes védiniet istabu, kur atrodas ierice.

» Uzglabajiet iepakojumu bérniem nepieejama vieta un iznici-
niet to atbilstosa veida.

* Nesot un novietojot ledusskapi, nesabojajiet aukstas gazes
kedi.

* Neuzglabajiet iericé spragstosas vielas, pieméram, aerosola
balonus ar uzliesmojosu vietu.

« STierice ir paredzéta tikai partikas un dzérienu glabasanai.

- Stierice ir radita vienigi izmanto$anai majsaimnieciba telpas.

« So ierici var izmantot birojos, viesnicu viesu numurinos,
pansiju viesu numurinos, lauku viesu majas un citas lidzigas
uzturéSanas vietas, kuras izmantoSana neparsniedz (videjo)
majsaimniecibas lietoSanas intensitati.

+ Jaledusskapja kontaktdakSa neatbilst sienas kontaktligzdai,
raZotajam vai servisa parstavim, vai Iidzvertigi kvalificetai
personai ta janomaina, lai noverstu risku.

« So ierici nav paredzéts lietot personam (tostarp b&rniem)
ar ierobezotam fiziskam, manu vai garigam spéjam vai
bez pieredzes un zindSanam, ja vien vini neatrodas citas,
par vinu droSibu atbildigas personas uzraudziba vai art St
persona vinus apmaca, ka lieto So ierici. Bérni jauzmana, lai
parliecinatos, ka vini nespéléjas ar ledusskapi.
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+ Saldétavas elektribas kabela kontaktdaksSa ir Tpasi zeméta.
ST kontaktdaksa ir japievieno Tpasi zemétai kontaktligzdai
ar 16 ampeéru vai 10 ampéru stravas stiprumu atkariba no
valsts, kura ST iekiarta tiek pardota. Ja jusu majas Sadas
kontaktligzdas nav, ltdziet, lai to uzstada pilnvarots elektrikis.

« So ierici var izmantot bérni, kas vecaki par 8 gadiem, un
cilveki ar fiziskiem, kustibu vai garigiem traucéjumiem vai
pieredzes un zinaSanu trakumu, ja vini tiek uzraudziti vai
art vini ir apmaciti izmantot ierici drosa veida un apzinas
iesp&jamos riskus. Bérni nedrikst spéléties ar ierici. TiriSanu
un apkopi nedrikst veikt bérni bez uzraudzibas.

 Bérni vecuma no 3 lidz 8 gadiem drikst ievietot un iznemt
produktus no dzeséSanas iericEém. Nav paredzéts, ka bérni
veic ierices tirisanu vai apkopi. Nav paredzéts, ka |oti mazi
bérni (0-3 gadu vecuma) lieto ierices. Uzskatams, ka mazi
bérni (3—8 gadu vecuma) ierici nevar lietot drosi, ja netiek
pastavigi uzraudziti. Vecaki bérni (8—14 gadu vecuma) un
mazak aizsargatas personas ierici var drosi lietot ierici tad, ja
viniem nodrosSinata atbilstoSa uzraudziba vai vini ir apmaciti
So ierici lietot. Uzskatams, ka stipri mazak aizsargatas
personas nevar lietot ierices drosi, ja vien netiek nepartraukti
uzraudzitas.

» Ja baroSanas vads ir bojats, raZotajam vai servisa parstavim,
vai lidzvertigi kvalificétai personai tas janomaina, lai novérstu
risku.

- ST iekarta nav paredzéta izmanto$anai augstuma, kas
parsniedz 2000 m.
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Lai izvairitos no édiena sabojasanas, ludzu, nemiet véra
Sos noradijumus:

* Atverot durvis uzilgu laiku, ierices nodalijumos var ievérojami
paaugstinaties temperatra.

* Regulari notiriet virsmas, kuras saskaras ar &dienu, un
aizsniedzamas notekas sistémas dalas.

+ Jélu galu un zivis glabajiet ledusskapi piemérotos traukos,
lai t& nesaskartos ar citiem é&dieniem un nekas uz tiem
neuzpilétu.

 Saldéta ediena nodalijumi ar divam zvaigznttém ir piemeéroti
ieprieks sasaldéta édiena glabasanai, saldéjuma glabasanai
vai pagatavosanai un ledus gabalinu pagatavosSanai.

* Nodalijumi ar vienu, divam vai tris zvaigznitém nav piemeéroti
svaiga édiena sasaldésanai.

» Ja dzeséSanas iekartu ilgu laiku atstaj tuksu, ta jaizsledz,

f— v o=

iericé neveidotos peléjums.
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Serviss

 Lai salabotu ierici, sazinieties ar autorizétu servisa centru.
|zmantojiet tikai originalas rezerves dalas.

 Ladzu, nemiet véra, ka paSrocigi vai neprofesionali veikts
remonts var ietekmét droSibu un padarit garantiju nederigu.

 Septinus gadus péc modela razoSanas partraukSanas bus
pieejamas Sadas rezerves dalas: termostati, temperatiras
sensori, iespiedshémas plates, gaismas avoti, durvju rokturi,
durvju enges, paplates un grozi.

 Lddzu, nemiet véra, ka dazas no Sim rezerves dalam ir
pieejamas tikai profesionaliem meistariem un ka ne visas
rezerves dalas attiecas uz visiem modeliem.

* Durvju blives bis pieejamas 10 gadus péc modela razoSanas
partraukSanas.
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Veci un nedarbojosies ledusskapji

* Ja jusu vecajam ledusskapim ir aizslégs, salauziet vai nonemiet to pirms ledusskapja
izmeSanas, jo bérni var nejausi iesprust ledusskapt un rasties kads negadijums.

* Veci ledusskapiji un saldétavas satur izol&joSu materialu un dzeséSanas Skidrumu ar
CFC. Tade| partpégjieties un nenodariet kaitéjumu videi, likvidgjot veco ledusskapi.

LOdzu, pajautdjiet pilsétas pasvaldibai par atbrivoSanos no elektriskajiem un
elektroniskajiem iekartu atkritumiem atkartotai izmanto$anai, utilizacijai un
I parstradei.

Piezimes:

« 3T ierice raZota lieto$anai majsaimniecibas un to drikst lietot tikai majas un tikai tai
paredzétajiem mérkiem. Ta nav piemérota komercialai lietoSanai vai koplietoSanai. Sada
veida lietoSanas dé| ierices garantija tiks atcelta un mdsu uznémums nebus atbildigs
par iesp&jamiem zaud&jumiem.

« STierice raZota lieto$anai majsaimniecibas, un ta piemérota tikai produktu atdzesésanai/
uzglabasanai. Ta nav piemérota komercialai lietoSanai vai koplieto$anai un/vai vielu, kas
nav partika, uzglabasanai. Misu uznémums nav atbildigs par iesp&jamiem zaud&jumiem,
kas raduSies Sada veida lietoSanas dél.

% - )
Drosibas bridinajumi @3(
* Neizmantojiet daltajas ar vairakam rozetém vai pagarinatajus. <
* Nespraudiet bojatas, nodilusas vai vecas kontaktdak3as. c V/

» Nevelciet, nelociet un nebojajiet vadu.

PN

» Neizmantojiet kontaktdakSas adapteri.

« Soierici paredzéts izmantot pieaugusajiem, nelaujiet bérniem spéléties
ar ierici vai karaties tas durvis. ,,
Q [
* Neizraujiet un neiespraudiet kontaktdakSu dalitaja ar slapjam rokam, lai &,‘- "\&
noveérstu elektrisko stravas triecienu! @

* Neievietojiet stikla pudeles vai dzérienu bundzas saldétava. Pudeles vai
bundzas var uzspragt.

* Neievietojiet spragstosus vai uzliesmojoSus materialus ledusskapt ﬁ
droSibas nolilka. levietojiet dzérienus ar augstdku alkohola saturu P
vertikali vai cieSi noslégtus ledusskapr. =

* Nemot ledu, kas izveidojas saldétava, neaizskariet to, jo ledus var radit
ledus apdegumus un/vai iegriezumus.

* Neaiztieciet saldétus partikas produktus ar slapjam rokam! Neédiet saldéjumu

un ledus kubicinus uzreiz péc iznem$anas no saldétavas!

* Atkartoti nesasaldéjiet saldétus produktus péc to atkausésSanas. Tas var radit
veselibas problémas, ka, pieméram, saindésanos.

» Neapklajiet ledusskapi vai ta virsmu. Tas ietekmé ledusskapja veiktspéju.
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* Nostipriniet piederumus ledusskap1 parvadasanas laika, lai novérstu piederumu
bojajumus.

Ledusskapja uzstadiSana un lietoSana

Pirms sakt izmantot ledusskapi, jums japievérs uzmaniba sekojosam lietam:
* Ledusskapja darba spriegums ir 220-240 V pie 50Hz.
» Més neuznemamies atbildibu par bojajumiem, kas radusies nezemétas izmantoSanas dél.
* Novietojiet ledusskapi vieta, kas nav paklauta tieSiem saules stariem.

« lericei jaatrodas vismaz 50 cm attaluma no krasns, gazes cepeskrasns un silditaja un
vismaz 5 cm attaluma no elektriskas cepeskrasns.

» Ledusskapi nedrikst izmantot lauka vai atstat lietd.

* lekartai nepiecieSamo aug$éjo atstarpi var aprékinat péc izmériem, kas
noradtti sadala Izmeri.

* Reguléjamas priek$ejas kajinas janostabilizé atbilsto§a augstuma, lai lautu
ledusskapim darboties stabild un piemérota veida. Jis varat noregulét
kajinas, pagriezot tas pulkstenraditaja kustibas virziena (vai pretéja virziena). Tas jaizdara
pirms partikas produktu ievietoSanas ledusskapr.

* Pirms ledusskapja izmanto8anas noslaukiet visas detalas ar siltu Gdeni, kam pievienota
téjkarote natrija bikarbonata, un tad noskalojiet ar tiru Gdeni un | ittt

noslaukiet. Uzlieciet visas detalas péc tirisanas. liﬁﬁﬁw TP

* Uzstadiet plastmasa attaluma regulétaju (detala ar melnam lapstinam
aizmuguré), pagriezot to 90°, ka paradits attéla, lai novérstu kondensatora
saskari ar sienu.

« Jaierici novietojat pret sienu brivstavosa instalacija, uzstadiet aizmugu-
réjos starplikas, lai garantétu maksimali iesp&jamo attalumu.

Pirms ledusskapja lietoSanas

» Kad ledusskapis tiek izmantots pirmo reizi vai péc parvesanas, turiet

| R
ledusskapi stavus vismaz 3 stundas un tad pievienojiet to elektrotiklam ‘

efektivai ta darbibai. Pretéja gadijuma jds varat sabojat kompresoru.

» Ledusskapim var bat smaka, lietojot to pirmo reizi; ta pazudis, kad
ledusskapis saks atdzist.

lekSéjais apgaismojums
BRIDINAJUMS!
Elektriska trieciena risks.

» Attieciba uz spuldzi(-em) ST razojuma iekSpusé un rezerves dalu spuldzém, ko pardod
atseviski: 81s spuldzes ir paredzétas tam, lai varétu izturét ekstremalus fiziskus
apstak|us sadzives iericés, tadus ka temperatdra, vibracija, mitrums, vai ir paredzétas,
lai véstrtu informaciju par ierices darba stavokli. Tas nav paredzétas izmantoSanai citos
pielietojumos un nav piemérotas majsaimniecibas telpu apgaismosanai.

LV -111-



Izmeri
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Visparéjie izméri ! Lietojuma nepiecieSama
H1* - 1860 kopéja telpa ®
W1 — 595 W3 mm 917

"ierices augstums, platums un dzilums bez
roktura

* ieskaitot aug3éjas enges augstumu (10

mm)

Lietojuma nepiecieSama telpa 2

H2 mm 1900
W2 mm 600
D2 mm 718

2 jerices augstums, platums un dzilums
ar rokturi plus dzesgjosa gaisa brivai
cirkulacijai nepiecieSama telpa

% jerices augstums, platums un dzilums
ar rokturi plus dzeséjosa gaisa brivai
cirkulacijai nepiecieSama telpa, plus telpa,
kada nepiecieSama durtinu atvérsanai
minimalaja lenki, lai butu iespéjams
iznemt visu iekSéjo aprikojumu
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yAb).\W-ll DAZADAS FUNKCIJAS UN IESPEJAS

Informacija par jaunas paaudzes dzesésanas tehnologiju

Ledusskapjiem ar saldétavu ar jaunas paaudzes dzesé$anas tehnologiju ir
darbibas sisteéma, kas atSkiras no statiskajiem ledusskapjiem ar saldétavu.
Parastos ledusskapjos ar saldétavu saldétava iek|ustoSais mitrais gaiss un
Odens tvaiki no partikas parvérsas par apledojumu saldétavas nodalijuma.
Lai izkausétu apledojumu, citiem vardiem, atkausétu, ledusskapi
nepiecieSams atvienot no stravas padeves avota. Lai atkauséSanas laika
partiku uzturétu aukstu, lietotajam ir janovieto partika cita vieta un janotira
atlikuSais ledus un uzkratais apledojums.

ST situacija ledusskapju nodalljumos ar jaunas paaudzes dzesé&$anas
tehnologiju ir pavisam citada. Ar ventilatora palidzibu aukstais un sausais
gaiss tiek pusts caur saldétavas nodalljumu. Rezultata aukstais gaiss, kas
viegli tiek pasts caur nodaltjumu — pat vietas starp plauktiem — partika
tiek vienmérigi un atbilstosSi sasaldéta. Un neveidojas apledojums. \’

Ledusskapja nodalijuma konfiguracija ir gandriz tada pati ka saldétavas
nodaltfjumam. No ledusskapja augSpusé novietota ventilatora izplistoSais
gaiss tiek atdzeseéts, kad tas plust caur atveri aiz gaisvada. Tai pat laika
gaiss tiek plsts pa gaisvada atverém, tadéjadi dzeséSanas process
ledusskapja nodalijuma tiek sekmigi pabeigts. Gaisvadu atveres ir
konstruétas vienmérigai gaisa izplatiS8anai pa nodalfjumu.

Kop$ gaiss vairs necirkulé no saldétavas uz ledusskapja nodalijumu,
smakas nesajaucas.

Rezultata ledusskapis ar jaunas paaudzes dzesésanas tehnologiju ir viegli lietojams un tas
nodrosina lielu tilpumu un estétisku izskatu.
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Displejs un vadibas panelis

5
1
2
3
Vadibas panela izmantoSana
4 1. Atdzesétaja iestatitas vértibas ekrans.
), 6 2. Rezima SUPER COOL indikators.
3. Saldétavas iestatito vértibu ekrans.
4. Rezima SUPER FREEZE indikators.
7 5. Ekonomiska rezima simbols.
8 6. Brivdienu rezima simbols.
9 7. Bérnu blokéanas slédzenes simbols.
8. Trauksmes simbols.
9. Durvju atvérSanas bridinajuma funkcija simbols.
10. Ja nepiecieSams, var aktivizét reZimus (ekonomiskais,
brivdienu utt.).
10 Apgaismojums (ja pieejams)

Kad iekarta pirmo reizi tiek pieslégta elektriskas stravas
tiklam, iek3&jais apgaismojums var ieslégties 1 minati vélak
atverSanas testu de|.

Ledusskapja-saldétavas izmantoSana
Ipasi spécigas saldéSanas rezims (SUPER FREEZE)
Noliks

 Paredzéts, lai sasaldétu lielu daudzumu partikas (ko nevar novietot uz atras
sasaldéSanas plaukta).

» Pagatavotas partikas sasaldésanai.
« Atrai partikas sasaldésanai, saglabajot tas svaigumu.
Ka to lietot?

Spiediet saldétavas iestatiSanas pogu, I1dz ekrana ir redzams simbols SUPER
FREEZE. Atskan skanas signals. ReZims ir iestatits.

$1 rezima laika var izpildit talak aprakstitas darbibas.

+ ReZIma COOLER un rezima SUPER COOL temperatiru var pielagot. Saja
gadijuma tiek turpinats rezims SUPER FREEZE.

* Nevar atlasit ekonomisko rezimu un brivdienu rezimu.
* ReZzimu SUPER FREEZE var atcelt, atlasot to.
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Piezime.
« Lai skattitu maksimalo saldétavas kapacitati (Kg) 24 stundu periodam, skatiet datu
plaksntti.
* Izmantojot maksimalo kapacitati, pirms partikas ievietoSanas ierici vislabak ieteicams
uz 3 stundam iestatit rezima SUPER FREEZE.
* Kad tiek sasniegta optimala saldétavas temperatira, atskan skanas signals.

Rezims SUPER FREEZE tiek automatiski atcelts péc 24 stundam vai gadijumos, kad
saldétavas sensora temperatira nokritas zem —32 °C.

Ipasas atdzesésanas rezims (SUPER COOL)

Noluiks
* Liela daudzuma partikas atdzeséSanai un uzglabasanai ledusskapr.
+ Atrai dzérienu atdzesé3anai.

Ka to lietot?

Spiediet dzesétaja iestatiSanas pogu, l1dz ekrana ir redzams simbols SUPER COOL.
Atskan skanas signals. Rezims ir iestatits.

81 rezima laika var izpildit talak aprakstitas darbibas.

+ ReZima FREEZER un SUPER FREEZE temperatiiru var pielagot. Saja gadijuma
turpinas rezims SUPER COOL.

* Nevar atlastt ekonomisko rezZimu un brivdienu rezimu.
* Rezimu SUPER COOL var atcelt, atlasot to.
Ekonomiskais rezims
Noliiks

Energijas taupi$ana. Ja ledusskapis tiek lietots retak (netiek biezi atvértas ledusskapja
durvis), vai art dodaties brivdienas, programma “Ekonomija” varés nodrosinat optimalu
temperatdru, vienlaikus taupot elektroenergiju.

Ka to lietot?
+ Spiediet pogu MODE, Iidz paradas simbols ECO.

» Ja 1. sekundes laika netiek nospiesta neviena poga. ReZims ir iestatits. Simbols
ECO mirgo 3 reizes. Kad rezims ir iestatits, atskan skanas signals.

» Saldétavas un ledusskapja temperatiras segmentos ir redzams E.
» Ekonomiska rezima simbola aplis un E tiek radits, [1dz rezZims tiek pabeigts.
$1rezima laika var izpildit talak aprakstitas darbibas.

» Var pielagot saldétavu. Kad ekonomiskais rezZims tiek atcelts, darbiba pie
atlasitajam iestatijuma vértibam tiek turpinata.

» Var pielagot dzesétaju. Kad ekonomiskais reZzims tiek atcelts, darbiba pie
atlasitajam iestatijuma vértibam tiek turpinata.

* Var atlasit rezimu SUPER COOL un SUPER FREEZE. Ekonomiskais rezims tiek
automatiski atcelts, un tiek aktivizéts atlasttais rezims.

* Péc tam, kad tiek atcelts ekonomiskais rezims, var atlasit brivdienu reZimu. Péc tam
tiek aktivizéts atlasrttais rezZims.

« Lai atceltu, nepiecieSams tikai nospiest rezZima pogu.

LV -115-



Brivdienu rezZims
Ka to lietot?
» Spiediet pogu MODE, I1dz redzams brivdienu simbols.

» Ja 1. sekundes laikd netiek nospiesta neviena poga. Rezims ir iestatits.

Brivdienu simbols mirgo 3 reizes. Kad rezims ir iestatits, atskan skanas signals.

» Dzesétaja temperatlras segments rada simbolu “--".

* Brivdienu rezZima simbola aplis un “--”

$1 rezima laika var izpildit talak aprakstitas darbibas.

 Var pielagot saldétavu. Kad brivdienu rezims tiek atcelts, darbojas atlasttas
iestatljuma veértibas.

» Var pielagot dzesétaju. Kad brivdienu rezims tiek atcelts, darbojas atlasitas
iestatljuma vértibas.

» Var atlastt reZimu SUPER COOL un SUPER FREEZE. Brivdienu rezims tiek
automatiski atcelts, un tiek aktivizéts atlasitais rezZims.

tiek radits, I'dz rezims tiek pabeigts.

» Péc brivdienu reZima atcel$anas var atlastt ekonomisko rezimu. Péc tam tiek aktivizéts
atlasttais rezims.

« Lai atceltu, nepiecieSams tikai nospiest rezZima pogu.
Dzerienu atdzeséSanas rezims (DRINK COOL)
Kad to lietot?
Sis rezims tiek lietots, lai iestatitaja laika atdzesétu dzérienus.
Ka to lietot?

» 3 sekundes turiet nospiestu saldétavas pogu.

» Saldétavas iestatito vértibu ekrana tiek uzsakta pasa animacija un atdzesétaja
iestatitas vértibas ekrana mirgo 05.

« Lai pielagotu laiku, spiediet dzesétaja pogu (05 - 10 - 15 - 20 - 25 - 30 minates).
» Kad atlasat laiku, ekrana 3 reizes mirgo cipari un atskan skanas signals.

» Ja 2 sekunzu laika netiek nospiesta neviena poga, laiks ir iestatits.

 Laika atskaite sakas no pielagota laika mindti péc minates.

» Ekrana mirgo atlikusais laiks.

« Lai atceltu o rezimu, 3 sekundes turiet nospiestu saldétavas pogu.
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Ekrana saudzésanas rezZims
Noliaks

Sis rezima taupa energiju, izslédzot visu vadibas panela apgaismojumu, kad panelis
nav aktivs.

IzmantoSanas panémiens
» Ekrana saudzésSanas rezims tiks ieslégts automatiski péc 30 sekundém.
 Ja nospiedisit kadu pogu, kamér vadibas panela apgaismojums ir izslégts,
displeja tiks paraditi paSreizéjie iestatijumi, lai lautu veikt nepiecieSamas
izmainas.
« Ja 30 sekundes neatcelsit ekrana saudzéSanas rezimu vai nenospiedisit kadu
taustinu, vadibas panela apgaismojums neiedegsies.
Ekrana saudzéSanas rezima izsléegSana
* Lai atceltu ekrana saudzeéSanas rezimu, vispirms janospiez kads taustins,
lai aktivizétu taustinus, un péc tam 3 sekundes janospiez un jatur nospiesta
reZima poga.
* Lai atkal ieslégtu ekrana saudzéSanas rezZimu, 3 sekundes turiet nospiestu reZima pogu.
Bérnu blokéSanas slédzenes funkcija
Kad to lietot?

Lai novérstu bérnu spélésanos ar pogam un iestatijumu mainu, iericei varat
aktivizét bérnu blokésanas slédzeni.

Bérnu blokéSanas slédzenes aktivizéSana

Vienlaikus 5 sekundes turiet nospiestu saldétavas un dzesétaja pogu.
Bérnu blokéSanas slédzenes atcelSana

Vienlaikus 5 sekundes turiet nospiestu saldétavas un dzesétaja pogu.

Durvju atvér$anas bridinajuma funkcija

Ja ledusskapja durvis ir atvértas vairak neka 2 minates, atskanés skanas signals, un
iedegsies atvertu durvju ikona.
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Temperaturas iestatijumi

Saldéetavas temperatiras iestatijjumi
» Saldétavas iestatijumu indikatora sakotnéja temperatiras iestatijuma vértiba

ir-18 °C.

* Vienreiz nospiediet saldétavas iestatijumu pogu.

» Kad pirmo reizi nospiezat So pogu, ekrana mirgo pédéja iestatita vértiba.

« lkreiz, kad piespiedisiet So pogu, temperatira attiecigi pazeminasies.

» Ja saldétavas iestatiSanas pogu spiezat, Iidz tiek radits simbols SUPER
FREEZE, un ja 1 sekundes laika nenospieZat nevienu citu pogu, mirgo simbols

SUPER FREEZE.

« Ja turpinat spiest, iestatijums tiek turpinats no -16 °C.

« Tiek radita pirms brivdienu rezima, rezima SUPER FREEZE, SUPER COOL
vai ekonomiska rezima aktivizacijas atlasita temperatiras vértiba un ta paliek,
[Tdz rezims beidzas vai tiek atcelts. lerice turpina darboties ar $o temperatiras

vértibu.

Dzesétaja temperatiras iestatijumi
» Dzesétaja iestatljumu indikatora sakotnéja temperatiras iestatijuma vértiba

ir +4 °C.

* Vienreiz nospiediet dzesétaja pogu.
» Kad pirmo reizi nospiezat So pogu, dzesétaja iestatijumu indikatora tiek radita

peédéja iestatita vértiba.

« lkreiz, kad piespiedisiet So pogu, temperatiira attiecigi pazeminasies.
» Ja dzesétdja iestatiSanas pogu spiezat, I1dz paradas Tpasas dzeséSanas
simbols, un ja 1 sekundes laikd nenospiezat nevienu pogu, mirgo Tpasas

dzeséSanas simbols.

« Ja turpinat spiest, iestatifjums tiek turpinats no +8 °C.

« Tiek radita pirms brivdienu rezima, rezZima SUPER FREEZE, SUPER COOL
vai ekonomiska rezima aktivizacijas atlasita temperatiras vértiba un ta paliek,
[Tdz reZims beidzas vai tiek atcelts. lerice turpina darboties ar So temperatiras

vértibu.

leteicamie saldétavas un dzesétaja nodalijuma temperatiiras iestatijumi

Saldétavas nodaliljums

Dzesétaja

Piezimes

nodaliljums

Regularai izmantoSanai un vislabakajiem

-24°C

-18°C 4°C gy
rezultatiem.
-20 °C, 22 °C vai -24 °C 4°C Ie_telcgms, k:ad aréjas vides temperatira
parsniedz 30 °C.
Ip?_SI EEERES SElTESETES 4°C Jaizmanto, kad vélaties |oti atri sasaldét partiku.
rezZims ’
Sie temperatiras iestatijumi jaizmanto, kad
-18 °C, -20 °C, -22 °C vai 20C arejas vides temperatdrair augsta vai ja uzskatat,

ka saldétavas nodalijums nav pietiekami auksts,
jo biezi tiek atvértas nodalijuma durvis.
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Bridinajumi par temperatiras pielagotajiem iestatijumiem

» Nav ieteicams ledusskapi lietot vietas, kuru temperatdra ir zem 10 °C.

» Temperatiras pielago$anas iestatijumi ir javeic atbilstosi durvju atvérSanas biezumam,
taja ievietota partikas daudzuma un apkartéjas vides, kur novietots ledusskapis,
temperaturas.

» Péc pievienoSanas stravas padevei avotam ledusskapis ir jadarbina lldz 24 stundam

tgez partraukuma atbilstoSi apkartéjas vides temperatirai, [1dz tas ir pilntba atdzeséts.
Saja laika neatveriet ledusskapja durvis un neievietojiet taja partiku.

» Tiek piemérota 5 minGSu nobides funkcija, lai novérstu ledusskapja kompresora
bojajumus, kad tiek atvienota kontaktdakSa un péc tam atkartoti pievienota, ja noticis
stravas padeves parravums. Ledusskapis atsak normali darboties péc 5 minatém.

* Ledusskapis ir paredzéts lietoSanai standartos noteiktaja apkartéjas vides temperatdras
diapazona atbilstoSi uz informacijas uzlimes noraditajai klimata klasei. Lai nodroSinatu
efektivu dzeséSanu, nav ieteicams ledusskapi lietot, parsniedzot §is noteiktas temperatiras
robezveértibas.

« STierice ir paredzéta lieto$anai apkartéjas vides temperatiiras diapazona 10 °C —43 °C.

Klimata klase Nozime Apkartéja gaisa temperatura

Si saldésanas ierice ir paredzéta lietojumam vidé, kura
T Tropiska apkartéja gaisa temperatiras diapazons ir no 16°C lidz
43°C.

Si saldésanas ierice ir paredzéta lietojumam vidé, kura
ST Subtropiska apkartéja gaisa temperatiras diapazons ir no 16°C lidz
38°C.

81 saldésanas ierice ir paredzéta lietojumam vidé, kura
N Mérena apkartéja gaisa temperatiras diapazons ir no 16°C lidz
32°C.

81 sald&sanas ierice ir paredzéta lietojumam vidé, kura
SN Izvérsti mérena apkartéja gaisa temperatiras diapazons ir no 10°C lidz
32°C.

STierice ir paredzéta lietodanai 10-43 °C apkartéja temperatiira. Pareizu ierices darbibu var
garantét tikai noradttaja temperatiras diapazona.
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Temperaturas indikators

Lai palidzetu labak iestatit ledusskapi, tas ir aprikots ar temperatiras indikatoru, kas ir novietots
aukstakaja vieta.

Lai ledusskapt labak uzglabatu partiku, it Tpasi aukstakaja zona, parliecinieties, vai
temperatiras indikators rada zinojumu “OK” (Labi). Ja zinojums “OK” (Labi) netiek

radits, tas nozimé, ka temperatira nav iestatita pareizi

Var bat grati saskatit indikatoru, tadél parliecinieties, vai tas deg pareizi. Katru reizi,
kad tiek nomaintta temperatiras iestatiSanas ierice, pirms turpinat, uzgaidiet, Ildz
ierices iekSpusé nostabilizéjas temperatira, ja nepiecieSams, ar jaunu temperattras
iestatijumu. Pakapeniski mainiet temperatiras iestatijuma ierices atraSanas vietu un, pirms
sakt jaunu parbaudi un potencialas izmainas, uzgaidiet vismaz 12 stundas.

PIEZIME. Pé&c atkartotas durvju atvér$anas (vai ilgsto$as atvér8anas) vai péc svaigas
partikas ievietoSanas iericé parasti temperatlras iestatijuma indikatora netiek radits
zinojums “OK” (Labi). Ja ledusskapja nodalijuma — iztvaicétaja — notiek normam neatbilstosa
ledus kristalu veidoSanas (uz ierices apakséjas sienas) (parladéta ierice, augsta telpas
temperatira, bieza durvju atvérSana), iestatiet temperatiras iestatiSanas ierici zemakaja
pozicija, ITdz atkal tiek sasniegti kompresora izslégSanas periodi.
Uzglabajiet partikas produktus ledusskapja aukstakaja zona.

Partika tiks labak uzglabata, ja ta tiks novietota labakaja dzeséSanas zona.
Aukstaka zona ir nedaudz virs nodalijuma.

Sis simbols norada uz ledusskapja aukstako zonu.

Lai nodrosSinatu, ka Sai zonai tiek nodroSinata pietiekami zema temperatira,
parliecinieties, vai plaukts atrodas simbola limenT, ka paradits attéla.
Aukstakas zonas aug$éjais ierobezojums tiek noradits ar uzlimes
apaks$éjo pusi (bultinas galvu). Aukstakas zonas augSejam plauktam
ir jabat viena lTmenT ar bultinas galvu. Aukstaka zona ir zem $7lTmena.
Ta ka plaukti ir iznemami, temperatiras uzturéSanai Saja rezima
parliecinieties, vai tie vienmeér ir viena liment ar uzlimé noradrto zonas
ierobezojumu.
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Piederumi

Ledus kubinu gatavo$anas trauks
* lelejiet 0dens ledus kubinu gatavo$anas trauka, tad ielieciet trauku saldétava.
 Kad ledus kubini bs gatavi, jus var tos iznemt ka paradits zemak noraditaja attéla.

Saldétavas atvilktne
Saldétavas atvilktne |lauj uzglabat &dienus ilgstosak.
Saldétavas atvilktnes iznemsana

* Izvelciet atvilktni, cik talu tas iesp&jams.

» Paceliet atvilktnes priekSpusi uz augsSu un
virziena uz sevi.

Veiciet pretéjas darbibas, lai ieliktu atpakal
slidoSo atvilktni.

Piezime: vienmeér turiet aiz atvilktnes roktura,
nemot to ara.

Papildu dzeséSanas nodalijums (dazos mode|os)

Lieliski piemérots, lai uzglabatu svaigu darzenu,
auglu un siera tekstdru un garSu. Pateicoties
aktivajai auksta gaisa cirkulacijai, izvelkama
atvilktne nodroSina vidi ar zemaku temperatdru,
salidzinot ar paréjo ledusskapi.

Atdzesétaja plaukta iznemsSana

* Spiediet atdzesétaja plauktu sava virziena,
slidinot to pa sliedem.

 Spiediet atdzesétaja plauktu uz augsSu no

~_
Papildu dzeséSanas
=|| nodalijums

sliedes, lai tos nonemtu.
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Svaiguma regulators (dazos modelos)

Ja gadijuma auglu/darzenu nodaltfjums ir pilntba pilns,
jaatver svaiguma regulators, kas atrodas auglu/darzenu
nodalijuma priekSpusé. Tadéjadi nodalijuma tiks kontroléts
gaisa un mitruma Iimenis un tiks pagarinats auglu un
darzenu uzglabasanas laiks.

Ja novérojat kondensata veido$anos uz stikla plaukta,
jums jaatver Sis regulators, kas atrodas aiz plaukta.

CustomFlex (dazos modelos)

CustomFlex® piedava jums brivibu pielagot vietu jlsu
ledusskapi. Durvju iekSpuse atrodas uzglabasanas tvertne
un mobilas tvertnes, lai jus varétu pielagot vietu savam
vajadzibam. Tvertnes ir arf nonemamas, tapéc, lai értak
pieklTtu, tas iespéjams iznemt no ledusskapja.

Svaiguma regulators

Piederumu sadalas attéli un apraksti var atSkirties atkariba no jusu izvélétas

ierices modela.
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3. DALA PARTIKAS PRODUKTU IZVIETOJUMS LEDUSSKAPI
Ledusskapja nodalijums

» Svaigas partikas nodalijums ir tas, kurs ir markéts (uz datu plaksnites) ar % .

* Lai samazinatu mitruma un apledojuma palielinaSanos, nekad ledusskapT neievietojiet
Skidrumu nenoslégta trauka. Apledojums koncentréjas iztvaicétaja aukstakajas dalas,
un tam nepiecieSama biezaka atkausésana.

* LedusskapT nedrikst ievietot siltu partiku. Silta partika ir jaatdzesé Iidz telpas temperatarai
un janovieto t3, lai ledusskapja nodalljuma nodroSinatu pietiekamu gaisa cirkulaciju.

* Nekas nedrikst pieskarties pie aizmuguréjas sienas, jo tas var radit apledojumu un
iepakojums var piesalt pie aizmuguréjas sienas. Biezi neatveriet ledusskapja durvis.

* Galu un notirTtu zivi (satitu iepakojuma vai plastmasas loksnés), kuru gatavojaties izlietot

1-2 dienu laika, novietojiet ledusskapja apak$é&ja dala (ta ir virs darzenu nodalijuma), jo ta
ir ledusskapja aukstaka dala un tadéjadi nodrosinasiet labakos uzglabasanas apstaklus.

* Auglus un darzenus varat ievietot auglu un darzenu nodalijuma bez iepakojuma.

PIEZIME: lietderigdko energijas patérinu nodrosina ierices konfiguracija ar atvilktném
apaks$éja dala un vienmérigu plauktu izvietojumu, savukart durvju tvertnu novietojums
energijas patérinu neietekmé.

Partika Uzglabasanas laiks Kur novietot ledusskapi

Augli un darzeni: 1 nedéla Auglu/darzenu nodalijuma (neietinot tos)

letitus partikas pléve vai ieliktus
Gala un zivis 2 1idz 3 dienas plastmasas maisinos vai galas kasté
(stikla plaukta)

Svaigs siers 3 I1dz 4 dienas Speciala durvju plaukta

Sviests un margarins 1 nedéla Speciala durvju plaukta

Produkti pudelés, piens un | Lidz razotdja ieteiktajam Speciala durvju plaukta

jogurts deriguma terminam
Olas 1 ménesis Olu plaukta
Sagatavots édiens 2 dienas Visos plauktos

IEVEROJIET: kartupelus, sipolus un kiplokus nedrikst uzglabat ledusskapr.
Saldéetavas nodalijums

- Sald&tavas nodalljums ir tas, kur$ ir apziméts ar EEEZZ],

» Saldétas partikas uzglabasanai ilgaku laiku un ledus pagatavosanai lietojiet ledusskapja
dzilo saldétavas nodalijumu.

 Lai maksimali izmantotu saldétavas nodalijuma veiktspéju, izmantojiet aug$éjas un
vidéjas dalas stikla plauktus. Apak$éjai dalai izmantojiet zemo grozu.

« Partiku, kuru vélaties sasaldét, nenovietojiet blakus jau sasaldétai partikai.

« Partiku, kuru vélaties sasaldét (gala, malta gala, zivs utt.), ir jasadala tik lielas dalas,
kuras iesp&jams patérét viena reize.

» Nesasaldéjiet atkauséto saldéto partiku. Tas var radit veselibas apdraud&jumu, jo var
izraistt problemas, pieméram, saindéSanos ar partiku.
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* Nenovietojiet karstu edienu dzila sasaldéSana, pirms tas nav atdzisis. Sadi partikas
produkti var sapat pirms dzilas sasaldésanas.

* legadajoties sasaldétu partiku, parliecinieties, vai ta ir sasaldéta pareizos apstaklos un
iepakojums nav sabojats.

Uzglabajot sasaldétu partiku, ir janem véra uz iepakojuma noraditie uzglabasanas
apstakli. Ja tas nav noradits, partika ir jaizlieto iespéjami 1saka laika.

Ja saldétas partikas iepakojuma ir redzams mitrums un tai ir slikta smaka, partika
iepriek$ iespeéjams ir uzglabata neatbilstoSos apstaklos un ir bojata. Neiegadajieties
§ada veida partiku!

Sasaldétas partikas uzglabasanas ilgums ir atkarigs no apkartéjas vides temperatiras,
no durvju atvérSanas un aizvérSanas biezuma, termostata iestatijuma, partikas veida
un laika, kas pagajis kop$ partikas iegades briza [idz bridim, kad ta ievietota saldétava.
Vienmeér ieveérojiet uz iepakojuma sniegtos noradijumus un nekad neparsniedziet noradito
uzglabasanas laiku.

Jailgu laiku ir stravas parravums, neatveriet saldétavas nodalijuma durvis. Ja ilgu laiku
ir stravas parravums, neatsaldgjiet partiku un izlietojiet to péc iespéjas atrak.

Nemiet véra — ja saldétavas durvis vélaties atvert uzreiz péc aizvérSanas, tas ir grati
atvért. Tas ir normali! Sasniedzot atbilstoSu stavokli, durvis ir iesp&jams viegli atvert.

Svariga piezime.

» Atkauséta saldéta partika ir japagatavo tapat ka svaiga partika. Ja partika netiek
pagatavota péc atkauséSanas, to NEDRIKST atkartoti sasaldét.

 DaZas pagatavotas garSvielas (aniss, bazilika, tdenskrese, etikis, garSvielu maisijums,
ingvers, Kiploki, sipoli, sinepes, timians, majorans, melnie pipari u.c.) péc pasnieg$anas
maina izskatu un péc ilgakas uzglabasanas pienem spécigu garSu. Tadé| sasaldétai
partikai ir japievieno nedaudz garsvielas, vai vélamo daudzumu ir japievieno péc tam,
kad partika ir atkauséta.

* Partikas uzglabasanas periods ir atkarigs no izmantotas ellas. AtbilstoSa ella ir margarins,
liellopu tauki, oltivella un sviests, un nepiemérota ella ir zemesriekstu ella un ciiku tauki.

+ Skidra partika jasasaldé plastmasas glazes, bet cita veida partika jasasaldé polietiléna
folija vai maisos.

=« Atkausésanas
Uzglabasanas I
. . : laiks istabas
Zivis un gala Sagatavo$ana laiks temperatiira
Tzrz2) (stundas)
Liellopu gala lepakota sasaldesanai 6-10 1-2
’ atbilstosas porcijas
Jéra gala lepakota sasaldesanai 6-8 1-2
’ atbilstosas porcijas
Tela galas cepetis Iep_akot:cl_sasald_(_e_sanm 6-10 1-2
’ ’ atbilstosas porcijas
Tela galas gabali Mazos gabalos 6-10 1-2
Aitas galas gabali Gabalos 4-8 2-3
Malta gala Atbllstosas poreyas, 1-3 2-3
’ iepakota bez garSvielam
Dzivnieku iekSas (gabals) Gabalos 1-3 1-2
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Atkausésanas

Uzglabasanas laiks i
. . laiks aiks istabas
Zivis un gala Sagatavosana s temperatiira
== (stundas)
Desa / salami :Ja|epa_ko, ?at Jatairpleves L1dz atkdst
iepakojuma
Vista un titars lepakota sasaldesanai 7-8 10-12
atbilstosas porcijas
Zoss / pile lepakota sasaldesanai 4-8 10
atbilstodas porcijas
Briedis / trusis / meza ciika 2,5 I.<g lielas porcijas, bez 9-12 10-12
kauliem
i::d:dﬁ;‘:kg‘“; g‘;’e'e’ 2 Lidz kartigi atkast
pa, i 4 ) Janomazga un janosusina
I_.|esas zivis (juras asaris, pec Et|r|sanas un zvinu 48 Lidz kartigi atkdst
ate, paltuss) notirisanas, aste un galva
- " janogriez.
Treknas zivis (skumbrija, 2-4 Lidz kartigi atkast
makrele, lufars, ansovi)
Vézveidigie Iztiriti un salikti maisinos 4-6 L1dz kartigi atkdst
Kaviars lepakojuma, alur_mnua val 2-3 L1dz kartigi atkdst
plastmasa trauka
Gliemezi Salsudent, aluminija vai 3 Lidz kartigi atkdst
plastmasa trauka
= Atkausésanas
i _ X . UngT:iﬁ:anas laiks istabas
Augli un darzeni SagatavoSana s temperatara
(rzrzs) (stundas)
Ziedkaposti _Nc_:r)e_m|et Iapias_, s?dallet _da!a§ un 10-12 Var |_zrpant_ot_
ielieciet pastavét viegla citronadenit saldéta veida
Zalas pupinas, karSu | Nomazgajiet un sagrieziet mazos 10-13 Var izmantot
pupas gabalos saldéta veida
Zirni Izlobiet un nomazgajiet 12 Var |_zr11ant_ot_
’ saldéta veida
S@nes un spargeli Nomazgajiet un sagrieziet mazos 6-9 Var |_zr113nt.ot_
’ gabalos saldéta veida
Kaposti Tiri 6-8 2
Baklazans Sagrieziet 2cm gabalos péc 10-12 Atdaliet skéles
nomazgasanas ’
Kukuriiza NotTrlgt un iepakojiet ar valtti vai 12 Var |_zr11ant.ot_
graudiem saldéta veida
Burkani Notiriet un sagrieziet $kélés 12 Var |_zr11ant_ot_
’ saldéta veida
Pipari Nogrieziet katu, pargrieziet uz 8-10 Var izmantot

pusém un iztiriet séklas

saldéta veida
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Uzglabisanas Atkausésanas
i _ i . 29 laiks laiks istabas
Augli un darzeni SagatavoSana s temperatara
() (stundas)
Spinati Nomazgati 6-9 2
Aboli un bumbieri Sagrieziet Skélés, nomizoti 8-10 (saldétava) 5
Aprikozes un persiki PargrleZlet Uz pusém un iznemiet 4-6 (saldétava) 4
kaulinu

Zemenes un avenes Nomazgat un notirit 8-12
Gatavoti augli Trauka ar 10% cukura 12
:il:Jérines, KirSi, skabie Nomazgajiet un iznemiet kaulinus 8-12 5-7

Piena produkti

Uzglabasanas

vai cukura, lai novérstu
sabiezéSanu

un konditorejas Sagatavosana ilgums Uzglabasanas apstakli
izstradajumi (ménesi)
Piens |epa.kcfjuma Sava iepakojuma 2-3 Tikai homogenizéts piens
(homogenizéts)
Var atstat originala
S_lers (iznemot feta SKalu veida 6-8 |epak01'uma_|.s_u. u;glabasanas
sieru) ’ laiku. Tie arT jaietin plastmasa
folija ilgai uzglabasanai.
Sviests, margarins Sava iepakojuma 6 -
Olu baltums 10-12 30 gr ir vienlidzigi olas
dzeltenumam.
i Kartigi sajaukts, o)
Olu maisijums Y = L c
pievienojot nedaudz sals 50 gr ir vienlidzigi olas b=
« | (baltums- ; ; _ 10 o
© vai cukura, lai novérstu dzeltenumam. =
= | dzeltenums) e
o sabiezéSanu '%
Kartigi sajaukts, L%
Olu dzeltenums pievienojot nedaudz sals 8-10 20 gr ir vienlidzigi olas

dzeltenumam.

(*) Olas nedrikst sasaldét ar caumalu. Olu baltums un dzeltenums jasasaldé atseviski vai

kartigi samaisrts.

Uzglabasanas Atkausésanas laiks A . . I
laiks . o tkausésanas laiks krasni
istabas temperatira .
.. (minates)
(ménesi) (stundas)
Maize 4-6 2-3 4-5 (220-225 °C)
Cepumi 3-6 1-1,5 5-8 (190-200 °C)
Kiika 1-3 2-3 5-10 (200-225 °C)
Pirags 1-15 3-4 5-8 (190-200 °C)
Filo mikla 2-3 1-15 5-8 (190-200 °C)
Pica 2-3 2-4 15-20 (200 °C)
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‘ML) \W-l TIRISANA UN APKOPE

A Parliecinieties, ka izraujat ledusskapi pirms ta tiriSanas.

A Nemazgajiet ledusskapi, lejot Gdeni.

A Nekad neizmantojiet tiriSanai uzliesmojosus, eksplozivus vai kodigus @@

_ I . _ _ L 4
« JUs varat noslauctt iek$éjas un aréjas sienas ar mikstu dranu vai sdkli,
izmantojot siltu un ziepjainu Gdeni. @

* Nonemiet dalas atseviSki un notiriet ar ziepjainu tdeni.
Nemazgajiet trauku mazgajama masina.

« Jums janotira kondensators ar birsti vienreiz gada, lai (
nodro$inatu mazaku elektroenergijas patérinu un palielinatu

produktivitati. ~ 7 T
=
m Parliecinieties, ka ledusskapis ir atvienots no ;ﬁ i
elektropadeves tiriSanas laika.

Atkausesana

Ledusskapis tiek atkauséts automatiski. Udens, kas rodas atkausésanas
laika, pa 0dens savakSanas cauruliti plist uz izgarojumu trauku zem
ledusskapja un pats no sevis izgaro.

izgarojumu trauku

Gaismas diodes nomaina (ja apgaismojumam tiek lietota gaismas diode)
Sazinieties ar palidzibas dienesta personalu, jo ta nomainu var veikt tikai pilnvarots personals.
Piezime. Gaismas diozu lentu skaits un atraSanas vieta var maintties atkariba no modela.
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5. DALA PARVADASANA UN ATKARTOTA NOVIETOSANA
« Originalais iepakojums un putas var uzglabat atkartotai parvadasanai (péc izvéles).

* Ledusskapis janostiprina ar biezu iepakojumu, lentém vai stingram auklam, un ievérojiet
parvadasanas noradijumus uz iepakojuma atkartotai

= e . SR
parvadasanai. (\b;
* Nonemiet kustigas dalas (plauktus, piederumus, 4 m

darzenu kastes u.c.) vai nostipriniet tas ledusskapt
pret balstiem ar lentém parvietoSanas un
parvadasanas laika.

A Nesiet ledusskapi stavus.
Durvju vér8anas virziena maina
* Nav iespéjams maintt durvju vérSanas virzienu, ja durvju rokturi ir uzstaditi durvju
priekSpuse.
* Ir iespéjams maintt durvju atvérSanas virzienu modelos bez rokturiem un modelos ar
rokturiem, kas piestiprinati sanos.

» Ja var maintt jisu ledusskapja durvju vérSanas virzienu, jums jasazinas ar tuvako
apstiprinato servisa centru durvju vérSanas virzienmainas sakara.

(MJ\W. PROBLEMU NOVERSANA
Bridinajumu parbaude

Ledusskaprt tiek radits bridinajums, ja tiek sasniegts nepareizs dzesétaja un saldétavas
temperatiras limenis vai ja iericé rodas probléma. Bridinajumu kodi tiek radrtti saldétavas un
dzesétaja indikatoru vieta.

KLUDAS VEIDS NOZIME KAPEC KA RIKOTIES
EO1
E02
Sensora lesp&jami atrak zvaniet uz apkopes
E03 o . B
bridinajums centru, lai sanemtu palidzibu.
E06
E07

- Ta nav ierices klime; ST klada
palidz nepielaut kompresora

bojajumu rasanos.
lerices baroSanas

spriegums ir zemaks
par 170 V.

Bridinajums par
zemu spriegumu

E08 - Spriegums japaaugstina l1dz
nepiecieSamajam lTmenim.

Ja Sis bridinajums tiek paradits

Vélreiz, sazinieties ar pilnvarotu

tehniki.
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KLUDAS VEIDS NOZIME APE KA RIKOTIES

1. lestatiet zemaku ledusskapja
temperatdru vai izvélieties
funkciju Tpasi jaudiga
atdzesé$ana. Sasniedzot
nepiecieSamo temperataru,
kladas kodam vairs nevajadzétu
paradities. Lai tiktu sasniegta
pareiza temperatira, neatveriet
ierices durvis.

Tas var notikt Sadu

apstak|u dél.

- ligstoss
energoapgades
partraukums.

- Ledusskapr ievietota 2
silta partika.

Ledusskapt nav
E10 pietiekami zema
temperatdra.

. Atbrivojiet vietu gaisa kanalu
atveru priek$a un nenovietojiet
partiku tuvu sensoram.

Ja Sis bridinajums tiek paradits

Vélreiz, sazinieties ar pilnvarotu

tehniki.

1. Parbaudiet, vai nav ieslégts

rezims Ipasi jaudiga
atdzeséSana.

. 2. Samaziniet ledusskapja
LedusskapT ir temperatiru.
E11 parak zema Dazadi

temperatra. 3. Parbaudiet, vai nav nosprostotas

ventilacijas atveres.
Ja Sis bridinajums tiek paradits
Vélreiz, sazinieties ar pilnvarotu
tehniki.

Ja jasu ledusskapis nestrada, parbadiet sekojoSus punktus.
Ja ledusskapis nedarbojas
* Vai nav stravas padeves partraukuma?
* Vai kontaktdaksa ir pareizi pievienota pie kontaktligzdai?
» Vai kontaktligzdas dros$inatajs, pie kuras pievienota kontaktdak$a, vai centralais
droSinatajs nav bojats?
* Vai nav radusies kontaktligzdas bojajumi? Lai to parbauditu, pievienojiet ledusskapja
kontaktdakSu parbauditai kontaktligzdai.
Ja ledusskapis nesaldé pietiekami
* Vai temperatiras iestatijums ir pareizs?
* Vai ledusskapja durvis netiek biezi atvértas un ilgaku laika periodu atstatas atvértas?
* Vai ledusskapja durvis ir pareizi aizvértas?
* Vai ledusskapT nav ievietots Skivis vai partika, kas saskaras ar aizmuguréjo sienu un
kavé gaisa cirkulaciju?
* Vai ledusskapis nav parpildits?
« Vai ir pietiekama atstarpe starp ledusskapi un sienu aizmuguré un sanos?
* Vai apkartéjas vides temperatira ir lietoSanas rokasgramatas noraditaja diapazona?
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Ja partika ledusskapja nodalijuma ir parak atdzeséta

* Vai temperatiras iestatijums ir pareizs?

* Vai saldétavas nodalijuma nesen nav ievietots parak daudz partikas? Ja ta ir, partika
ledusskapja nodalljuma var parak sasalt, jo iericei ir jadarbojas ilgak, lai atdzesétu o
partiku.

Ja ierice darbojas parak skali

Lai saglabatu dzes&$anas limeni, laiku pa laikam var tikt ieslégts kompresors. Sai laika skanas
no ledusskapja ir normala paradiba un atbilst ta darbibai. Kad tiek sasniegts nepiecieSamais
dzesésanas [imenis, trokSni automatiski tiek samazinati. Ja trok$ni joprojam pastav, parbaudiet
talak noradrto.

* Vai ierice ir stabila? Vai kajas ir noregulétas?
« Vai kaut kas nav nokluvis aiz ledusskapja?
* Vai nevibré plaukti un 8Kivji uz tiem? Ja ta notiek, iznemiet un ievietojiet plauktus un/
vai 8Kivjus.
* Vai nevibré uz ledusskapja novietoti izstradajumi?
Normam atbilstosa skana
KraksSkésanas (ledus krakskéSana) skana
» Automatiskas atsaldéSanas laika.
« Kad ierice tiek dzeséta vai uzsildita (ierices materiala izpleSanas rezultata).
Iss krakskis. Dzirdams, kad termostats ieslédz/izslédz kompresoru.

Kompresora troksnis (normala motora skana). ST skana nozimé, ka kompresors
darbojas normali. Kompresors péc ieslégSanas var radit Tslaicigu troksni var skalaku
troksni.

Burbulo$ana un Slaksti. So skanu rada dzesétaja pliisma pa sistémas caurulém.

Udens pliismas skana. Parasta skana Gdens plismai uz izgarojumu trauku atkausé$anas
laika. Sis troksnis ir dzirdams atkausé$anas laika.

Gaisa pliismas skana (parasta ventilatora skana). So skanu ledusskapjos bez
apledojuma var dzirdét sistémas parastas darbibas laika gaisa cirkulacijas dél.

Ja ledusskapja iekSpusé rodas mitrums.

 Vai partika ir pareizi iepakota? Vai tvertnes ir pareizi izzavétas, pirms tas ievietotas
ledusskapt?

* Vai ledusskapja durvis netiek atvértas parak biezi? Kad durvis tiek atvértas, mitrumu
saturo$ais telpas gaiss ieklUst ledusskapr. It ipasi, ja telpas mitruma koeficients ir parak
augsts, jo biezak tiek atvértas durvis, jo atrak palielinas mitrums.

» Tairnormala paradiba, ja automatiskas atkausésanas rezultatad uz aizmuguréjas sienas
veidojas Gdens piles (statiskiem modeliem).

Ja durvis netiek pareizi atvértas un aizvértas.
* Vai partikas iepakojumi traucé durvju aizvérsanu?
* Vai durvju nodaltjumi, plaukti un atvilktnes ir novietotas pareizi?
* Vai durvju blives nav sabojatas vai nodilusas?
* Vai ledusskapis ir novietots uz lidzenas virsmas?
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Ja ledusskapja malas, ar kuram saskaras durvju savienojumi, ir siltas.

It Tpasi vasara (karsta laika) kompresora darbibas laika virsmas, kuru savienojumi saskaras,
var klat siltakas. Ta ir normala paradiba.

SVARIGAS PIEZIMES.

» Kompresora aizsardzibas termiskais drosinatajs var tikt atsleégts peksna stravas padeves
zuduma gadijuma vai péc ierices atvienoSanas, jo nav stabilizéta dzeséSanas sistémas
gaze. Ta irnormala paradiba, un ledusskapis tiks ieslégts aptuveni péc 4 vai 5 minatem.

 Ledusskapja dzeséSanas ierice ir noslépta aizmuguréja siena. Tadéjadi uz ledusskapja
aizmuguréjas virsmas kompresora darbibas noteiktos intervalos rezultata veidojas tdens
piles vailedus. Ta ir normala paradiba. Nav nepiecieSams veikt atkauséSanas darbibas,
ja vien nav izveidojies parlieku liels ledus.

» Jaledusskapis netiks lietots ilgaku laiku (pieméram, vasaras brivdienas), atvienojiet to no
stravas padeves avota. Iztiriet ledusskapi atbilstoSi 4. nodala aprakstitajam un atstajiet
durvis atvértas, lai novérstu mitruma un smaku veidoSanos.

* legadato ierici drikst lietot tikai majas apstaklos un tai paredzétaja veida. Ta nav
paredzéta komercialai lietoSanai vai plasa mérka lietojumam. Ja lietotajs izmanto ierici
veida, kas neatbilst paredzétajam, uzsveram, ka razotajs un izplatitajs neuznemas
atbildibu par jebkadiem bojajumiem un remondarbiem garantijas laika.

« Ja probléma pastav péc visu iepriek$ sniegto noradijumu ievéroSanas, sazinieties ar
pilnvarotu apkalpes
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Padomi energijas taupiSanai

1.

Uzstadiet ierici vésa, labi védinata telpa, bet ne tieSos saules staros un ne karstuma avotu
(radiatora, cepeskrasns u.c.) tuvuma. Pretéja gadijuma izmantojiet izolgjoSu plaksni.

. Laujiet siltam &dienam un dzérieniem atdzist pirms ievietoSanas ledusskapr.
. Atkauséjot saldetu partiku, ievietojiet to ledusskapja nodalljuma. Zema saldétas

partikas temperatira laus atdzesét ledusskapja nodalijumu atkuSanas laika. Tas ietaupa
elektroenergiju. Ja saldéta partika tiek atkauséta arpus ledusskapja, tas nelauj ietauprtt
elektroenergiju.

. Dzérieniem un Skidram &dienam, ko ievietojat ledusskapr, jabut noslégtam. Pretgja gadijuma

iericé palielinas mitruma limenis. Tadé| ledusskapja darbibas laiks palielinas. Dz&rienu un
Skidru édienu noslégSana palidz arT saglabat to smarzu un garsu.

. levietojot &dienus un dzérienus, atveriet ledusskapja durvis péc iesp&jas mazak.
. Aizveriet dazadas temperatlras nodalijumu/atvilkinu vakus (auglu/darzenu nodalijuma,

vésas atvilktnes u.c.).

. Durvju blivéjumam jabat tiram un elastigam. Nolietojuma gadijuma, ja blivéjums ir

nonemams, nomainiet blivéjumu. Ja blivéjums nav nonemams, jums jamaina durvis.

. ,Eco” reZima / nokluséto iestatijumu funkcija nodroSina svaigu un saldétu partiku, vienlaikus

ietaupot energiju.

. Svaigas partikas nodalijums (ledusskapis): Visefektivaka energijas izmanto$ana tiek

nodroSinata, konfiguréjot ierices apakséja dala esosas atvilkines un vienmérigi izvietojot
plauktus, savukart durvju tvertnu novietojums neietekmé energijas patérinu.

10. Saldétavas nodalijums (saldétava): lekartas iek$€ja konfiguracija nodrosina visefektivako

energijas izmanto$anu.

11. Neiznemiet aukstuma akumulatorus no saldétavas groza (ja tads ir).
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A \W-\ IERICES DALAS UN NODALIJUMI

A

-

.

Paredzéts tikai informacijai par ierices dalam. Dalas var atSkirties dazadiem ierices

modeliem.
A) Ledusskapis 7) Saldétavas vidéja atvilktne
B) Saldétava 8) Saldétavas apaksgja atvilktne
1) Vina pudelu rezgis * 9) ReguléSanas kajas
2) Ledusskapja plaukti 10) Ledus paplate
3) Papildu dzesésanas nodalijums * 11) Saldétavas plaukts *
4) Auglu un darzenu nodalijuma parsegs 12) Pudelu plaukts
5) Auglu un darzenu nodalijums 13) CustomFlex
6) Saldétavas augs$éja atvilktne 14) Olu turétajs

* Daziem modeliem

LV -133-



R JAW. S TEHNISKIE DATI

Tehniska informacija ir noradita tehnisko datu plaksnité ierices iekSpusé, ka arT energijas
datu uzlime.

Kopa ar ierici piegadataja energijas datu uzlimé esosais QR kods nodrosina timek|a saiti uz
ES EPREL datu bazeé ietverto informaciju par ierices veiktspéju.

Glabajiet energijas datu uzlimi uzzinai kopa ar lietotdja rokasgramatu un visiem citiem
dokumentiem komplekta ar So ierici.

Minéto informaciju ir iesp&jams atrast art EPREL, izmantojot saiti https.//eprel.ec.europa.eu,
ka arT modela nosaukumu un razojuma numuru, kas redzams ierices tehnisko datu plaksnrté.

Detalizétu informaciju par energijas datu uzlimi skatiet saité www.theenergylabel.eu.

HLY.X\W:-\ INFORMACIJA TESTESANAS IESTADEM

lerices uzstadiSanai un sagatavoSanai jebkadas EcoDesign parbaudes gadijuma jaatbilst
standartam EN 62552. Ventilacijas prasibam, padzilindjuma izmériem un minimalajiem
atstatumiem aizmuguré jabat tadiem, ka noradits §is lietotaja rokasgramatas 1. DALA. Lai
sanemtu jebkadu citu papildu informaciju, tostarp noslogojuma planus, lddzu, sazinieties ar
razotaju.
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